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GLASILO HRVATSKE KULTURNE ZAJEDNICE U ©VICARSKOJ

prilog HRVATSKI 
SVJETSKI KONGRES

IN MEMORIAM

FRANJO KUHARI∆

1919. ‡ 2002.

«Ljubite Boga i Crkvu, 

Ëuvajte vjeru i obitelj, 

molite i πirite ljubav,

Ljubite svoj narod i domovinu

i ne gubite nadu,

pa ni nadu u povratak kuÊi

u slobodnu domovinufl
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reagiranja ‡ obavijesti

Integracijski razredi na BWS
πkoli grada Zürich-a za novo-
pridoπlu mladeæ izmeu 15 i
17 godina (koji su zavrπili os-
novno obrazovanje) sa malim
ili nikakvim poznavanjem
njemaËkog jezika. 

Znanjem o πvicarskoj kulturi,
druπtvu, geografiji i povijesti,
poveËava se moguÊnost uspjeπne
integracije. U πkoli se predaju: nje-
maËki, matematika, geografija, in-
formatika, tehniËko crtanje, crtanje,
kuhanje i radioniËki poslovi, nauka
o æivotu, socijali i zanimanju, te
sport.

Ova jedinstvena ponuda grada
Zürich-a omoguÊava uspjeπnu inte-
graciju. Za djecu Ëiji roditelji stanu-
ju u gradu, πkola ne stoji niπta. Za
one koji stanuju izvan grada:
6,300.- Fr.

Zainteresirani neka se jave na:

Berufswahlschule der Stadt Zürich
Bullingerstr. 50
Postfach 1317
8040 Zürich
Telefon: 01 404 22 55
Telefax: 01 404 22 66

Vaæne adrese  / Wichtige Adressen:

HRVATSKI SVJETSKI KONGRES / Kroatischer Weltkongres
Predsjednik/Präsident: prof. dr. ©imun ©ito »oriÊ
Untere Winkel 7, CH-4500 Solothurn
Tel. +41 32 6219202, Fax: +41 32 6219208
e-mail: scoric@swissonline.ch
http://www.crowc.org 

HRVATSKI SVJETSKI KONGRES CH/FL / 
Kroatischer Weltkongres CH/FL
Predsjednik/Präsident: dr. Branko Grizelj
Eschnerstr. 9, FL-9494 Schaan
Tel. +41 75 2325261, Fax:+41 75 2332377

VELEPOSLANSTVO REPUBLIKE HRVATSKE
Thunstr. 45, 3005 Bern
Tel. 031 3520275, 031 3520279, Fax: 031 3520373
Konzularni odjel veleposlanstva: 
Tel. 031 3525080, Fax: 031 3528059

KONZULAT REPUBLIKE HRVATSKE u Zürichu
Bellerivestr. 5, 8008 Zürich
Tel. 01 4228318, Fax: 01 4228354

KONZULAT REPUBLIKE HRVATSKE u Luganu
Via Folleti 20, 6900 Lugano
Tel. 091 9666310, Fax: 091 9672110

HRVATSKA DOPUNSKA ©KOLA
Löwenstr. 22, 8001 Zürich, Tel. 01 2126544

OBNOVITE PRETPLATU - 
PRETPLATITE SE NA HRVATSKO SLOVO

O VA©OJ PRETPLATI ILI POTPORI OVISI BUDU∆NOST 
HRVATSKOGA SLOVA

Uplate doznaËiti na æiro-raËun:

HKZ - HRVATSKO SLOVO d.o.o.
2340009-1100149615

Devizne uplate za europske zemlje 115 Eura, 
a za prekomorske zemlje 225 USD

devizni raËun:
HKZ - HRVATSKO SLOVO d.o.o.

2500-9982800-575186
PRIVREDNA BANKA d.d., ZAGREB

Svakoga petka HRVATSKO SLOVO uvijek za Hrvatsku!
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uvodnik

Ljeto je, sparina i vruÊina, kao da smo u
Dalmaciji a ne u alpskoj ©vicarskoj. 
Ustvari bi nas trebala dræati "fjaka".
Meutim naprotiv, mi u Zajednici odjed-
nom lakπe diπemo i to ne zbog masovne
konzumacije Riccola bonbona, veÊ zbog
upravo prispjele poruke iz Lausanne.
Vrhovni federalni sud (Bundesgericht) u
potpunosti je uvaæio naπu æalbu i finan-
cijska opstojnost Zajednice viπe nije u
pitanju. Za naslovnu stranicu smo 
izabrali sliku iz serije starozagrebaËkih
motiva, koja prikazuje portal u Demetro-
voj ulici. Portal je potpuno otvoren i sim-
bolizira stanje u Zajednici. Zapreka je
uklonjena i "lesa je otprta" - kak bi rekli
Zagorci, za povratak odnosno ulazak u
Zajednicu. Naπa tradicionalna rubrika
"Quo Vadis Zajednico? ili Hrvat protiv
Hrvata" bliæi se konaËno svom definitiv-
nom zavrπetku i to upÊe ne æalimo. Po-
red kraÊeg izvjeπtaja u ovom broju slije-
di finale u slijedeÊem, i to nakon πto do-
bijemo detaljno pojaπnjenje odluke, koja
se zbog ljetnih praznika moæe oËekivati
tek za otprilike dva mjeseca.
Ono drugo finale je veÊ iza nas i bilo je
praÊeno preko televizijskih ekrana 
diljem svijeta. Naravno rijeË je svjets-
kom nogometnem prvenstvu. Sport
opÊenito, a nogomet posebno, u πirem je
smislu rijeËi svojevrstan kulturni feno-
men danaπnjeg druπtva. Ni mi nismo
mogli zaobiÊi taj dogaaj i posvetili smo
mu dobar dio prostora u ovom broju.
SmatrajuÊi da ima dovoljno zainteresira-
nih, dodatno smo se potrudili sakupiti
razne statistiËke podatke dosadaπnjih
prvenstava. Usprkos dugoj sportskoj

tradiciji, koja se ne treba plaπiti uspo-
redbe sa drugim europskim zemljama,
Hrvatska je novajlija u tim statistiËkim
tablicama. Kao i na bojnom polju, borili
smo se Ëesto i na sportskom pod stra-
nim zastavama. A upravo u onom krat-
kom periodu, kad smo imali vlastitu no-
gometnu momËad, svjetska nogometna
prvenstva se iz razumljivih razloga nisu
odræavala. Tako statistiËari biljeæe prvo
prisustvo Hrvatske tek 1998, dok je s
druge strane Jugoslavija, preteæno za-
hvaljujuÊi Hrvatima, sudionik veÊ prvog
svjetskog prvenstva davne 1930 god.
Hrvatska je ove godine u razdoblju od
11.-19.03.2002 izgubila tri znaËajne oso-
be: prof. Ljubicu ©tefan, kardinala Fra-
nju KuhariÊa i naπeg poËasnog Ëlana dr.
Tihomila Radju. Pokuπali smo dostojno
obiljeæiti taj ogromni gubitak, da bi nam
ostali u trajnom sjeÊanju kao uzor i poti-
caj. Kardinal KuhariÊ je opÊe poznata i
voljena osoba u Domovini i u dijaspori,
isto tako nama u HKZ i πvicarskoj dijas-
pori dr. Radja. Nasuprot tome je rad
prof. ©tefan ostao, osim za upuÊene, pri-
liËno nezapaæen, iako od izvanredne vri-
jednosti za Hrvatsku, kao πto je i njezina
smrt proπla priliËno nezapaæeno u javnim
medijima. Ovo je naπ prilog tome, da niti
njezina osobenost niti njezin znanstveni
prilog rasvjetljavanju dogaaja na pro-
storima bivπe Jugoslavije u drugom
svjetskom ratu ne padne u zaborav. 
Hrvatski Svjetski Kongres (HSK) je
odræao 22.-25. travnja redovni sastanak
Glavnog odbora u Zagrebu, na kojoj su
donesene neke znaËajne odluke. Povo-
dom tog dogaaja, a i obzirom da je HKZ
kolektivni Ëlan te udruge, u ovom broju
posveÊujemo HSK-u neπto viπe prostora.
Kad je Ëak poznati ameriËki list "The
Washington Times" naπao mjesta za iz-
vjeπtaj o jednoj akciji HSK-a, onda ni mi
ne smijemo zaostajati. I to usprkos stra-
tegiji razvoja Hrvatske za 21. stoljeÊe,
koja je izraena po nalogu vlade, a pre-
ma kojoj bi hrvatske vlasti trebale, citat:
"smanjiti suradnju sa Hrvatskim svjetsk-

im kongresom…., a reaktivirati AMAC-

e…". Na radnoj veËeri HSK-a, na koju su
bili pozvani poznatiji politaËari, na tu
primjedbu je g. Zdravko Tomac odmah-
nuo rukom i odgovorio, da je taj stra-
teπki uradak hrpa bezvrijednog papira.
Ta hrpa se sastoji od 2000 stranica i na
njoj je radilo 11 doktora znanosti, 2 ma-
gistra i dva diplomirana ekonomista, pa
su je, obzirom na takvu koncentraciju
inteligencije, hrvatski porezni obveznici
skupo platili. Iz izjave g. Tomca ne mora
se nuæno zakljuËiti da se ta strategija ne
primjenjuje. Nedavne, joπ nedovrπene,
trzavice u πvicarskom AMAC-u bi se
mogle u tom smislu interpretirati, a joπ i
viπe brzo povlaËenje veleposlanika
Meimorca. U strateπkom papiru naime
stoji, da se glavna strategija hrvatske
vanjske politike izmeu ostaloga treba
zasnivati: "na πto potpunijoj restruktu-

raciji i personalnim izmjenama hrvatske

diplomacije  ". Samo, za Boga miloga,
zaπto im je trebalo skoro dvije godine da
se dogovore o personalnoj izmjeni. 

I na kraju nekoliko rijeËi "in eigener Sa-
che", t.j. o uredniπtvu i tehniËkom
ureenju lista. Ivan IviÊ, naπ likovni i
grafiËki ekspert, koji je uz to obogaÊivao
list iz svog nepresuπnog fundusa vlasti-
tih fotografija i likovnih ostvarenja viso-
ke umjetniËke kvalitete, iz obiteljskih
razloga je napustio redakciju. Mi mu na
ovom mjestu zahvaljujemo na volonter-
skom ureenju zadnjih nekoliko broje-
va, kojima je u likovnom pogledu dao
svoj peËat. U nastojanju da naemo Ëim
bolji optimum u rascjepu izmeu
troπkova i tehniËke kvalitete istraæili
smo moguÊnost tiskanja u Hrvatskoj.
Iako je to povezano sa veÊim optereÊe-
njem uredniπtva odluËili smo se za tu
opciju. U koliko se ta suradnja odræi biti
Êe to jedan korak u pravcu hrvatsko-πvi-
carske gospodarske suradnje, istinabog
mali, ali i to veseli. 

Osvin Gaupp

impressum

vrata su
otvorena
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Glasilo Hrvatske kulturne zajednice
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DOMOVINA
Gjuro Arnold,
izvorni stihovi 
Antologija Matice
Hrvatske, 1892. g.
Zagreb, Odabrao:
Dragutin OpariÊ

Zimska nojca veÊ se πulja dolom,
Sitne svieÊe po svem pali selu;
Snieæak prπi ‡ svakom stablu golom
Rad bi natko koπuljicu bielu.

Nakraj sela stoji kuÊa stara,
kano raka Ëini ti se grobna;
Al das vidiπ, kako pogled vara,
Ded zaviri na okanca drobna.

Nasred stola svieÊa dogorieva,
do nje zdjela, pladnji, sudje ino;
Majka kÊerci, gle uz zibku pjeva:
“Liepa naπa domovino.......”  

SinËiÊ mali otcu si na krilu
Dræi knjigu, punu slika, bajka;
I zaËaran sluπa pjesmu milu,
πto mu snenoj seci pjeva majka.
Netom πapnu rujne ustne sina:
“Reci tato, πto je domovina?”

Otac svoje pogladio zlato,
Pak mu milo odgovara nato:
“Dok si bio malen kano seka,
Domovina bila ti je ciela:
Ona zibka kiÊena i meka,
Majka, ja i ova izba biela.
Zibka te je ljuljala u sanje,
Majka svojim mliekom dojila te,
Ja po izbi nakon - muke danje - 
Igrah s tobom igre umiljate.

Malo poslie pruæila se πirom
Preko dvora, vrta, naπe njive;
Donle, gdje no vrbe sive, 
Gdje no gorski potok πumi s mirom.

I kravica, πto nas mliekom hrani;
Male koke, πto nam nose jaja,
vjerni kudro, πto nam kuÊu brani.

Poslie, kad Êeπ poÊ u πkolu,
Pruæit Êe se ona po svem dolu;
Cielo selo obujmit Êe tude,
U njem dobre i radine ljude.
Da joπ viπe: one humke, πume
πto Êe ljeti jagodami rodit;
One biele staze, ravne drume,
Kud Êe tata nedeljom te vodit.

Ali Tvoja duπa dobro sluti,
Joπ dalje vode ovi puti:
Vode preko polja, rieka, gora,
Vode uzduæ πirokoga mora.
Svud se nadju sela, bieli gradi,
Svuda bistra uma dobri ljudi:
Kojim isti govor æivot sladi
Kojim isto srdce grije grudi.

Oh, daleko, sinko moj, se pruæa
Ova naπa domovina krasna;
Njeno ime mirisna je ruæa,
Njena slava ‡ zviezda viekom jasna.
O toj slavi priËat Êe ti knjige,
πtono Êeπ ih diljem πkola uËit;
Pri tom Ëesto morit Êe te brige,
Kako li Êeπ prevo sve dokuËit.

Ali zato duπa Êe ti ronit
U davninu nevidovnih medja
Iz nje Êe ti kao bajka zvonit
Zveket maÊa junaËkih nam predja.
Ti Êeπ doznat, kako su za grudu
Zemlje svoje lili krvi Êesme;
I sudbinu kako su si hudu
U vjeËite okovali pjesme.
Ëut Êeπ, kako bjehu tvrdjom jakom
ËovjeËanstva prosvjetnome rodu;

Kroz stoljeÊa branili ga πakom,
Spasili mu vjeru i slobodu.
Pojmit ne Êeπ samo, jel’ im jaÊa
Snaga uma ili maÊa ‡
Jer su kadπto usred bojne buke
Pograbili pero joπ u ruke,
Njim su Ëuvstva ocrtali vrela,
Smjele misli, maπte plamen æivi;
Satvorili ona sjajna djela,
Kojim i sad cio sviet se divi.

Tako predji namrli nam slave
A sa slavom ovu dragu zemlju
Pak su onda naslonili glavu, 
Tihi sanak da u grobu dremlju.
Al' iz groba glas nam πalju oni:
Nek na umu svedj nam domovina ‡
Ne Êemo li da ko zvier nas goni
Tudjim svietom straπna kletva njina!

Kako i ja moæda, sinko zlati
VeÊ nad groba crnim ledbim jazom
Duπa briæna htjela bi mi znati:
HoËeπ li mi ti djedova stazom?”

SinËiÊ ‡ dosle u mramornom muku
Na srdaπce metnuo je ruku,
S tuænih misli glavica mu gori, 
Al' on ipak krepkim glasom zbori:
“HoÊu tato ‡ kunem ti se vjerom ‡
Radit u dan, uËit u noÊ kasnu;
Junak bit Êu maËem ili perom
Za tu naπu domovinu krasnu!”

Sretnom otcu krupna suza kane:
Znamen sveta blagoslova niema;
SinËiÊa si æarko ljubit stane,
Pa ga onda na poËinak sprema.

Zimska nojca pustim vlada dolom,
Ljudi u san tonu po svem selu;
Snieæak prπi ‡ svakom stablu golom
Rad bi natko koπuljicu bielu.

Suradnici u ovom broju 
(po abecedi): 
Mitarbeiter in dieser Ausgabe
(alphabetisch):
prof. dr. »oriÊ ©imun ©ito, Gaupp
Dunja, Glavni odbor HKZ, Hertig
Sarah, prof. Karabin Marijan, dr.
Krπnjavi Aleksander, prof. MatariÊ
Ivan, OpariÊ Dragutin, Pavao Vje-
koslav, Risek Marica, Upravni od-
bor HKZ.

Sponzori / Sponzoren:
Altorfer-Weiss Ana, dr. Arnd Zden-
ka, BabiÊ Ilija, ing. Boban-Wältli
Ivo, »ukulin Vilhelmina & Drago,
dr. Grizelj Branko, dr. JablanoviÊ
Branimir, Käser-AniÊ Ella i Theo,
dr. KatunariÊ Ante, dr. Kralj Antun
& Tatjana, ing. PtiËek Æarko &
Viπnja, RadjenoviÊ Darko, Roca
Mirjana, StefanËiÊ Ana & Silvestar,
Hrvatski svjetski kongres CH/FL.

Priloge i oglase slati na:
Adresu udruge
FAX: 0041 56 2218208
e-mail: hkzkkv@hkz-kkv.ch
e-mail: osvin.gaupp@bluewin.ch 
Za potpisane Ëlanke odgovara au-
tor, za nepotpisane uredniπtvo.

www.hkz-kkv.ch
Hrvatska kulturna zajednica 
u ©vicarskoj
Kroatischer Kulturverein Schweiz
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Meunarodnu paneuropsku uniju ute-
meljio je Richard von Coudenhove Kaler-
gi. Unija je od 12. do 14. travnja 2002. u
BeËu i Bratislavi proslavila svoju 80-tu
obljetnicu. Zaklada Coudenhove Kalergi
dodjeljuje svake godine nagradu poseb-
no zasluænim osobama. Ove je godine tu
nagradu primio banjaluËki biskup Franjo
Komarica. 
Ta je nagrada dosad uglavnom bila dod-
jeljivana najuglednijim europskim poli-
tiËarima poput kancelara Helmuta Kohla
ili ministra Aloisa Mocka, za zasluge u
procesu europske integracije, pa je odlu-
ka da se ove godine dodijeli duhovnoj
osobi bila izuzetna i znakovita, tim viπe
πto se radi o jubilarnoj godini.

Nagradu su u ime Zaklade uruËili bivπi
austrijski ministar vanjskih poslova dr.
Alois Mock, koji od proπle godine pred-
sjedava Zakladi, i g. Marco Pons, pot-
predsjednik Zaklade. Ona je biskupu Ko-
marici dodijeljena kao Ëovjeku najviπih
europskih i krπÊanskih vrijednosti, koji je
svojim æivotom, izlaæuÊi ga neustraπivo
smrtnoj pogibelji, svjedoËio o dostojanst-
vu svake ljudske osobe, o zalaganju za
sve zgaæene i ugroæene ljude i o djelatnoj
ljubavi prema bliænjemu, pa i neprijatel-
ju, i to usred rata i vrtloga zloËina.
Na dodjeli je laudatio (pohvalni govor)
laureatu dræao g. Roy Gutman, urednik
vanjskopolitiËke redakcije Newsweeka,
dobitnik Pulitzerove nagrade i autor knji-

ge A Witness of Genocide u kojoj piπe o
genocidu u ratu protiv Bosne i Hercego-
vine i Hrvatske. U govoru je istakao
strahovite okolnosti u kojima je djelovao
biskup Komarica u Banjoj Luci i naveo
zloËine lokalnih vlasti. Kao oËevidac
svjedoËio je o biskupovu nepristranu za-
laganju za sve ugroæene, stradale i gaæe-
ne, o njegovoj borbi protiv progona i za
pravo svih - u Banja Luci osobito ugroæe-
nih Hrvata i Muslimana - na svoj zaviËaj.
Gutman je izrazio razoËaranje zbog sla-
bog i sporog odgovora meunarodne ja-
vnosti na dogaaje i istakao znaËenje
koje je biskup Komarica imao kao naπ
heroj u borbi za ljudska prava u stra-
πnom vremenu genocida.
U prepunoj sveËanoj dvorani biskup Ko-
marica se na izvrsnom njemaËkom zah-
valio na nagradi i istakao da je prima u
ime svih koji su stradali, kojima su prava
bila i joπ su uvijek gaæena, svih za koje
nam je duænost brinuti se i pomoÊi im.
Govorio je o patnjama ljudi u svojoj bis-

Dodjela nagrade Coudenhove Kalergi biskupu
Franji Komarici u BeËu 12. travnja 2002.

*Gjuro dr. Arnold, zaboravljeni 
znanstvenik i pjesnik
* 24.04.1854. u Ivancu kod Varaædina - 
† 1941. u Zagrebu. SveuËiliπtni profesor,
filozof, pedagog, znanstvenik i veliki do-
moljubni pjesnik i knjiæevnik.

Obitelj mu se svojedobno zvala Arnault.
Naime, djed mu se doselio za vrieme
francuzke revolucije iz ©vicarske u Hr-
vatsku, gdje se u Bjelovaru rodio njegov
otac. Osnovnu πkolu uËio je Gjuro Ar-
nold u Zagrebu, a gimnaziju u Varaædinu
i Zagrebu, gdje je god. 1873. poloæio ma-
turu. U zagrebaËkoj universi uËio po-
viest i filozofiju, te polaæe 1880. doktorat
filozofije. Od 1879. do 188. profesor je
zagrebaËke gimnazije, 1889. do 1894. ra-
vnatelj zagrebaËke uËiteljske πkole, a
poslije postaje profesorom teoretske i
praktiËne filozofije na zagrebaËkoj uni-
verzi. Kako bi usavrπio svoje struËno
znanje studirao je na univerzama u Göt-
tingenu i Berlinu od god.1880. do 1881.,
a potom na Sorboni u Parizu. Rektorom
zagrebaËke univerze postaje 1899..

Pokraj silnih strukovnih obveza i znan-
stvenog stvaranja od kojih se posebice
istiÊu njegova djela: Etika i poviest
(1880.), metafiziËka razprava O psiholo-
giji bez duπe, Monizam i krπËanstvo u
„Glasu Matice“ tiskao je Umjetnost pre-
ma znanosti (1906.) i Jedinstvena hr-
vatska narodna kultura (1909.), te niz
drugih znaËajnih djela. Gjuro Arnold
nalazi u lirskom pjesniπtvu svoju veliku
ljubav i prepoznaje u sebi dah muze Po-
lihimnije ‡ lirske poezije, kojom s finom
pjesniËkom duπom i velikim zanosom st-
vara veliki niz rodoljubnih pjesama, ba-
lada, epova i romansi od kojih nekoliko

nek ovdje budu spomenute: epske pjes-
me Juda, Meine tekel fares, Irud, pose-
bice njegova najbolja poviestna pjesma
Damjan, knez dubrovaËki, zatim Jelisa-
veta Frankopanska i niz drugih. Njegove
pjesme objavljuju „Vijenac“, „Pros-
vjeta“, i ini beletristiËki Ëasopisi. Izdaje
nekoliko zbirki pjesama kao: »eznuÊa i
maπtanja, Sa visina i dubina, Izabrane
pjesme, a medju izdavaËima nalazi se i
„Kolo hrvatskih knjiæevnika“. Jugosla-
venska akademija izabrala ga je god.
1891. dopisnim, a 1899. stalnim Ëlanom.
Pedagoπki ga knjiæevni zbor god. 1882.
proglaπava zaËastnim Ëlanom, a Matica
Hrvatska najprije odbornikom, a onda
svojim predsjednikom. BraËa Hrvatskog
Zmaja izabraπe ga god. 1924. svojim
zaËastnim Ëlanom, a Krapina ga pro-
glaπava svojim zaËastnim graaninom.

KÊi Gjure ‡ Vlasta Arnold (* Zagreb
22.1.1896. - † Zagreb 3.4.1963.) zavrπava
4 razreda gimnazije i uËiteljsku πkolu u
Zagrebu (1907. ‡1915.) gdje potom radi
kao uËiteljica. God. 1927. pristupa kato-
liËkoj organizaciji „Svezi hrvatskih orli-
ca“ u kojoj djeluje kao odbornica za mi-
sije. Po osnivanju „Velikog kriæarskog
sestrinstva“ god. 1930. postaje zamjeni-
com voditeljice. Uzpostavom Nezavisne
Dræave Hrvatske djeluje u „æenskoj lozi
ustaπkog pokreta, te je u kolovozu 1943.
imenovana zamjenicom upravne zapo-
vjednice. U „æenskoj lozi“ posebice dje-
luje na socijalnom i karitativnom polju.
Kao uËiteljica s puno ljubavi usadjuje
svim svojim djacima prije svega odanost
i ljubav prema domovini.
Pred titovim hordama povlaËi se svibnja
1945. u smieru Bleiburga. Kraj Dravogra-
da preæivjela je partizanska („antikomu-

nistiËka“) strijeljanja, te se nakon dva
mjeseca pjeπaÊenja uspieva kriπom
doËepati Zagreba i svog doma. Ipak
uhiÊena je uskoro t.j. 31. kolovoza, te se
do 10. veljaËe 1946. nalazi u iztraænom
zatvoru, te biva osudjena na dugogo-
diπnju robiju. Dva mjeseca robuje u Sta-
roj Gradiπki, da bi 10 godina provela u
logoru Slavonske Poæege. Iz logora izlazi
08.04.1956, te do svoje smrti æivi bez
sredstava i posla kod svoje rodbine.

Ovaj kraÊi æivotopis vrle Hrvatice i
muËenice Vlaste Arnold zacielo je snaæ-
no utjecao na dalnju sudbinu i posthum-
ni opus velikog joj otca Gjure Arnolda.
Poslije god. 1945. gura se djelo velikog
Gjure u zaborav, a jedna od njegovih na-
jdirljivijih pjesam „DOMOVINA“ ostaje
mnogima naraπtajima u „antifaπistiËkoj“
Jugoslaviji i Hrvatskoj skoro nepoznata.

Kao nekadaπnji uËenik Vlaste Arnold, te
πtovatelj pjesnika, znanstvenika i zas-
luænog Hrvata prof. Gjura Arnolda, za-
molio bih uredniπtvo i glavnog urednika
Druπtvenih obavijesti za uvrπËenje, a
kao spomen i sjeËanje na obitelj  Arnold,
te 160. obljetnice MATICE HRVATSKE.
Jedina zamolba bila bi da se objavi u iz-
vornom tekstu, koji je napisan koriensk-
im pravopisom. Korienski pravopis je dio
naπe kulture, koju moramo oËuvati, kao
na pr. Glagoljicu, razna hrvatska
narjeËja i sve druge oblike HRVATSKE
KULTURE.

S liepim pozdravima, Dragutin OpariÊ
Varaædin, 17. lipnja 2002 

Povodom 160. obljetnice Matice Hrvatske



kupiji, o svima stradalima u ratu i pro-
gnanima i o njihovim potrebama. 
Pri uruËenju nagrade, kao i nakon go-
vora biskupa Komarice, cijela se dvorana
‡ viπe stotina uglednih predstavnika iz
preko dvadesetak zemalja Europe, te iz
Japana - digla na noge i dugim oduπev-
ljenim pljeskom izrazila svoje poπtovan-
je biskupu i svoje zadovoljstvo odabirom
ovogodiπnjega laureata. OsjeÊalo se
kako u tim velikim trenutcima Paneuro-
pa odaje priznanje jednomu hrvatskom
biskupu iz Bosne i Hercegovine koji za
nju predstavlja vjerodostojnog i heroj-
skog svjedoka njihovih najviπih vrijedno-
sti, najviπih vrijednosti krπÊanstva i Eu-
rope.
Na godiπnjoj skupπtini Meunarodne pa-
neuropske unije 13. travnja u Bratislavi
u zgradi staroga poæunskoga sabora, te
na jubilarnoj sveËanosti 14. travnja u
Hofburgu u BeËu, na kojoj su sveËani go-
vornici bili bivπi njemaËki kancelar Hel-
mut Kohl, austrijska ministrica vanjskih
poslova ga. Benita Ferrero Waldner i
predsjednik Meunarodne paneuropske
unije dr. Otto von Habsburg, biskup
Franjo Komarica je bio poËasni gost. 
Svetu misu u beËkoj katedrali Sv. Stjepa-
na za cijelu Meunarodnu paneuropsku

uniju i prisutne vjernike vodio je biskup
Komarica, dok su katedralni æupnik i
prof. Franjo TopiÊ iz Sarajeva koncelebri-
rali. »itanja i molitve vjernika bile su na
nizu europskih jezika: njemaËkom, fran-
cuskom, talijanskom, hrvatskom, maar-
skom, slovenskom, a srediπnji je dio li-
turgije bio na latinskom. Propovijed bis-
kupa Komarice kasnije je u svom

sveËanom govoru u Hofburgu dr. Otto
von Habsburg nazvao "jednom od naj-
ljepπih antologijskih propovijedi u novi-
joj povijesti Crkve".

Preuzeto uz mala kraÊenja iz:
Hrvatska paneuropska unija, 
Prof. dr Mislav JeæiÊ

znameniti i zasluæni hrvati
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80 Jahre Paneuropa  
Jubiläumskongress in Wien
und Preissburg
Roy Gutman, Ressortchef für Aussen-
politik bei "Newsweek" und Autor des
Buches "A Witness to Genocide" über
den Völkermord auf dem Balkan, wür-
digte das überragende Friedenswerk
des bosnisch-kroatischen Katholiken
Franjo Komarica, der auch während des
serbisch-nationalistischen Terrors in
seiner der so genannten "Republika
Srpska" gelegenen Bischofstadt Banja
Luka ausgeharrt hatte und stets für Ka-
tholiken, Orthodoxe und Muslime, für
Kroaten, Serben und islamische Bosnia-
ken gleichermassen da gewesen sei.
Komarica sei mehrmals inhaftiert und
gekidnappt worden, habe aber auch in
höchster Gefahr angesichts des Bösen
immer klar seine Stimme erhoben. In ei-
ner Zeit, in der die Zivilisten zum
Schweigen verurteilt gewesen seien,
sei die Kirche ihr einziges Sprachrohr
gewesen. Dies hätten auch die nationa-
listischen Vertreiber gewusst. Auf die
Frage, warum sie Kirchen zerstörten,
hätten sie geantworten: "Wenn wir
eure Herzen zerstören, zerstören wir
eure ganze Gemeinschaft". Dagegen
habe Bischof Komarica versucht, die
Menschen im Land zusammenzuhalten.
Alois Mock, der Komarica gemeinsam
mit dem Direktor der Coudenhove-Kal-

ergi-Stiftung, Marco Pons, die höchste
Ehrung der Paneuropa-Bewegung
überreichte, nannte den bosnischen Pa-
neuropäer und Bischof "ein Symbol des
christlichen Heroismus und des Wider-
stands gegenüber einem militanten Na-
tionalismus", der nur durch den eu-
ropäischen Gedanken überwunden
werden könne.
Komarica, ein Mitbegründer der Paneu-
ropa-Union Bosnien-Herzegowina, de-
ren Präsident Prof. Franjo TopiÊ aus Sa-
rajewo ebenfalls anwesend war, dankte
"Gott, dass ich diese Stunde erleben
darf". Alois Mock und Otto von Habs-
burg hätten Anfang der neunziger Jah-
re "zu jenen wenigen Politikern gehört,
die ein offenes Ohr und ein offenes
Herz für die geschundenen Menschen
in meiner Heimat hatten". Roy Gutman
habe er in dieser dramatischen Zeit als
den von ihm erflehten Engel Gottes
empfunden, der zur richtigen Zeit er-
schienen war, um die von serbischen
Milizen in seiner Diözese angelegten
Todeslager international bekannt zu
machen und dadurch "den entrechteten
und gemetzelten Menschen" zu helfen.
Hunderttausenden habe man ihre Hei-
mat geraubt, sie hätten nicht dorthin
zurückkehren dürfen, "wo ihr Herz
wohnt". Viele hätten sich in dieser Not
für Freiheit und Menschenrechte einge-
setzt, "bis zum Vergiessen des eigenen
Blutes". Der Coundenhove-Preis, der
ihm heute verliehen wird, "gilt diesen
Menschen".
Komarica sprach aber auch vom ge-
meinsamen Auftrag der Christen in

ganz Europa. Die europäische Einigung
brauche Menschen, die bereit seien,
Verantwortung zu übernehmen und zu
tragen. Gläubige Christen sollten keine
Minderwertigkeitskomplexe haben,
sondern aktiv mitgestalten. Trotz des
Säkularisierungsprozesses sei die Fro-
he Botschaft in der Seele der europäi-
schen Völker nach wir vor tief verwur-
zelt. Nur die Kirche könne Europa den
Boden wiedergeben, in dem seine Ein-
heit Wurzeln schlagen und fruchtbar
werden könne. Deshalb versuchten die
Päpste, vor allem Papst Johannes Paul
II., jede Gelegenheit zu nutzen, um die
christlichen Gemeinschaften zusam-
menzuführen, die Spannungen zwi-
schen ihnen zu dämpfen und nicht zu-
letzt die Gemeinschaft zwischen Katho-
liken und Orthodoxen wiederherzustel-
len, so Komarica, der in Bosnien-Herze-
gowina den Zusammenprall zwischen
Ostrom und Westrom am eigenen Leib
erleben musste,
Komarica warf die grosse Zukunftsfra-
ge den Paneuropa-Bewegung auf: "Quo
vadis, Europa? ‡ Wohin steuert Euro-
pa? Europa könnte in diesem Jahrhun-
dert vor der grössten Stunde seiner Ge-
schichte stehen, wenn es den richtigen
geistigen Weg einschlägt, den der
Wahrheit, des Glaubens, des Gemein-
wohls und der Solidarität; aber auch
rasch verfallen, wenn sein geistiger
Kern abstirbt. Wofür man nicht zu
kämpfen bereit ist, das verliert man."

von Josef Steinegger

U sredini, Franjo Komarica
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Im Abstand von nur 8 Tagen, vom 11. -
19. 03.2002. mussten wir von drei be-
deutenden kroatischen Persönlichkei-
ten Abschied nehmen: Prof. Ljubica
©tefan, Kardinal Franjo KuhariÊ und un-
serem Ehrenmitglied, dr. Tihomil Raa. 

Die Historikerin Ljubica ©tefan war eine
unermüdliche Kämpferin für die Wahr-
heit und Gerechtigkeit. Sie war die Trä-
gerin der israelischen Auszeichnung
"Der Gerechte der Nationen”. Diese
Auszeichnung wird für die Rettung der
Juden im zweiten Weltkrieg (unter der
Gefährdung des eigenes Lebens) an die
Nichtjuden verliehen. In ihrer wissen-

schafticher Tätigkeit hat Sie Geheimdo-
kumente aus der Zeit des zweiten Welt-
kriegs an das Tageslicht gebracht. Aus
diesen Dokumenten ist die zwielichtige
Rolle der serbisch-ortodoxen Kirche in
der Entstehung des grossserbischen
Mythos und Antisemitismus ersicht-
lich. Da Sie bis 1992. in Belgrad lebte,
musste Sie die ersten Bücher (z.B. "Ser-
bien und Albaner”, "Serbisches Antise-
mitismus”) unter Pseudonimnamen
veröffentlichen.

Kardinal KuhariÊ, aus einfachen Verhält-
nissen stammend, war im Volke wegen
seiner Einfachheit, Sanftmut und Men-
schenwärme sehr belibt. Zu glücklich-
sten Ereignissen in seinem Leben zähl-
te er die eucharistische Feier "1300 Jah-
ren des Christentums bei Kroaten" im
Jahre 1984. zu der mehr als eine halbe

Million Menschen zusammenkam (ob-
wohl die Religion in Kommunismus un-
terdrückt war), internationale Anerken-
nung des kroatischen Staates 1992., Be-
such des Heiligen Vaters 1994. anläs-
slich der 900 Jahre der Zagreber
Bistums, und insbesondere die Heiligs-
prechung von Kardinal Alojzije Stepinac
1998. dessen Wirken er verehrte.

Dr. Tihomil Raa musste als Dissident
1955. aus Jugoslawien fliehen. Er liess
sich in der Schweiz nieder, wo er auch
eine Familie gründete und am
19.03.2002 verstarb. Er kämpfte für die
Freiheit und Demokratie und hatte nie
die Kontakte mit Kroaten und Kroatien
unterbrochen. So entschied er 1990.
sich in Kroatien ebenfalls eine Bleibe zu
besorgen. Dr. Raa war Ehrenmitglied
unseren Vereines seit 1993.

IN MEMORIAM
Priredila: Dunja Gaupp

Prof. Ljubica  ©tefan
Hrvatska po-
vjesniËarka,
velika hrvats-
ka æena,
krπÊanka, hu-
manistica i
neumoran bo-
rac za istinu
izgubila je
svoju posljed-
nju bitku sa
teπkom bole-
sti 18. oæujka
2002. 

Ljubica ©tefan je rodjena 1921.g. u Prilepu
od hrvatskih roditelja iz Karlovca. Majka
joj rano umire, a otac biva kao priËuvni
austrijski Ëasnik zarobljen u prvom svjet-
skom ratu i preko Albanije odveden u lo-
gor u Italiju. Odbio je biti dobrovoljac
srpske vojske i zato nakon povratka u Kar-
lovac nije mogao dobiti svoj nekadaπnji
posao kao profesor na gimnaziji. Po dekre-
tu tadaπnjeg ministarstva prosvjete raspo-
reen je u Prilep, kasnije se vraÊa u Karlo-
vac, a zatim ponovno seli u Beograd. 
Ljubica ©tefan upisuje 1939. studij latins-
kog i talijanskog jezika na Filozofskom fa-
kultetu u Zagrebu. Tijekom II. svjetskog
rata prekida studij i boravi u Karlovcu kod
strica, koji uz njenu pomoÊ zbrinjava pro-
ganjane æidovske obitelji. Nakon rata seli
se ocu u Beograd i tamo 1949. zavrπava
studij i diplomira na odsjeku za slavistiku

filozofskog fakulteta. Radila je kao profe-
sor na πkolama u BiH, Vojvodini, na Koso-
vu i na kraju kao sveuËiliπni profesor na
SaobraÊajnom fakultetu u Beogradu, gdje
je i umirovljena 1992.. Nakon toga vraÊa
se u Hrvatsku i æivi u Zagrebu do smrti.

Cijelog æivota, a posebno za vrijeme
boravka u Beogradu, Ljubica ©tefan je
uporno i neumorno po svim arhivima i
knjiænicama skupljala grau za svoj kasni-
ji povjesniËarski rad. Uglavnom se usredo-
toËila na nepoznate dokumente o ulozi
Srbije u II. svjetskom ratu, srpskoj pravo-
slavnoj crkvi i njezinoj ulozi u πirenju veli-
kosrpske ideje, srpskom antisemitizmu i
nasiljem nad Albancima. 
Prva njezina knjiga, trilogija Srbija i Al-
banci tiskana je 1989. u Ljubljani, zatim
slijede 1991. Mozaik izdaje, a 1992. Preg-
led srpskog antisemitizma (pod pseudoni-
mom Edo BojeviÊ, izdanje PEGAZ, Zag-
reb). Sve tri knjige izlaze za vrijeme njezi-
nog boravka u Beogradu i zbog toga pod
raznim pseudonimima. 1992. radi sigurno-
sti æurno napuπta Beograd, gdje ostavlja
stan i svu imovinu, te dolazi bez iËega
4.7.1992. u Zagreb. Svoj nauËni rad nasta-
vlja u Zagrebu i objavljuje daljne knjige,
svjedoËanstva povjesne istine, a baveÊi se
uglavnom genezom velikosrpske ideje.
Objavljuje takoer niz Ëlanaka i podlistaka
u tjedniku za kulturu "Hrvatsko Slovo", u
"Vjesniku" i u "Hrvatskom Obzoru". 
Od dolaska u Zagreb Ljubica ©tefan obja-
vljuje pod svojim imenom, a njezin je zn-
anstveni rad bio u hrvatskoj javnosti do
sredine 90-tih godina gotovo nepoznat. 

Ministarstvo vanjskih poslova RH objav-
ljuje 1993. njezinu publikaciju Od bajke do
holokausta o srpskom antisemitizmu i ge-
nocidu nad Æidovima (prevedena na
engleski). Knjiga Srpska pravoslavna crk-
va i faπizam objavljena je 1996., a u njoj su
faksimili ili prijepisi dokumenata, te foto-
grafije povijesnih dogaaja, koji doku-
mentiraju djelovanje Srpske pravoslavne
crkve u II. svjetskom ratu. Ravnatelj Hr-
vatskog instituta za povijest dr. Mirko Va-
lentiÊ kazao je kako za te dokumente hr-
vatski povjesniËari nisu prije znali, te da
su neki od njih πokantni, kao na pr. apel
potpisan od 500 najviπih predstavnika u
kojem se srpski narod poziva na lojalnost
nacistima, a protiv komunista i Æidova.
Godine 1998. Ljubica ©tefan objavljuje
knjigu Stepinac i Æidovi koja sadræi doku-
mente i pismene iskaze svjedoka o
StepinËevoj pomoÊi u spaπavanju Æidova
tijekom II. svjetskoga rata. Godine 1999.
izlazi njezina knjiga Istinom i Ëinjenicama
za Hrvatsku. RijeË je o zborniku objavlje-
nih tekstova veÊinom u tjedniku Hrvatsko
slovo, Ëije se teme mogu podijeliti na one
o srpskoj pravoslavnoj crkvi, nadbiskupu
Stepincu, Æidovima, Jasenovcu i Titu. "Lju-
bica ©tefan u svojoj knjizi ruπi predodæbu
o Jugoslaviji u Drugom svjetskomu ratu,
po kojoj su se Srbi borili protiv nacista a za
Æidove, dok su Hrvati s bosanskim musli-
manima bili na strani nacista i ubijali Æi-
dove", istaknuo je tada dr. Frano Glavina i
dodao da se hrvatski narod po broju
spaπenih Æidova moæe svrstati u sam vrh
Europe.
Posljednja knjiga Ljubice ©tefan, Mitovi i
zatajena povijest izlazi 1999..
Sudjelovala je i na meunarodnom znanst-
venom skupu "JugoistoËna Europa 1918.-
1995." u Zadru 1995. godine s izlaganjem
Antisemitizam u Srbiji za vrijeme II. svjet-
skog rata. U Zborniku radova 1. hrvatskog
ærtvoslovnog kongresa odræanog u Zagre-
bu 1998., objavljen je njezin rad 

U razdoblju od 11. do 19. oæujka ove godine, dakle u razmaku od samo 8 dana, Hrvatska
je osiromaπena za tri znaËajne osobe. Uz sve svoje razliËitosti imaju neπto zajedniËko, sva-
ka od njih je imala istanËan osjeÊaj za nevolje hrvatskog naroda i borila se u okviru svo-
jih moguÊnosti i okruæja za njegova temeljna prava. Dok su nam veÊ i zbog njihovog jav-
nog djelovanja Kardinal Franjo KuhariÊ i dr. Tihomil Radja relativno poznati, samoprije-
gorna Ljubica ©tefan je preminula u tiπini zagrebaËke bolnice Sveti Duh nezapaæeno, kao
πto je bio, osim za upuÊene, nezapaæen njezin rad. Zato je zasluæila da joj posvetimo malo
veÊi prostor, a presvijetli kardinal Êe joj kao dami dati prvenstvo.
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Poslijeratni Titov logor Jasenovac 1945.,
1947. i 1948. godina.

Ljubica ©tefan bila je i Ëlanica saborske Ko-
misije za utvrivanje ratnih i poratnih ærta-
va, te Odbora za ljudska prava povjerenst-
va za UNESCO Ministarstva vanjskih
poslova RH.
Sama autorica je rekla, kako je zbog svoga
pisanja nerijetko bila πikanirana, no da ju
nitko Ëinjenicama nije pobio. "Obaveza je
pisati o onome πto sam istraæila, a ne πut-
jeti, jer je to grijeh", kazala je povjesniËarka
©tefan.
U domoljubnoj namjeri podijelila je sve
knjige, koje je umjesto novca dobivala kao
kompenzaciju za autorske honorare. Mno-
gostruka obeÊanja za rjeπavanje njezinog
stambenog pitanja i socijalnog stanja za-
pela su, kao i u mnogim drugim sluËajevi-
ma, u trnovitom gustiπu hrvatske birokra-
cije, a nije ni nezamislivo namjerno gub-
ljenje u ladici nekog jugonostalgiËara.

Ljubica ©tefan je nositeljica izraelske "Po-
velje pravednika meu narodima". To
odliËje dodjeljuje se iskljuËivo Neæidovima,
koji su tijekom Drugog svjetskog rata
spaπavali Æidove, izlaæuÊi time opasnosti
svoje vlastite æivote. To priznanje je Ljubi-
ci ©tefan uruËeno za nju i za njezinog po-
kojnog strica Luju ©tefana u travnju 1993.
u Yad Vashemu, Jeruzalem. Na njezin
izriËit zahtjev, kao uvjet dolaska i primanja
priznanja, uz njihova imena prvi puta u po-
vijesti Yad Vashema upisano je ime "Croa-
tia", dok su drugi naπi nosioci te povelje
upisani pod "Jugoslavijom".
Za Dan dræavnosti 1998. predsjednik Repu-
blike dr. Franjo Tuman uruËio je Ljubici
©tefan odliËje "Red hrvatskoga pletera" za
osobit doprinos ugledu Republike Hrvats-
ke i dobrobit njezinih graana.

Lahka joj hrvatska zemljica.

Kardinal Franjo KuhariÊ
Njegova uzoritost kardinal Svete Rimske
Crkve, krπÊanin i Hrvat preselio se u
vjeËnu Domovinu dana 11. oæujka 2002. U
83. godini æivota napustio nas je neumoran
promicatelj pravde, dobrote i ljubavi, zago-
vornih temeljnih vrjednota u svim razdob-
ljima u kojima je æivio i djelovao; od komu-
nizma, preko Domovinskog rata do slobod-
ne Hrvatske. 

Blagopokojni kardinal rodio se 15. travnja
1919. u PribiÊu. Za sveÊenika je zareen
15.07.1945, a posveÊen od Alojza Stepinca
za pomoÊnog biskupa zagrebaËkog
03.05.1964.. Nadbiskupiju zagrebaËku preu-
zima 16.06 1970.. Bio je predsjednik Hrvats-
ke biskupske konferencije i poËasni Ëlan Hr-
vatske akademije znanosti i umjetnosti.

Sluæbu zagrebaËkog nadbiskupa KuhariÊ
je preuzeo u vrijeme Hrvatskog proljeÊa,
πto ga nije sprijeËilo isticati nacionalne vri-
jednosti hrvatskog naroda i vjeru u nacio-
nalne slobode, istovremeno naglaπavajuÊi
da se one ne postiæu na tui raËun. Tako,
Ëak i u vrijeme krvave srpske agresije na
Hrvatsku, poruËuje: „Ako moj susjed meni
spali kuÊu, ja njemu neÊu“! U jednom od
posljednjih intervjua (prosinac 2001.) go-
voreÊi o tom razdoblju je rekao: "Narod se
mora braniti, zajednica se mora braniti.
Nasilju se ne smiju otvoriti granice, nasilju
se ne smije dozvoliti da Ëini πto hoÊe. Po-
navljam, uz etiËke norme koje vrijede i u
ratu".

Najsretniji trenutci njegovog æivota bili su
mu proslava „13 stoljeÊa krπÊanstva u Hr-
vata“, koja je imala vrhunac u euharistijs-
kom slavlju 1984. u Mariji Bistrici (unatoË
tome πto se vjera potiskivala na svakom
koraku, proslavi je prisustvovalo viπe od
pola milijuna ljudi), proglaπenje samostal-
ne dræave Hrvatske, najveÊa hrvatska misa
u povijesti (sa oko milijun vjernika) 11. ruj-
na 1994. kada je za 900-godiπnji jubilej Za-
grebaËke biskupije Sveti Otac posjetio Za-
greb, a proglaπenjem Stepinca blaæenim
(1998.) KuhariÊ je doæivio ostvarenje svojih
dugogodiπnjih nastojanja da istina o
Stepincu pobijedi.
Nezaboravan je bio susret sa Kardinalom

KuhariÊem na posveÊenju kamena teme-
ljca za novu crkvu u Lasinji. Na zajed-
niËkoj veËeri sa 20-tak ljudi u skromnom
ambijentu upoznali smo duhovitog, vese-
log i spremnog na πalu, a istovremeno
dostojanstvenog i mudrog Ëovjeka. Kardi-
nala KuhariÊa zapamtiti Êemo po njego-
voj jednostavnosti, skromnosti, blagosti i
ljudskoj toplini, koja je iz njega izbijala.
Bio je u pravom smislu rijeËi pastir svoga
naroda.

Otiπao je u vjeËni æivot i sigurno Êe pratiti
crkvu i naπ narod svojom molitvom. Za-
dræimo ga u zahvalnom sjeÊanju i
pokuπajmo u naπoj svakodnevnici barem
malim dijelom slijediti njegov uzor.

Dr. Tihomil Raa
19. oæujka 2002., nakon teπke i duge bo-
lesti, umro je naπ poËasni Ëlan, dr. Tiho-
mil Raa. Roen 2. oæujka 1928. godine
u Sinju, u Splitu zavrπava klasiËnu gim-
naziju, a u Zagrebu studira pravo. 1944.
godine biva mobiliziran u Hrvatsku vo-
jsku, zbog Ëega ga poslijeratna vlast
osuuje na viπegodiπnji zatvor. 1955.
godine bjeæi u ©vicarsku, gdje doktorira
politiËke znanosti na SveuËiliπtu u Fri-
bourgu. Radio je u raznim πvicarskim
poduzeÊima, a politiËki aktivan bio je u
viπe stranaka. Godine 1975. pristupa
Hrvatskoj seljaËkoj stranci iz koje, radi
sukoba s vodstvom stranke, istupa
1998. godine. Bio je sudionik i inicijator
brojnih skupova hrvatske politiËke emi-
gracije, urednik zbornika Hrvatska da-
nas i sutra i Hrvatski razgovori o slobo-
di, urednik i jedan od autora knjige Hr-
vatski portreti. Objavio je viπe stotina
politiËkih i ekonomskih analiza, a Ëesto
se sluæio pseudonimom Tadija Ramljak.
U Hrvatsku se vratio 1990. godine.

Dr. Raa proglaπen je poËasnim Ëlanom
Hrvatske kulturne zajednice na Saboru
1993. godine, kojom je prilikom rekao:
«Kada ste mi ponudili poËasno Ëlanst-
vo, prva mi je pomisao bila da loπi Ëla-
novi imaju veÊe izglede od dobrih da
postanu poËasnima. Naime, moj staæ u
HKZ je relativno kratak, a dugo vreme-
na sam bio viπe promatraË i kritiËar

vaπeg rada nego suradnik. To od onoga
vremena kad se πvicarski ogranak Mati-
ce hrvatske preobrazio u HKZ, πto smo
mi emigranti gledali sa stanovitom do-
zom nepovjerenja. Istina je da su se u
raznim razdobljima æivota HKZ-e go-
milale prijetnje i opasnosti da popusti
pritiscima ohih kojima je bila trn u oku,
a koji su tada bili moÊni. Hvala Bogu i
zahvaljujuÊi ispravnoj nacionalnoj ori-
jentaciji njezinih vodeÊih ljudi, HKZ je
sretno isplivala kroz sve Scile i Haribde,
pa i ove danaπnje, te ostala najvaænijom
laiËkom organizacijom Hrvata u ©vicar-
skoj, Ëiji su primjer slijedili i mnogi Hr-
vati u drugim zemljama.fl

U mjestu Riddes (VS) 23. oæujka 2002.
godine u ime Ëlanova Hrvatske kultur-
ne zajednice, od dragog nam pokojnika,
oprostili su se naπi predstavnici, dr.
Vlado ©imunoviÊ i dr. Josip Gracin.
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gost komentator

Vjeæbanje demokracije na
hrvatski naËin
Demokracija je apsolutno najteæi oblik
vladavine. Ako i dobijeπ jedne izbore
nakon najkasnije Ëetri godine moraπ
ponovo pred biraËe. Uvjeriti ih da tebi
nema alternative. A biraËi, sram ih
bilo, svaku bajku progutaju samo je-
damput. Pa tako i onu o «boljoj
buduÊnosti nakon desetgodiπnjeg
mraka, uz pomoÊ medjunarodne zajed-
nice, koja Êe pozdraviti demokratske
promjene i konaËno grunuti s lovomfl. 
A love -  ni od korova. Ni love ni radnih
mjesta. U bolnicama umiru zdravi ljudi,
o bolesnima da i ne govorimo. Na hr-
vatskim cestama pogine viπe ljudi u
jednom vikendu nego u ©vicarskoj tije-
kom cijele godine. Po gradskim ulica-
ma pucaju kriminalci. I ubijaju na oËi-
gled sluËajnih prolaznika. Kao na fil-
mu. Na selu svako malo izbije neka
epidemija. Uz turistiËke puteve leæe
brda smeÊa, u gradskim veæama joπ i
viπe. Natalitet pada, broj samoubista-
va raste. Nacija izumire. I gladuje. A
zemlja pusta i neobradjena. Ljudi πko-
lovani, a nezaposleni. Sramota.
Hrvatski politiËari su jedini ljudi koji
dobivaju novac za posao koji ne rade,
ili ga rade tako loπe da bi morali dræavi
iz svog dæepa plaÊati odπtetu za priËi-
njenu πtetu. Kao papagaji, pardon, kao
kokoπi uporno kokodaËu o skorom
ulasku Hrvatske u EU i NATO, πto je
notorna neistina (hrvatski: bezobrazna
laæ). Hrvatske nema niti na jednom po-
pisu kandidata za skori prijem u te or-
ganizacije. 
Hrvatska je opozvala svog veleposlani-
ka i generalnog konzula u ©vicarkoj i
skoro dvije godine dana ta mjesta nije
popunila. To je diplomatska pljuska i
uvreda πvicarskoj dræavi, koju ona
niËim nije zasluæila. PovlaËenje diplo-
maskih predstavnika je znak teπke kri-
ze u odnosima dviju zemalja. Zar smo
stvarno u krizi sa ©vicarskom gospodi-
ne ministre vanjskih poslova? Istovre-
meno naπ sluæbujuÊi πef dræave po-
sjeÊuje (vjerojatno privatno) tu istu
©vicarsku, dræi predavanje u jednom
privatnom klubu i skuplja milodare u
dobrotvorne svrhe. Je li to hrvatska
vanjska politika? 
VladajuÊa klika nije od izbora do danas
rijeπila niti jedan od goruÊih hrvatskih
problema. 
Najavila je reformu pravnog sistema,
uËinila nije niπta. Umjesto reforme ne-
valjalog, joπ iz komunizma naslijedje-
nog sistema iπlo se na sijeËu glava tre-
nutno nepodobnima. Kako to u demo-
kraciji ipak ne ide tako lako, kao prije u
komunizmu, stvar je zapela. Pa ni na-
prijed ni natrag. Platni promet ne funk-
cionira, dugovi su neutjerljivi, zem-
ljiπne knjige neureene, procesi za-

staruju u ladicama. Neprofesionalno i
æalosno. Sramota. 
PolitiËka glupost, uËinili smo politiËku
glupost, reËe mi nedavno πef jedne vla-
dajuÊe stranke na moje pitanje zaπto je
ukinut gornji dom hrvatskog parla-
menta. Iz kratkoroËnih politiËko-prak-
tiËnih razloga ova vladajuÊa klika usu-
dila se promijeniti ustav i ukinuti jedan
od stupova demokracije, drugi dom hr-
vatskog sabora. Da bi u komunistiËkoj
maniri mogla lakπe vladati. Demokraci-
ja sa svojim pravilima igre je oËito na-
porna onima, koji su nauËili vladati bez
oporbe. Ukinuti gornji dom parlamenta
moæe samo netko tko vjeruje da nikad
viπe neÊe biti oporba. Vrlo kratkovidno.
I glupo, kao πto reËe jedan koji oËito
nije glup.
Reforme sudstva, vojske, policije, taj-
nih sluæbi, zdravstva, su teπke i vrlo
sloæene operacije na kojima i bogate
zemlje sa stogodiπnjim demokratskim
iskustvima lome zube. To su operacije,
koje imperativno traæe mobilizaciju
svekolikog znanstvenog, struËnog i
gospodarskog potencijala jedne zemlje
- znaËi svih koji neπto znaju i mogu - uz
dodatnu konzultaciju tuih znanja i is-
kustava. Za provedbu sistemskih refor-
mi nuæan je i politiËki konsenzus svih
relevantnh politiËkih snaga u zemlji.
Svaki drugi pristup je neprofesionalan,
neznalaËki i πtetan. I poguban po na-
cionalne interese. Radikalni rezovi bez
sistema, koje si je ova vlast dozvolila,
nisu niπta drugo nego sijeËa glava i
pravljenje slobodnih mjesta za svoje
ljude, kako u zdravstvu tako i u vojsci,
politici, tajnim sluæbama, pravosuu,
administraciji i svim drugim struktura-
ma sve do posloviËnih «predsjednika
kuÊnih savjetafl. To s onim πto se na
zapadu zove reforma nema niπta za-
jedniËko. To nema niπta zajedniËko s
onim obeÊanjima, koja su dana
biraËima pred izbore. Bezobzirno ba-
canje ljudi na ulicu i masovne Ëistke su
metode totalitarnih sistema. U demo-
kraciji to prolazi samo na prepad i ga-
lamu. A i tada samo na kratki rok. Jer
najkasnije na slijedeÊim izborima mor-
aju se poloæiti raËuni. Pa se normalan
Ëovjek pita, πta ova trenutna petero-
kraka vlast stvarno misli? Zar stvarno
vjeruju, da nikad viπe neÊe biti opor-
ba? Ili ima u rukavu joπ neko izne-
naenje. Kao na pr. ukidanje i preosta-
log doma parlamenta ili nekih drugih
demokratskih institucija? Nema sum-
nje da bi ova vlast znala vladati i bez
demokratskih smetala kao πto su izbo-
ri, parlament i sliËne flzapadnjaËke
glupostifl.
Sveta duænost svakog graanina i svih
dræavnih institucija je zaπtita i promi-
dæba nacionalnih interesa. Tko πteti in-
teresima svoje zemlje ne Ëini «kavalir-
ski prijestupfl nego kriminalno djelo,
koje se kriviËno goni. Te su stvari u slo-
bodnim i demokratskim zemljama ja-
sno definirane ustavom i zakonima.

Teπko onome, koji ugrozi ameriËke na-
cionalne interese. Ili francuske, engle-
ske, njemaËke i t.d. A hrvatske?
Neki hrvatski politiËari oËito ne æele ra-
spravu o nacionalnim interesima. Po-
gotovo ne javnu. Kako netko moæe za
sebe tvrditi da je hrvatski politiËar, da
je u stanju voditi dræavu, da je u stan-
ju skrbiti za dobrobit gradjana i dræa-
ve, ako ne zna, ne moæe ili neÊe de-
klarirati πto su za njega hrvatski nacio-
nalni interesi za koje se bori i zalaæe?
Pa nije Hrvatska valjda kolonija ili pro-
tektorat u kojem netko izvana postav -
lja vladajuÊu garnituru i za Ëije inte-
rese ta garnitura onda radi. Ili moæda
je?! Neka svatko prosudi za sebe. 
Hrvati brzo uËe, moæemo se nadati da
su shvatili kako nije svejedno koga Êe
slijedeÊi put zaokruæiti na glasaËkom
listiÊu. 
Demokracija je naporna. Naπ premijer
je to najbolje osjetio kad mu nije
proπao deal sa Slovenijom. A tako su
se lijepo drugovi dogovorili. Slovenija
je dobila hrvatski teritorij, hrvatsko
more i koridor. Hrvatska je za uzvrat
dobila - niπta. Da li je premijer neπto
dobio od Slovenaca ili se zadovoljio
tapπanjem po ramenu, to samo on zna.
Od Hrvata je dobio po prstima. U zad-
nji Ëas. Tako se ne sklapaju poslovi
nigdje na svijetu. Poklanjati se moæe
samo ono πto se ima u vlasniπtvu. Hr-
vatski premijer nije vlasnik Hrvatske,
veÊ samo njen privremeni majordo-
mus. Ili on to ne zna? Pa netko bi mu to
konaËno trebao reÊi!
A Srbija i Crna Gora? Njima treba o-
tvoriti granice i s njima sklapati
poslove kao da niπta nije bilo. Nema
ratne odπtete, nema isprike, nema po-
vrata imovine, nema povratka æivih i
mrtvih, nema informacija gdje su zatu-
kli i zatrpali nestale. Oni bi u Hrvatsku.
«Na naπe lepo jadransko morefl. To bi
trebao biti hrvatski nacionalni interes?
Ima hrvatskih politiËara koji to zagova-
raju. Sramota. Europa koja nije trpila
srpsku najezdu dræi svoje granice Ëvr-
sto zatvorene. Hrvatska - razorena, si-
lovana, popaljena, protjerana - ona bi
svoje granice trebala πirom otvoriti. I
πta bi dobila za uzvrat? Odgovorite
sami.
U Ëemu se hrvatski politiËar bitno raz-
likuje od modela zapadnog politiËara? 
Zapadni politiËar je financijski neovi-
san. On se uglavnom politikom bavi uz
svoj posao ili je kroz posao doπao u nju.
Njemu politika nije egzistencijalni pro-
blem. Nije ga lako ucijeniti jer je mate-
rialno neovisan. Nije nepotkupljiv, ali
se ne prodaje za sitniπ. Zapadni po-
litiËar vlada materijom kojom se bavi.
Ne petlja se u sve, ali ono πto radi, to
zna raditi. Barata brojkama i Ëinjenica-
ma, zna πto radi konkurencija, kad go-
vori djeluje uvjerljivo. Nikad govor ne
Ëita, govori u æivo ‡ zna materiju ‡ ili
nauËi govor napamet. Ukratko on je
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profesionalac koji dobro radi svoj po-
sao. Najvaænija karakteristika ‡ moæe
raditi u timu, ne mora uvijek biti prvi.
Ne pati od potrebe osnivati nove stran-
ke da bi bio predsjednik.
Bitna karakteristika hrvatskog poli-
tiËara je da je bogom dan i nezamjenj-
ljiv. TipiËno hrvatski politiËki argu-
ment glasi: «Naπa (moja) vlast nema
alternativefl. Tako neπto neÊete nigdje
drugdje Ëuti. Samo u Hrvatskoj.
U svezi sa alternativom treba se pri-
sjetiti s kolikom se mrænjom sadaπnja
vlast, nakon proπlih izbora, obruπila na
svog demokratskog konkurenta, HDZ.
Nigdje drugdje na svijet nismo doæi-
vjeli tolike izljeve mrænje i otrova na-
kon jedne demokratske smjene vlasti
kao kod nas. HDZ je u Hrvatsku svoje-
dobno uveo demokraciju bez progona
komunistiËkih diktatora, aparaËika,
douπnika, izdajica i hulja. Velikoduπna
i dobra je bila ideja i ponuda pomirenja
Franje Tumana, Ëovjeka koji je kao
most, pripadajuÊi objema stranama,
htio i mogao pomiriti i povezati anta-
goniziranu Hrvatsku. »injenica je da
su mu lea okrenuli oni Ëija je zlodjela
amnestirao i poπtedio od lustracijskog
zakona. 
Crveni su pomirdbu definitivno odbili.
Zaπto? Njihov moto je bio: mi ne moæe-
mo i neÊemo zajedno. Nama je mjesto

gore, mi smo tanki sloj ulja koji uvijek
pliva na povrπini, bez obzira πto se
deπava u dubini. Mi smo kadrovi koje
Êe novi gazda trebati. Tako su interna-
cionalni komunisti postali internacio-
nalni globalisti. Ulje πto uvijek pliva na
povrπini. I smrdi. Nakon zadnjih izbora
Ëuo se samo jedan govor mrænje, govor
mrænje nove vlasti. Da danaπnja vlast,
a tadaπnja oporba, nije tako slijepo mr-
zila HDZ ne bi joj se danas dogaalo to
πto joj se dogadja.

HDZ je izgubio izbore jer je postao ba-
hat, bogomdan, nezamjenjljiv i bez al-
ternative. A biraËi su mu poruËili da
nije tako, da alternative uvijek ima.
Nisu ga se odrekli, samo su mu dali
æuti karton. Oporba je pak tu poruku
biraËa, zaslijepljena mrænjom, potpuno
pogreπno shvatila. Nisu se hrvatski
biraËi izjasnili protiv hrvatske dræave,
hrvatskih nacionalnih interesa, hrvats-
kog domoljublja, hrvatske vojske, hr-
vatskih branitelja, hrvatske policije,
hrvatskih granica i hrvatske samostal-
nosti. Nisu se biraËi æeljeli odreÊi ni di-
jaspore ni hercegovaca. Nisu hrvatski
biraËi mislili da su im europski ili
slovenski interesi bliæi od vlastitih.
Nisu hrvatski biraËi htjeli da se istoËne
horde ponovo sruËe na Hrvatsku,
dosta im je bilo bratstva i jedinstva.

Hrvatski su glasaËi glasali protiv bo-

gomdanih, arogantnih i nezamjenjivih.
Onih koji vladaju umjesto da sluæe
svom narodu. A dobili su joπ goru gar-
nituru nezamjenjivih i bogomdanih. I
uz njih joπ komuniste, globaliste, ana-
cionaliste, soroπevce, srbofile, jugofile.
Pravi raj za rubne grupe. Drogaπe, ho-
moseksualce, lezbijke. Ulje, koje hoÊe
uvijek plivati na povrπini. I stranke ko-
jima je svrha da Predsjednik moæe biti
predsjednik. 

©to je oporba obeÊavala? «Bolji æivotfl.
Kredite! Zapad plaÊa, mi ne radimo. Uz
to joπ 200.000 radnih mjesta za one,
koji se ne znaju snaÊi, pa moraju stvar-
no raditi. Pa kavica s predsjednikom.
Ludo zar ne, svaki dan novi vic.

©to je oporba napravila kad je doπla na
vlast? Rusvaj. Kaos. Upropastila je i
ono malo πto je dobro funkcioniralo,
dovela dræavu na rub financijskog i
moralnog bankrota. Traæe strane kredi-
te. Nitko normalan ne Êe im dati ni psa
na Ëuvanje, a kamoli novac.  

I joπ tvrde da njima nema alternative.
Ja mislim da ima. A vi?

Vjekoslav Pavao

Quo Vadis Zajednico? ili
Hrvat protiv Hrvata, nastavak 3

Vrhovni sud (Bundesgericht) 
u potpunosti uvaæio æalbu HKZ-e

Sabor, najviπi organ HKZ-e, odluËio je
na zadnjoj godiπnjoj skupπtini 2. pro-
sinca 2001. uloæiti æalbu na presudu
drugostepenog suda (Obergericht,
Zürich) od 09.11.2001., kojom se is-
kljuËenje troje Ëlanova proglaπava ne-
ispravnim zbog navodne formalne po-
greπke u proceduri. PodsjeÊamo, 
HKZ je u prvostepenoj parnici od
19.02.2001 dobila proces u svim
toËkama, a na tu presudu su troje Ëla-
nova uloæili æalbu (vidi DO br. 90). Pre-
suda drugostepenog suda nije uzela u
obzir naπ dokazni materijal, a obraz-
loæena je takvim argumentima, koji
izazivaju sumnju da su moædane viju-
ge nekih pravnika zavijene drugaËije
nego kod obiËnih smrtnika sa, narod-
no reËeno, zdravom seljaËkom logi-
kom. Uzeli smo pero u vlastite ruke i
napisali æalbu bez pomoÊi odvjetnika,
oslanjajuÊi se iskljuËivo na tu zdravu
seljaËku logiku, a u nadi da Vrhovni
sud (Bundesgericht) razlikuje pravdu
od pravnih smicalica. Zato smo sa op-
timizmom i velikim nestrpljenjem

Bundesgericht, 
II. Zivilabteilung

Kroatischer Kulturverein der Schweiz, Beklagter und Berufungskläger,

gegen

Nikola Ivan Jovic, Iris Smokvina, Vesna Polic, Kläger und Berufungsbeklagte

Das Bundesgericht erkennt:

1. In Gutheissung der Berufung wird das Urteil des Obergerichtes des Kantons
Zürich, 11. Zivilkammer, vom 9. November 2001 (ausgenommen Disp. Ziff.
6a) aufgehoben und die Sache zu neuer Entscheidung im Sinne der Erwä-
gungen an die Vorinstanz zurückgewiesen.

2. Die Gerichtsgebühr von Fr. 2'000.- wird den Klägern unter Solidarhaftung
auferlegt.

3. Die Kläger haben den Beklagten für das bundesgerichtliche Verfahren unter
Solidarhaftung mit Fr. 500.-- zu entschädigen.

4. Dieses Urteil wird den Parteien und dem Obergericht des Kantons Zürich,
11. Zivilkammer, schriftlich mitgeteilt.

oËekivali odluku te najviπe sudske in-
stance u ©vicarskoj. Vjerojatno je naπe
nestrpljenje bilo tako veliko, da se je
osjetilo i u dalekoj Lausanni, pa je
sama presuda doneπena i obznanjena
neposredno prije odlaska personala
na ljetni odmor, a detaljno obrazloæe-
nje presude biti Êe priopÊeno svim
uËesnicima tek nakon povratka sa od-
mora. I vidi vraga, Vrhovni sud misli
istom zdravom seljaËkom logikom.

Æalba HKZ-e je u svim toËkama prih-
vaÊena, odnosno drugostepena pre-
suda se u potpunosti poniπtava (osim
naravno u onoj toËci na koju se nismo
æalili, jer ide u naπu korist). Zbog toga
troje tuæitelja, poimenice dr. Nikola
JoviÊ, dr. Vesna PoliÊ i gdja. Iris Smok-
vina moraju solidarno snositi troπkove
Vrhovnog suda u iznosu od 2’000.- Fr.,
a Zajednici platiti 500.- Fr. kao odπtetu
za troπkove æalbe. 
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Dva Dana dræavnosti
Piπe: Dunja Gaupp

Dan koji obiljeæava roenje dræave slavi
se u raznim zemljama razliËitim intenzi-
tetom. Primjerice 04.07. za Amerikance
ili 14.07. za Francuze vrlo je vaæan da-
tum, koji obiljeæavaju sa puno pompe i
patosa. ©vicarci svoj nacionalni praznik,
1. kolovoz, slave sa neπto vatrometa, ali
u principu vrlo skromno, a sve je manje
i onih koji se nau na livadi Rütli (povi-
jesnom mjestu gdje su prva tri kantona
sklopila savez). Mnogima nije ni pozna-
to, da je taj datum tek u novije vrijeme
opÊi neradni dan u ©vicarskoj. Svojevre-
meno, kad se na 01.08 joπ radilo, kruæile
su πale kako, obzirom na njihov mentali-
tet, ©vicarci najdostojnije slave svoj na-
cionalni praznik radeÊi. Meutim u svim
zemljama postoji jedinstvo u pitanju da-
tuma dana dræavnosti, pa ga prema
tome i slave samo jednom godiπnje.
Mi Hrvati tu malo odskaËemo. Zbrka nije
nastala samo kod Hrvata u ©vicarskoj. U
Australiji, Americi i drugim zemljama
bilo je sliËno, a prouzroËena je preime-
novanjem 30. svibnja (dosadaπnjeg
Dana dræavnosti) u Dan Hrvatskog Sa-
bora, a proglaπenjem 25. lipnja novim
Danom dræavnosti.

Proπle godine je na podruËju Züricha
Dan dræavnosti vrlo uspjeπno organizi-
rao HDZ-CH/ogranak Zürich, kojom pri-
likom je ista dvorana rezervirana za
18.05.2002.. Na poticaj katoliËke misije,
a u smislu obuhvaÊanja Ëim viπe Hrvata,
organizacionom odboru HDZ-a za pro-
slavu 2002 god. pridruæile su se mnoge
udruge. Usuglasiti rad predstavnika 15-
tak udruga nije jednostavno niti onda,
kada su svi suglasni oko datuma odræa-
vanja priredbe i njenog naslova. Ali,

kada se i te dvije stvari stave pod upit-
nik, onda su problemi nezaobilazni. Iako
je dio organizatora bio upoznat sa do-
movinskim diskusijama oko promjene
datuma Dana dræavnosti, nitko nije znao
da je on i sluæbeno promijenjen. Vele-
poslanstvo u Bernu i Konzulat u Zürich-
u propustili su obavijestiti udruge o toj
promjeni, zbog Ëega se novi generalni
konzul u Zürichu, g. Glowatzky, naknad-
no ispriËao.

Ne bi bio nikakav problem odræati tu
proslavu kako je bilo planirano, da Kon-
zulat RH nije rezevirao istu dvoranu za
'novi' Dan dræavnosti. Dva dana dræav-
nosti u istom gradu, u istoj dvorani u
razmaku od 6 tjedana! KomiËno? Æalos-
no? »udno? Od svega po malo, ali prije
svega bilo bi to na neki naËin kompro-
mitirajuÊe za naπu Domovinu! I πto
sada? Odmah smo se, po dobrom hr-
vatskom obiËaju, podijelili na dva tabo-
ra. Proslava Dana dræavnosti 18.05.02.
nije se mogla odgoditi, jer su veÊ bili an-
gaæirani izvoaÊi i gosti. U æuËnim ra-
spravama mnoge su se glave poËele
«puπitifl, a sudionici otiπli kuÊama u sit-
ne noÊne sate bez ikakvog zakljuËka ili
rjeπenja.

U diskusijama zahuktalih sudionika mo-
gli su se Ëuti svakojaki komentari. Od
takvih ekstrema da je 30. svibnja (dan
kada je hrvatski narod, nakon demo-
kratskih izbora, po prvi put uzeo svoju
sudbinu u svoje ruke) bio nelegalno pro-
glaπen danom dræavnosti (?), preko ono-
ga: mi Êemo slaviti «naπfl, a oni neka
slave «njihovfl, do primjedbe da bi naj-
bolje bilo ne slaviti niti 30. svibnja niti
25. lipnja (dan kada je 1991. Hrvatski sa-
bor zapoËeo formalno raskidanje prav-
nih i politiËkih veza sa tadaπnjom Jugo-
slavijom), nego 10. travnja (dan kada je
sredinom proπloga stoljeËa bila pro-
glaπena zadnja hrvatska dræava). 

Je li to baπ tako vaæno, koji Êemo dan u
godini slaviti kao Dan dræavnosti? Svaki
od gornje navedenih datuma obiljevaæa
prelomne dogaaje u hrvatskoj povijesti
i svaki od njih zasluæuje da ga se sjeti-
mo. Vaæna je Ëinjenica da imamo dræa-
vu, jer da je nemamo, πto bismo onda
slavili? Prisjetimo se toga svaki dan i bu-
dimo zahvalni onima koji su doprinijeli
njenom stvaranju. Kada to dobro sjedne
u sve hrvatske glave, biti Êe nam sve-
jedno koji Êe se dan proglasiti sluæbe-
nim danom Dræavnosti. Vaæna nam mora
biti briga o tome da nas opet ne odvuku
na istok i da nam zemljom ne zavladaju
stranci (svejedno kojeg profila i na koji
naËin).

Gordijski Ëvor pokuπao je na slijedeÊem
sastanku razrijeπiti g. Glowatzky, sala-
monskim prijedlogom: neka se odræe

obadvije priredbe i neka svi pomognu
oko organizacije i jedne i druge. Ob-
zirom da se obje ne mogu voditi pod
istim naslovom, g. Glowatzky je pred-
loæio preimovanje prve priredbe od
18.05.02 u: "sjeÊanje na prvog predsjed-
nika RH dr. Franju Tudjmana" ili sliËno,
obzirom da je 14.05. 80-godiπnjica nje-
govog roenja. ÆuËne diskusije prijetile
su ponovnim debaklom. ZahvaljujuÊi
pragmatiËnom stavu organizatora (HDZ)
i suorganizatora priredbe prihvaÊen je
kompromisni naslov: "10 godina hrvats-
ke dræave sa sjeÊanjem na dr. Franju
Tumana". »emu gubiti snagu i vrijeme
oko neËega πto se trenutaËno ne moæe
promijeniti? 

Odræale su se obadvije proslave, ali jed-
no se ipak nije ostvarilo. Priredbe se, na
æalost, ipak nisu organizirale zajedni-
Ëkim snagama. 

Priredbu «10 godina hrvatske dræave sa
sjeÊanjem na dr. Franju Tumanafl or-
ganizirali su: HDZ-CH/ogranak Zürich,
Hrvatski svjetski kongres, Hrvatska kul-
turna zajednica u ©vicarskoj, Hrvatska
zajednica Buchs, Hrvatski kulturni radio,
Zajednica hercegovaËkih Hrvata, Hrvats-
ka kolonija Spirgarten, Hrvatska udruga
mladih/Zürich, NK Hajduk/Zürich, NK
Croatia/Zürich, NK Vitez/Spreitenbach i
NK Laπvanjska dolina.

«HRVATSKA ono najboljefl ima pod-
naslov «mogli biste se iznenaditifl.
Knjiga pruæa uvid ne samo u prirod-
ne ljepote naπe domovine, nego go-
vori i o umjetnicima, sportaπima, naj
-ljepπim Hrvaticama, gastronomiji,
rukotvorinama, gospodarstvu i mno-
goËemu drugom. Kratki komentari
uz prekrasne fotografije u boji, do-
prinose lakoj i zabavnoj konzumaciji
knjige, koja je osim na hrvatskom
izdana i na engleskom jeziku. Knjigu
moæete nabaviti posredstvom Hr-
vatske kulturne zajednice. 

Ivan Aralica
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18.05.2002. u hotelu Spirgarten, Zuerich,
cijeli je dan bio u obiljeæju Hrvatske. Od
9.00 do 20.00 sati posjetitelji su mogli po-
gledati izloæbu slikarice Ljiljane Marko-
ta-Lola i ponudu Hrvatske turistiËke za-
jednice, a za posjetitelje su se brinuli
studenti Ekonomskog fakulteta Zagreb,
turistiËki smjer (iz centra u Zürichu, ko-
jeg vodi Marko MaliÊ, Hrvatski svjetski
kongres CH i FL). Veoma zanimljive bile
su i projekcije turistiËkih filmova o Hr-
vatskoj, koje je napravila agencija HABE-
NA i mogu se kupiti kao kompjuter CD
(vidi prozor). 
U 19.00 sati poËeo je glavni i zavrπni dio
proslave. U ime organizatora prisutne je
pozdravio Ivan RoπËiÊ, predsjednik
ogranka HDZ-Zuericn. Sa nekoliko rijeËi
publici se obratio i novi Veleposlanik HR
u ©vicarskoj, dr. Mladen AndrliÊ.
Akademik Ivan Aralica predstavio je
svoj novi roman AMBRA, koji je doæivio
veÊ Ëetiri izdanja. O autoru i njegovoj
knjizi govorili su izdavaË, g. Josip
PaviËiÊ i misionar fra ©imun ©ito »oriÊ.
Knjigu AMBRA i joπ nekoliko zanimljivo-
sti izdavaËke kuÊe P.I.P. (vidi prozor) pos-
jetitelji su te veËeri mogli kupiti po po-
sebno povoljnim cijenama. Predstavljena
je joπ jedna zanimljiva knjiga pod naslo-
vom «HRVATSKA ono najboljefl ; autori
Goran MiliÊ (urednik TV emisije «Brisani
prostorfl) i Drago Flego.

General Bobetko naæalost nije mogao

doÊi, pa je o dr. Franji Tumanu govorio
g. Hrvoje Hitrec, Ëlan HDZ srediπnjice.
Podsjetio je prisutne na velika djela
naπeg prvog predsjednika i na nepravde
i πtete koje danaπnja vlast Ëini njegovom
spomenu i njegovom djelu. 

U glazbenom dijelu nastupali su Tambu-
raπki orkestar „Dore PejaËeviÊ“ iz
Naπica, Krunoslav KiËo Slabinac, Maja
©uput i band ENJOY.
U Zuerichu je od 15. ‡ 19. svibnja 2002.
odræan 7. Europski festival glazbene mla-
deæi, na kojem je nastupio i spomenuti
orkestar iz Naπica. Sretna okolnost,
spremnost Hrvatskog kulturnog radija
da potraæi moguËnost joπ kojeg nastupa
mladim muziËarima, kao i spremnost or-
ganizatora da kratkoroËno promijeni pro-
gram, omoguËila nam je uæivanje u jed-
nosatnom nastupu talentiranih mladih
tamburaπa. Orkestrom, u kojem nastupa-
ju mladi od 7 do 21 godine starosti, diri-
girala je gospoa Marina Kopri. Publika
je, izmeu ostalog, imala prilike uæivati u
starim ljubavnim pjesmama, a najmlai
Ëlan orkestra, djeËak Matej TurkoviÊ po-
sebno je fascinirao svojim sigurnim voka-
lom i izvedbom mnogih hrvatskih hitova.
Kada su na pozornicu izaπli Maja ©uput i
band ENJOY, na svoj su raËun doπli i oni
koji su poæeljeli zaplesati, a posebno mla-
di kojima niti najglasnija muzika ne moæe
pokvariti raspoloæenje. 

10 GODINA HRVATSKE DRÆAVE 
SA SJE∆ANJEM NA DR. FRANJU TU–MANA
Piπe: Dunja Gaupp

NaruËiti moæete direktno na adresi
www.habena.net 

CD Hrvatski 
Jadran,
2222 slike

CD Dalmacija, 
1222 slike

CD Istra, 
433 slike
(Svaki CD na 
6 svjetskih jezika)

Maja ©uputVoditelji programa 
Nataπa Pekez i Drago MiπiÊ

Matej TurkoviÊ
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Hrvatski bal
23.03.2002.
Ovogodiπnji bal Hrvatske kulturne za-
jednice odræan je u vrlo lijepoj sali Kul-
turkasina Bern. Uz Ëlanove, pozivu na
bal odazvali su se i mnogi prijatelji ©vic-
arci, koje je uz srdaËnu dobrodoπlicu
pozdravio predsjednik ogranka Bern,
gospodin Ivo ©avar. 

Na samom poËetku iznenadio nas je πut-
ljivi Charli Chaplin. ©etajuÊi od stola do
stola, klanjao bi se gospodi, a
gospoama ljubio ruku. Na pitanja bi slj-

egao ramenim i Ëinio kojekakve grima-
se, ali iz usta nije ispuπtao niti jedan
ton. Dok je servirana veËera, nitko nije
niti primijetio da je Charlija nestalo. Tek
kada nam je skrenuta paænja da se
Charli æeli predstaviti, shvatili smo
zaπto se nije oglasio niti na jedno pita-
nje. Umjesto crnog fraka i cilindra, nosio
je krasnu veËernu haljinu. Bilo je to
uspjelo iznenaenje jedne ©vicarke,
goπÊe bala.

Sasvim iznenaujuÊe na balu se pojavila
i Hrvatska televizija. Pozvani na prosla-
vu 5. godiπnjice Hrvatskog kulturnog ra-
dija, raspitali su se i za druge hrvatske
manifestacije, kako bi napravili Ëim viπe
priloga o Hrvatima u ©vicarskoj. Tako su
saznali i za naπ bal i kratkoroËno najavi-

li svoj dolazak. Napravili su viπe inter-
vjua sa gostima bala, iz Ëega je nastala
zgodna reportaæa koja je nakon nekoliko
tjedana i objavljena na hrvatskoj TV.

Kao i svih godina do sada i ove su nam
godine πvicarski prijatelji i prijateljice
ge. Mahler priredili malo iznenaenje i
odrecitirali nekoliko reËenica na hrvats-
kom, za πto su, kao i simpatiËni Chaplin,
pobrali buran aplauz. Nakon veËere, za
plesni ugoaj pobrinuo se Vinko Coce i
sastav «πtimungfl. Prostor za ples ubrzo
se ispunio plesaËima, koji su do kraja
uæivali u ugodnoj atmosferi i dobroj mu-
zici.

U sredini g. Urs Hasler, predsjednik parlamenta kantona Solothurn

Charli ChaplinGa. Mahler i prijatelji
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Godiπnja skupπtina 
ogranka Bern
Viπegodiπnje prisustvo u Odboru ogran-
ka Bern, neke je ljude umorilo, a neki su
izgubili strpljenje poradi poteπkoÊa koje
je Zajednica imala tokom protekle tri go-
dine. Nakon πto su najavili svoje po-
vlaËenje, apeliralo se na pasivne Ëlano-
ve ogranka Bern da se ukljuÊe u aktivan
rad. Na Godiπnjoj skupπtini odræanoj
19.06.02. u Odbor ogranka uπli su, uz vi-
jerne i neumorne dosadaπnje i neki novi
ljudi. Za predsjednika je izabran dr.
Domagoj Stojan, koji je ujedno i do-
predsjednik u Upravnom odboru. 
Ali, Ëak i onda kada u Zajednici nema ni-
kakvih problema, kao πto je to sada

sluËaj, za njih se pobrinu neki izvana, ili
bolje reËeno neki bivπi Ëlanovi. 
Tako je jednoga dana na croatia.ch por-
talu osvanula vijest gospodina Zlatka
PintariÊa i gospodina Vladimira Cim-
perπaka kako je ogranak Bern ugaπen,
kome su oni, citat: «bili lojalni sve te go-

dine, radi sloge meu Hrvatima i πire
politiËke platformefl. Kakvi su problemi
u Zajednici svojevremeno nastali upravo
poradi «πire politiËke platformefl danas
je poznata stvar. O lojalnosti te gospode
takoer ne treba gubiti puno rijeÊi, jer
njihova spomenuta akcija govori sve.
Meutim, æalosna je uloga croatia.ch
portala u ovoj priÊi. Portal se uporno
ogluπuje na zamolbe Upravnog i Nad-
zornog odbora za objavom vaænijih no-
vosti iz æivota udruge, uporno ignorira i
naπa reagiranja na veÊ objavljeno, dok je
istovremeno spreman objaviti i objavlju-
je sve πto bilo tko drugi o Zajednici ne-
gativnoga napiπe. »ini se kako je «πira
politiËka platformafl naπla svoje mjesto
na portalu.

Upravni odbor HKZ
Nadzorni odbor HKZ

Ljetni koncert u dvorcu Zurzach
Sa ljetnim koncertom odræanim 22.06.2002.
u dvorcu Zurzach zakoraËili smo u obi-
ljeæavanje 30. godiπnjice Hrvatske kultur-
ne zajednice u ©vicarskoj, koja Êe se
navrπiti u travnju 2003. godine. 

Dvorac Zurzach za posjetitelje koncerta
postao je pravo otkriÊe. Malo kome je bilo
poznato kakve se umjetnine kriju meu
njegovim zidinama, ali i izvan njih. «Susret
uz vodufl naziv je skulpture kipara Johan-
na Ulricha Steigera u parku dvorca. U
neposrednoj blizini tog bazena-skulpture,
pod kroπnjama koje pruæaju ugodnu hlado-
vinu, na odmor i uæivanje poziva ugodan
restoran dvorca. Toj zamamnoj ponudi
nisu mogli odoljeti niti organizatori, niti
neki od prerano pristiglih gostiju. Tako je
uz hladno piÊe i sladoled, toga neobiËno
vruËeg dana na samom poËetku ljeta,
doπlo do ugodnog druæenja.
Priredba je zapoËela razgledavanjem dvorca
na koji nas je poveo njegov vlasnik, gospo-
din Hugo Ammann. Gospodin Ammann je
strastveni sakupljaË. U njegovoj bogatoj ko-
lekciji stojeËih i zidnih satova ima primjera-
ka starijih od 200 godina, orginal namjeπtaja
iz raznih vremena, ali glavnu atrakciju nara-
vno predstavlja zbirka slikara Augusta
Deussera, oca njegove pokojne supruge.

Nakon zanimljive i pouËne πetnje kroz
dvorac, zapoËeo je ne manje zanimljiv kon-
cert gospoe Andree Beck i profesora Iva-
na MatariÊa, predsjednika naπe Zajednice. 
Svojim ugodnim mezosopranom, praËena
klavirskom virtuoznoπÊu naπeg Ivana, gos-
poa Beck nas je povela u svijet uæitka.
Nakon Ëiste klasike, Händla i Bacha, koja
se izvrsno uklapala u atmosferu dvorca,
preko Bizeta i Bernsteina, umjetnici su nas
doveli do Elvis Prisleya i A. L. Webbera i
tako ponovno spustili u stvarnost svaki-
daπnjice. 
Podmladak HKZ-e, Lena (12) i Karlo Tomer-
lin (13), predali su umjetnicima sitne poklo-
ne kao zahvalu za njihov gratis nastup.

Gospodin Ammann, koji je na naπu veliku
radost ostao uz nas i za vrijeme koncerta,
bio je toliko oduπevljen da je nakon kon-
certa spontano izjavio kako nam sponzori-
ra danaπnji boravak u dvorcu. Nakon te ve-
likoduπne i prijateljske geste domaÊina, or-
ganizatori su jednako spontano odluËili da
korist od toga trebaju imati vjerni Ëlanovi i
gosti, koji su usprkos nesnosne vruËine
doπli na koncert, stoga je i cijela priredba
za sve posjetitelje bila gratis.
Nakon oproπtaja od simpatiËnog i vrlo jed-
nostavnog domaÊina, posjetitelji su se
uputili u hotel na veËeru, dok je uredniπtvo
Druπtvenih obavijesti u parku dvorca oba-
vilo kratki intervju sa novim Veleposlani-
kom RH u Bernu, dr. Mladenom
AndrliÊem (vidi poseban prilog). 

Atmosfera hotela u kojem je bila rezervira-
na veËera za posjetitelje koncerta, nije bila
niπta manje povijestno zanimljiva od dvor-
ca. Povijest kuÊe «Zur Waagfl poËinje joπ u
dalekom 15. stoljeËu, kada su se u njoj
odræavali sajmovi trgovaca. KuÊa je tokom
stoljeÊa nadograivana, a svoj danaπnji iz-
gled dobiva u vrijeme 'bidermajera' oko
1830. Nadogradnom nastaje atrij, koji se
danas koristi kao vanjski restoran hotela,
djelomiËno natkriven. CvijeËem ukraπen 
bunar u srediπtu dvoriπta, doprinosi ugod-

noj atmosferi i dobrom apetitu. Ugoaj je
bio izvrstan, pa se nikome nije dalo iÊi kuÊi
sve do u kasne noËne sate. 
Na koncu preporuËujemo Ëitateljima koji
za to imaju moguÊnost, da svakako posjete
ne samo dvorac, nego i grad Zurzach na ri-
jeci Rajni. Rajna i voda odigrali su vaænu
ulogu u povijesti mjesta, koja zapoËima da-
vno prije dolaska Rimljana. U antiËka vre-
mena u mjestu je æivjela i radila sveta Ve-
rena, koja je propovjedala krπÊanstvo, po-
magala siromaπnima, pa su mnogi
hodoËastili u Zurzach, πto je onda privuklo
trgovce i sajmove. 1955. izvedena buπenja
izvukla su na povrπinu ljekovitu vodu i tim
datumom poËima povijest Zurzacha kao
termalnog mjesta. Srednjovjekovna grad-
ska jezgra ostala je nedirnuta, ali u okolici
niËu moderni hoteli i termalna kupaliπta sa
zatvorenim i otvorenim bazenima, kao i
svim popratnim djelatnostima.

Dunja Gaupp

Mladi o koncertu

Trotz heissen Temperaturen haben wir
uns gefreut am Sommerkonzert teilneh-
men zu dürfen. Die Besichtigung im
Schloss Zurzach und das anschliessen-
de Konzert haben uns sehr gefallen.
Wir möchten uns nochmals ganz herz-
lich für den schönen Nachmittag, resp.
schönen Abend bedanken.
Freundliche Grüsse
Adrian Frei + Maria Helena Æupan

Lena i Karlo Tomerlin

Andrea Beck

dr. Domagoj Stojan, Mirjana Roca,
Ivo ©avar, dr. Vlado ©imunoviÊ
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Razgovor sa 
Dr. Mladenom AndrliÊ, 
veleposlanikom RH u ©vicarskoj
Nakon diplomatske apstinencije od skoro dvi-
je godine konaËno je akreditiran novi, dugo
oËekivani, veleposlanik Republike Hrvatske,
dr. Mladen AndrliÊ. Prisutnost novog velepo-
slanika na muziËkom poslijepodnevu u dvor-
cu Zurzach, uredniπtvo je, nakon zavrπenog
koncerta, iskoristilo za razgovor. U prekras-
nom ambijentu parka dvorca vodili smo dug i
vrlo otvoren razgovor, koji smo saæeli u obliku
takozvanog intervjua za naπe Ëitaoce. Par-
afrazirajuÊi poznatu izreku: "nema glupih pi-
tanja, nego samo glupih odgovora", velepos-
lanik je na naπe uvodne rijeËi rekao: "nema
neugodnih pitanja, nego samo neugodnih od-
govora". 

Zahvaljujemo na odazivu na naπ poziv i
poËaπÊeni smo da ste uspjeli odvojiti vremena
i uveliËati naπe muziËko poslijepodne u dvor-
cu Zurzach. Posebno zbog toga πto je za
oËekivati, da na poËetku Vaπeg mandata ima-
te mnoga zaduæenja. Molimo Vas da se kratko
predstavite naπim Ëitateljima.

Roen sam 1955. u Puli, ali sam osnovnu
πkolu, gimnaziju i ekonomski fakultet
pohaao u Zagrebu. Prvo radno mjesto imao
sam u Institutu za zemlje u razvoju,
danaπnjem Institutu za meunarodne odnose
-Zagreb, gdje sam uz redovni rad 1986. magi-
strirao, a 1993. obranio doktorat. Cijelo sam
se vrijeme bavio meunarodnim ekonomskim
odnosima, prvo zemljama u razvoju, a kasnije
se teæiπte pomaknulo prema procesima tran-
zicije. Ostvarenjem samostalne dræave Hr-
vatske, moj institut i ja osobno, bili smo an-
gaæirani u pripremanju podloge za razliËite
politiËke korake. Obzirom na dotadaπnji rad i
moju sferu interesa, prihvatio sam u rujnu
1993. ponudu Ministarstva vanjskih poslova
da sudjelujem u radu na pribliæavanju Hr-
vatske Europi u svojstvu proËelnika odjela za
europske integracije. Razdoblje od 1993. do
1995. bile su vrlo teπke godine u diplomats-
kom djelovanju, kada je trebalo pojaπnjavati
zaπto je potrebno i korisno da Hrvatska πto
prije postane dijelom europskih integracijskih
procesa i struktura, a ne da bude izdvojena i
Ëeka zajedno sa ostatkom bivπe Jugoslavije.
PoËetkom 1995. intenzivno sam radio u grupi,
koja  je pregovarala sa Europskom komisijom
oko sporazuma o suradnji, kao prvi pomoÊnik
Davora ©terna, tadaπnjeg Ëelnika pregova-
raËke ekipe. Bio sam i savjetnik tadaπnjem
ministru bez portfelja Mateπi, koji je bio za-
duæen za pregovore oko programa PHARE
(program razvoja tehniËke pomoÊi Europske
komisije svim zemljama u tranziciji). Tih go-
dina usporedno smo radili i na projektu ulas-
ka u VijeÊe Europe, Ëijom punopravnom Ëla-
nicom Republika Hrvatska postaje u listopa-
du 1996. Potkraj 1995. do sredine 1996. godi-
ne bio sam privremeni voditelj uprave za po-
litiËku multilateralu, v.d. pomoÊnika ministra
za politiËku multilateralu. U diplomatski rang
veleposlanika postavljen sam sredinom 1996..
U rujnu 1996. upuÊen sam kao zamjenik πefa
misije RH pri Europskoj uniji u Bruxellesu,
gdje sam proveo godinu dana, nakon Ëega
sam postavljen za ravnatelja Diplomatske
akademije do imenovanja veleposlanikom u
©vicarskoj.

Nekada je francuski bio jezik diplomacije. Ko-
jim jezikom danas preteæno komuniciraju di-
plomati ?

Danas svugdje prevladava engleski, pa tako i
u diplomaciji. Ali dobro je pored engleskog
vladati i drugim jezicima, ja se sluæim i tali-
janskim i francuskim. Nedavno sam primjeri-
ce bio pozvan u program πvicarske televizije
TSR1, gdje sam sudjelovao sam u emisiji "Cro-
ce via" (razkriæje) i bili su ugodno iznenaeni
da smo razgovarali na talijanskom.
NjemaËkim slabije vladam, ali se sporazumi-
jevam. ©vicarci se takoer sve ËeπÊe sluæe
engleskim, pa i veÊina u dnevnoj komunikaci-
ji moæe govoriti engleski.

Vaπ prethodnik g. Meimorec bio je povuËen
bez zamjene nedugo nakon parlamentarnih
izbora, s druge strane ©vicarska je zbog svoje
neutralnosti tradicionalno stjeciπte diploma-
cije. Moæete li nam pojasniti, zaπto je vlada
povukla veleposlanika, koji je dobro obavljao
svoju duænost, bez da je istovremeno naπla
zamjenu, odnosno zaπto diplomatska nepri-
sutnost Hrvatske na ovim prostorima traje
skoro dvije godine?

Ne moæe biti govora o diplomatskoj odsutno-
sti Hrvatske u ©vicarskoj, ako nema osobne
prisutnosti veleposlanika. Obavljalo se sve
πto se u takvim prilikama moæe obaviti. Kada

Vlada odluËi, da veleposlanik ne odgovara
onima koji o tome odluËuju, onda ga se po-
vlaËi i postavlja otpravnik poslova. To je i ovd-
je uËinjeno, a gosp. ©poljariÊ se sjajno snaπao
u tim oteæanim trenucima i odradio je izvrsno
i taj posao.

Nama je jasno da se veleposlanike
premjeπtava, ali u zapadnim zemljama se od-
mah imenuje novi veleposlanik. Mi se ne
moæemo oteti dojmu, da je naprasno
povlaËenje g. Meimorca uslijedilo zbog nje-
gove stranaËke pripadnosti, bez obzira na to
πto je on svoju duænost obavljao lojalno prema
svakoj Vladi, koja je demokratski izabrana.

Ja nemam potpunije objaπnjenje. Gosp.
Meimorec je bio sjajan diplomat, vrstan ve-
leposlanik i moj dobar kolega, ali to je jed-
nostavno dio sluæbe. Hrvatska ima kadrov-
skih problema, zbog Ëega i zamjena nije sti-
zala. Kada Êemo imati iza sebe stotine godina
diplomatskog iskustva kao ©vicarska, onda
Êemo i mi imati zamjenu odmah u roku od dva
tjedna umjesto dvije godine. 

Kako bi ocijenili diplomatske uspjehe Hrvats-
ke u usporedbi sa Jugoslavijom. Hrvatska je

na svom putu osamostaljenja nailazila na
neshvatljivo mnogo nerazumijevanja. Mi u di-
jaspori smo imali dojam, da je to tako zahval-
jujuÊi uspjesima jugoslavenske diplomacije,
odnosno nesnalaæenju mlade i neiskusne hr-
vatske?

YU diplomacija sada tek nastaje. Ona je ne-
stala krajem 80-tih, tokom 90-tih je zapravo
æivotarila. Nemam visoko miπljenje o toj di-
plomaciji, Ëija su postignuÊa 90-tih godina
bila skromna. To πto govorite o nepravednim
postupcima prema Hrvatskoj, to su odraæaji
meunarodne konstelacije snaga i politike
velikih. Nije tu rijeË o uspjesima jugoslaven-
ske diplomacije, ona je vrlo skromno doprino-
sila pozitivnim ili negativnim uËincima. To πto
smo, primjerice mi u Diplomatskoj akademiji
napravili u 6-7 godina to bivπa Jugoslavija
nije napravila u 50 godina, a kako bi novija
beogradska diplomacija. ©to je diplomacija?
Vanjska politika je odraæaj unutarnje, a diplo-
macija je samo mehanizam za njeno izraæa-
vanje, odnosno provoenje onog πto vanjska
politika odredi. U Hrvatskoj danas ima 500-
tinjak ljudi u diplomaciji, koji poznaju svoj po-
sao, dobro vladaju strukom i jezicima. Toga

nije bilo u bivπoj Jugoslaviji. Naπa diplomaci-
ja svoj dio posla profesionalno i dobro
odrauje, i 90-tih i sada. KonaËno, niti jedan
od vienijih YU diplomata slovenskih, hrvats-
kih, makedonskih, t.j nesrpskih korijena nije
pomagao Jugoslaviji 90-tih godina, a poma-
gali su Hrvatskoj.

Moæda izraz "jugoslavenska diplomacija" nije
sasvim adekvatan u gornjem pitanju. Srbi su
za vrijeme Jugoslavije uπli u sve relevantne
inozemne strukture, svugdje su prisutni gdje
se radi o formiranju miπljenja. Imaju opÊenito
bolje osobne kontakte. Ali pogledajmo i
njihov nedavni  uspjeh: oproπtenje  inozem-
nog duga, a nama je, usprkos ratnim raza-
ranjima, to bilo glatko odbijeno.

Njima je poneπto poklonjeno, ali πto to koristi.
Bez potpunije tranformacije veÊ Êe za dvije
godine imati opet isti takav dug. Ali mi se ne
moramo stalno i jedino s njima usporeivati,
moramo se usporeivati sa cijelom Europom,
odnosno sa standardima i kriterijima Europs-
ke unije.

Ima li otvorenih pitanja izmeu Hrvatske i
©vicarske?
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MarkoviÊ Mirko, Gaupp Osvin, dr. Mladen AndrliÊ
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SreÊom ne. Bilo je ugodno Ëuti, kako ministar
Deiss poËinje svoj sluæbeni susret s mini-
strom Piculom poËetkom svibnja o.g. u Bernu
izjavljujuÊi: "KonaËno jedna zemlja sa kojom
nemamo niti jedan problem, a vjerujem da i
Vi tako gledate na nas". Nekoliko tjedana ra-
nije, na sastanku grupe veleposlanika, g. Ger-
ber koji je nadleæan za pitanja migracije i azi-
la, pita se πto Hrvatska i Slovenija rade na
ovom sastanku, jer nema praktiËki nikakvih
zahtjeva za azilom u ©vicarskoj dræavljana tih
dviju zemalja. PolitiËkih problema nema, ali
se mora puno raditi na poboljπanju gospo-
darstvene suradnje. U tom pogledu nam sa-
vezni organi, zbog πvicarskog federalnog
ustroja, ne mogo puno pomoÊi, pa se
okreÊemo kantonima i gradovima. Probudit
Êemo i πvicarsko-hrvatsku gospodarsku ko-
moru u Zürichu. Naravno da se poduzetnici
moraju izravno dogovarati, no uloga velepos-
lanstva je inicirati suradnju, znaËi neka vrsta
gospodarske diplomacije. Eto upravo
zavrπavamo pripreme na gospodarskom foru-
mu u Cran-Montani, gdje Hrvatska ove godi-
ne ima status zemlje gosta i ima πansu za
dobro predstavljanje. Stiæe visoko izaslanstvo
na Ëelu sa predsjednikom MesiÊim, kojem Êe
uruËiti godiπnje priznanje Foruma. Uz njega
Êe biti nekoliko ministara, pomoÊnika i zamje-
nika iz razliËitih resora, uglavnom ekonom-
skih. Radimo i na suradnji sajmova. Zagre-
baËki velesajam je prepoznao potencijalnog
partnera u Bernskom sajmu. Sajam u Zürichu
je za nas prevelik, a za primjeren nastup jed-
nostavno nema materijalnih sredstava. Hr-
vatska je zemlja malih brojeva i to je koji puta
problem, ali i osobita πansa. 

Veleposlanstvo RH je iz Muri-a preseljeno u
Bern. Moæete nam reÊi tko je to odluËio i
zaπto?

To je vrlo racionalna odluka, dakako Mini-
starstva vanjskih poslova RH. Sada se nalazi-
mo 2 tramvajske stanice od centra Berna, isto
toliko od parlamenta i ministarstva vanjskih
poslova (©vicarske), a ovdje su i druge diplo-
matske misije. Nas je premalo da bi svako-
dnevno dio vremena putovali iz Murija u
Bern. Osim toga, sada su konzulat i veleposl-
anstvo konaËno na istom mjestu, a konzulat
jest dio veleposlanstva.

©to Êe se dogoditi sa vilom? Jedan dio su
sponzorirali Hrvati iz ©vicarske.

Vilu obnavljamo, a i sada se koristi, primjeri-
ce u ponedeljak za prijem povodom Dana
dræavnosti. Vila je krasna, ali prevelika za æi-
vjeti, a nedovoljno fukcionalna za raditi u njoj.
Predaleko je od srediπta, a mi moramo djelo-
vati u gradu. Donirano je najviπe u naturi,
primjerice namjeπtaj, ali minimalno izravnim
novËanim doprinosima. KuÊa je kupljena
sredstvima iz Hrvatske, ali molim, nije is-
kljuËeno da se u tim sredstvima nalazio i dio
velikoduπne pomoÊi dijaspore Hrvatskoj. 

©vicarski politiËki sistem se uvelike razlikuje
od od ostalih zapadnih demokracija. Njihova
vlada je konstituirana od Ëetiri najveÊe stran-
ke sa uvijek istim stranaËkim udjelom, bez
obzira na rezultate parlamentarnih izbora.
Stranke seæu od ljevice (socijaldemokrati) do
desnice (narodna stranka), time su u egzeku-
tivi predstavljeni praktiËki svi slojevi naroda.
Taj princip je uveden da se uvede kontinuitet
i konstantnost u politici i sprijeËe radikalne
borbe izmeu stranaka. Da li bi taj princip, t.j.
neπto sliËno vladi nacionalnog jedinstva, bio
primjenljiv na Hrvatsku?

Mi imamo premalo planina za tako neπto, a i
preniske su. Ne, ne, mi Hrvati smo predina-
miËni, previπe temperamentni.

Hrvati u inozemstvu se osjeÊaju priliËno za-
nemareni u zadnje vrijeme, umjesto da nas se
koristi kao sponu sa zemljama u kojima æivi-
mo. Da li Êete Vi na tome polju pokuπati neπto
promijeniti?

To uglavnom ovisi o vama, ne o meni. Imate
moju vizitkartu. O vaπoj inicijativnosti sve
ovisi, jer vi vjerovatno moæete bolje pre-
poznati neku moguÊnost da neπto uradimo.
Neke sam stvari u ova tri mjeseca spoznao, ali
vi nam pomognite, a ja Êu vam vrlo brzo reÊi,
da li to moæemo napraviti ili ne. Ali, jasno, tre-
ba mi i konzultacija sa Zagrebom, sa odgova-
rajuÊim resorima i ljudima.

Je li Vam poznato, da je u svibnju o.g. u
PoreËu odræan 1. Sabor hrvatske dijspore?

»uo sam o tome.

Na tom saboru je izjavljeno da je Vlada RH

ugasila Druπtvene Obavijesti HKZ-e u ©vicar-
skoj. Mi o tome ne znamo niπta. Moæe te li ko-
mentirati tu izjavu?

Da je Vlada RH to uËinila !??

Da, tako je bilo izjavljeno.  

Ne shvaÊam, nemoguÊe, jer Ëini se da Vlada
RH nije ni utemeljila ovo glasilo. . 

Ni Vi niπta ne znate o tome. Onda nam je od-
mah lakπe, jer smo mislili da nam je ovo
moæda zadnji broj. Gosp. VeleposlaniËe, mi
Vam najsrdaËnije zahvaljujemo na razgovoru.

Razgovor sa zadovoljstvom vodili:

Osvin Gaupp, Mirko MarkoviÊ, Dunja Gaupp

Sastanak Glavnog
odbora (GO)
Od godiπnje skupπtine u prosincu 2001.
glavni odbor se sastajao dva puta. Na
prvom sastanku koji je bio odræan u Zue-
richu, naπ nam je dragi Vlado ©imunoviÊ
'zaprijetio' kako viπe neÊe dolaziti na ni-
kakve sastanke, ako se konaËno jednom
ne sastanemo i kod njega u Neuenbur-
gu. Kao najstariji meu nama, i po godi-
nama i po radnom staæu u Zajednici,
kako sam kaæe, dovoljno se naputovao
po ©vicarskoj, a sve za ljubav i potrebu
druπtva. Sada je na mlaima red da po-
kaæu ne samo koliko im je stalo do Za-
jednice, nego da poπtivaju i respektiraju
njegove 'pozne' godine.

Ustinu, nisu zanemarivi svi ti kilometri
koje Ëlanovi upravnih tijela naprave to-

kom godine u obavljanju svojih duæno-
sti. Raπtrkani smo po cijeloj ©vicarskoj,
od zapadne do istoËne strane; od Lau-
sanne, Neuenburga, Berna, preko Zue-
richa, Luzerna do St. Gallena, pa Ëak i
Austrije, gdje nam æivi predsjednik. 

Nakon odræane Vladine 'bukvice' nije
nam preostalo niπta drugo nego da uz-
memo put pod 'kotaËe' u pravcu Neuen-
burga. I nije nam bilo æao! Vlado se po-
kazao kao dobar domaÊin i iskusni orga-
nizator. Nakon uspjeπno zavrπenog sa-
stanka, pobrinuo se da prvo okrijepimo
snage jednim dobrim ruËkom, a onda
nas poveo na turistiËko razgledavanje
gradiÊa u kojem je upravo tih dana ot-
voren Expo 02. 

Vrijeme nam je takoer bilo sklono. Kiπa
je padala dok smo sjedili na sastanku, a
onda se razvedrilo i bilo upravo ugodno
za πetnju. Tako smo toga dana spojili
ugodno sa korisnim i obaveza se pretvo-

rila u ugodan cjelodnevni izlet. Nakon
zadnje kavice u restoranu uz jezero, pri-
jateljski smo se rastali, do jednog
drugog sastanka, moæda u Luzernu ili
St. Gallenu, kako bi i drugi mogli uæivati
u ulozi domaÊina kao i Vlado, na kome
se to jasno moglo vidjeti. 

Dunja Gaupp

Ëlanovi Glavnog odbora HKZ

DODATAK INTERVJUU:

Humor je zdrav, kaæe se, a od ozbiljnosti se
dobivaju samo bore na licu. Gosp. AndrliÊa
smo upoznali kao Ëovjeka sa smislom za hu-
mor, pa smo nadodali nekoliko aforizama u
svezi sa diplomacijom i diplomatima (inaËe
bi neki preozbiljno uπli u analizu gornjeg
razgovora).

Diplomat je Ëovjek koji je plaÊen za to da
pokuπa rijeπiti poteπkoÊe, do kojih nikad ne
bi doπlo da nije politiËara. (Anonimni autor)

Hvala bogu ugovor je sklopljen, sada mora-
mo samo naÊi naËina kako da ga izigramo.
(Karel »apek)

Diplomati, kao i æene, Ëesto daju najjasnija
objaπnjenja πutnjom. (Gustave Le Bon)

Razlika izmeu diplomata i æene: Kad di-
plomat kaæe "da" onda to znaËi "moæda", a
kada kaæe "moæda" onda to znaËi "ne". Kad
æena kaæe kaæe "ne" onda to znaËi "moæda",a
kad kaæe "moæda" onda to znaËi "da". (stara
mudrost, autor nepoznat). Da li su zbog te
razlike æene takva rijetkost u diplomaciji,
joπ i danas?
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U ZAGREBU ODRÆAN SA-
STANAK GLAVNOG ODBORA
HRVATSKOG SVJETSKOG
KONGRESA
U Zagrebu je od 22. ‡ 25. travnja 2002.
odræana sjednica Glavnog odbora Hr-
vatskog svjetskog kongresa (HSK), krov-
ne iseljeniËke udruge koja okuplja Hrva-
te iz tridesetak dræava u kojima æive
znaËajnije hrvatske zajednice. Na zagre-
baËkom je sastanku bilo rijeËi o mnogim
temama koje tiπte iseljenu Hrvatsku koja,
nakon promjena u dræavnom vrhu 2000.
godine, sve viπe stjeËe dojam da domo-
vinska Hrvatska niti æeli niti namjerava
uspostaviti trajnije veze s onim dijelom
hrvatskog korpusa koji æivi izvan granica
Republike Hrvatske. Isto tako bolno hr-
vatski iseljenici osjeÊaju i nebrigu hrvats-
kih vlasti prema Hrvatima u Bosni i Her-
cegovini, pa je Glavni odbor sa svoje za-
grebaËke sjednice vladama dræava Eu-
ropske unije, Hrvatske i SAD-a uputio
promemoriju o bosanskohercegovaËkim
Hrvatima koju donosimo u cijelosti. 

TUÆBA PROTIV 
WOLFGANGA PETRITSCHA
Najviπe praπine je, oËekivano, podigla
najava Hrvatskog svjetskog kongresa da
Êe tuæiti visokog predstavnika Wolfganga
Petritscha, i to zbog krπenja ljudskih i
narodnih prava u Bosni i Hercegovini.
Predsjednik Hrvatskog svjetskog kongre-
sa dr. ©imun ©ito »oriÊ je na konferenciji
za tisak napomenuo da je HSK itekako
svjestan povijesnih Ëinjenica i zahvalan
meunarodnoj zajednici πto je zaustavila
rat u BiH i uËinila puno dobrog kroz hu-
manitarne i sliËne akcije, no da ne moæe
pristati na diktatorsku politiku koju Pe-
tritsch provodi na uπtrb bosanskoherce-
govaËkih Hrvata. Tamoπnji hrvatski æivalj
spao je na pedeset posto svog predrat-
nog brojËanog stanja, krπe se njihova os-
novna graanska i demokratska prava, a
njihovim demokratski izabranim predsta-
vnicima zabranjuje se politiËko djelova-
nje, dok se na njihova mjesta dovode lju-
di koji su dobili ispod deset posto glaso-
va hrvatskog naroda.
Vezano za poloæaj Hrvata u Bosni i Her-
cegovini voena je inaËe zanimljiva ra-
sprava na radnim veËerama na koje su
Ëlanovi HSK-a pozvali predsjednike od-
nosno predstavnike parlamentarnih poli-
tiËkih stranaka. Pozivu iseljenika su se
odazvali dr. Zdravko Tomac iz SDP-a, Do-
rica NikoliÊ iz HSLS-a, Mate GraniÊ iz DC-
a, Zlatko KramariÊ iz LS-a, te Zdenka
BabiÊ-PetriËeviÊ i Neven Jurica iz HDZ-a.
Dr. Zdravko Tomac je izrazio svoje ne-
slaganje promemorijom Hrvatskog svjet-
skog kongresa, naglaπavajuÊi kako ne
vidi nikakvih izgleda da se u otvorenom
sukobu s meunarodnom zajednicom
rijeπi teπka situacija bosanskohercego-

vaËkih Hrvata. Tomac je ustvrdio kako
ustavne promjene koje je proglasio Pe-
tritsch doduπe nisu rjeπenje, ali su pomak
u dobrom pravcu, jer Hrvatima u Repu-
blici Srpskoj ipak nude odreena prava.
Dorica NikoliÊ ga je upozorila da hrvatska
Vlada svojom dosadaπnjom politikom
popuπtanja zahtjevima meunarodne za-
jednice nije postigla nikakve rezultate, te
da ne vidi razloga zaπto Hrvati ne bi
smjeli jasno i odluËno izraziti svoje ne-
slaganje s Petritschevim postupcima. 

STRATEGIJA I IZBORNI ZAKON
Dr. Tomac je u svom uvodnom izlaganju
rekao kako æali πto se hrvatska Vlada nije
jasnije odredila prema iseljeniπtvu, te
kako je jedan od veÊih propusta vlada-
juÊe koalicije upravo nepostojanje strate-
gije prema iseljenoj Hrvatskoj. Gordon
Bevanda iz ©vedske je, komentirajuÊi
TomËeve rijeËi, upozorio da iseljeniπtvo
naæalost ima dojam kako itekako postoji
strategija prema Hrvatima vani, parafra-
zirajuÊi dio Strategije za 21. stoljeÊe u ko-
jem stoji kako hrvatske vlasti trebaju pre-
kinuti svaku suradnju s Hrvatskim svjet-
skim kongresom i uspostaviti tjeπnje
veze tek s istaknutim intelektualcima i
ograncima Matice hrvatske u
iseljeniπtvu... Zanimljivo je da se u toj
strategiji KatoliËka crkva koja kroz hr-
vatske katoliËke misije okuplja najveÊi
broj Hrvata, niti ne spominje.
Predstavnici Hrvatskog svjetskog kon-
gresa su se zanimali i za odredbe novog
izbornog zakona kojeg priprema Mato
ArloviÊ (SDP). Upozorili su predstavnike
vladajuÊe koalicije na praksu dopisnog

glasovanja koju primjenjuje niz zemalja.
Ivan Curman iz Kanade je napomenuo
kako je nedopustivo da na primjer Hrvati
Vancouvera moraju letjeti Ëak u Ottawu
da bi glasovali. Upitana za stajaliπte
HSLS-a o izbornom zakonu, Dorica Niko-
liÊ se sloæila da bi dopisno glasovanje bilo
najbolje rjeπenje, dok je Zlatko KramariÊ
izjavio da ne vidi niπta loπe ni u tome da
iseljenici, osim u diplomatsko-konzular-
nim predstavniπtvima, glasuju i u hrvats-
kim katoliËkim misijama, Ëime bi se iz-
bjegli nepotrebni troπkovi hrvatskih
graana i omoguÊilo iseljenoj Hrvatskoj
da u veÊem broju izae na biraliπta. 

PROJEKTI I INICIJATIVE
Po izjavama prisutnih, rad Glavnog odbo-
ra protekao je u izuzetno konstruktivnoj
atmosferi. Raspravljalo se o projektima
HSK na svjetskoj razini (spomenik iselje-
nim Hrvatima koji su stradali od Udbe,
potpora izgradnji muzeja hrvatskog ho-
lokausta u blizini Zagreba, studentska
zaklada Hrvatskog svjetskog kongresa,
objedinjavanju web stranica nacionalnih
kongresa...). Predstavnici nacionalnih
kongresa izvijestili su o uspjesima i pro-
blemima u svojim sredinama, a u okviru
sastanka predstavljene su i dvije knjige:
"Tajni rat Udbe protiv hrvatskog iselje-
nistva" Boæe VukuπiÊa i englesko-hrvat-
sko izdanje knjige "Hrvatska - ono najbol-
je" Gorana MiliÊa.
Iz rada nacionalnih kongresa valja svaka-
ko spomenuti inicijativu Hrvatskog svjet-
skog kongresa u Francuskoj o podizanju
spomenika A.G. Matoπu u Parizu. Pariπka
gradska uprava je veÊ odobrila podizanje
spomenika, rad akademskog kipara Iva-
na KoæariÊa.
Izvrstan primjer kako HSK moæe potaknu-
ti razjedinjene hrvatske udruge u nekoj
zemlji da se meusobno poveæu dogodio
se u Italiji, gdje je osnovan Savez hrvat-
skih zajednica koji Ëine Hrvati Rima, Tr-
sta, Milana i Molizea. Predstavnici tih za-
jednica upoznali su se naime na sa-
stancima HSK-a u Zagrebu, poËeli
suraivati, da bi na kraju osnovali krovnu
udrugu u Italiji koja je u stanju zastupati
interese tamoπnjih Hrvata pred talijan-
skim i hrvatskim institucijama. Zanimlji-
vo je da je predsjednik Zajednice Damir
MurkoviÊ boravio u Zagrebu u sklopu

gospodarskog izaslanstva talijanske vla-
de, πto opet govori o snazi hrvatskog ise-
ljeniπtva koje na mnogim podruËjima
moæe pomoÊi domovini.
No, da nacionalnim kongresima ne cvje-
taju samo ruæe, dokazuje primjer Bajske
bunjevaËke katoliËke Ëitaonice u Maar-
skoj, koja je, unatoË raznim apelima hr-
vatskim i maarskim vlastima, zbog fi-
nancijskih teπkoÊa bila prisiljena zatvori-
ti svoja vrata. 

NAGRADE I PRIZNANJA
Hrvatski svjetski kongres je ove godine
uruËio Ëetiri godiπnja priznanja i nagra-
de. Nagraena je saborska zastupnica

Diana VukuπiÊ, Josip Ante Sovulj, πimun πito ËoriÊ
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An die Regierungen der Staaten der Europäischen Union, der Vereinigten Staaten von Amerika, 
der Republik Kroatien und Bosnien-Herzegowina

HSK PRO MEMORIA ÜBER DIE SITUATION DER KROATEN IN BOSNIEN UND HERZEGOWINA

Für das Wohl aller Bürgerinnen und Bürger von Bosnien und Herzegowina. Der Kroatische Weltkongress (HSK) richtet die-
se an der Versammlungen des Hauptausschusses vom 23.-25. April 2002. in Zagreb verfasste Erklärung an die oben erwähn-
ten Regierungen, mit dem Wunsch, alle Verantwortungsträger auf nationaler und internationaler Ebene auf die schwere Lage
der kroatischen Bevölkerung in Bosnien und Herzegowina aufmerksam zu machen, zur Förderung des besseren Lebens aller

Bürger BiH und allgemeiner Stabilität in diesem Weltteil  

Das kroatische Volk ohne gesicherte Zukunft in BiH.
Wir schliessen uns allen besorgten Stimmen in der Heimat und auf der Welt an, und bitten die Verantwortungsträger der na-
tionalen und internationalen Öffentlichkeit entsprechende Schritte zu unternehmen, damit die kroatische Bevölkerung in Bos-

nien-Herzegowina nicht mehr als eine rechtlose nationale Minderheit behandelt wird. Kroaten haben im Krieg in Bosnien-
Herzegowina am stärksten gelitten, was aus der kroatischen Bevölkerungszahl auszulesen ist, die sich im Vergleich zur 

Vorkriegszeiten halbiert hat. In den höheren Kreisen der Weltgemeinschaft wird leider auch weiterhin, völlig zu unrecht, auf
der Hauptschuld der Kroaten gepocht. Nennen wir ein Beispiel dafür: Acht Kroaten wurden als Kriegsverbrecher angeklagt

und spektakulär vor dem Gericht in Den Haag gestellt und mit zweifelhaften Beweisen verurteilt. Erst im zweiten Verfahren,
nach dem festgestellt wurde, dass die Anschuldigungen völlig grundlos waren, wurden sie stillschweigend aus der mehr-

jährigen Haft ohne jegliche Entschädigung freigelassen
HSK verweist besonderes auf die Notwendigkeit, entsprechende wirtschaftliche und politische Massnamen zu treffen, nicht
nur um die Auswanderung von bosnisch-herzegowischen Kroaten aufzuhalten, sondern auch den Vertriebenen eine Rück-

kehr zu ermöglichen. Mit dieser Forderung möchte HSK selbstverständlich die Rechte der serbischen und bosnischen Bevöl-
kerung nicht schmälern, sondern nur die Gleichheit von Rechten und Pflichten aller Bevölkerungsgruppen verlangen.

Protest gegen undemokratischen und gewalttätigen Handlungen der Weltgemeinschaft.
Obwohl die Weltgemeinschaft, wenn auch mit verhängnisvollen Verspätung, den Krieg in Bosnien und Herzegowina aufge-

halten und dem Land wirtschaftlich geholfen hat, wird sie von der Bevölkerung wegen gewalttätigen und undemokratischen
Handlungen in Erinnerung haften bleiben. Dies betrifft insbesondere hochmütige Vertreter der Weltgemeinschaft. Fast un-
vorstellbar, unter Anderem, dass in der heutigen Zeit einem Volk die Medienpräsenz, seine Sprache und Schulen verboten,

diktatorische Wahlrechte auferlegt, die Privatbanken mit der Armee und den Panzer erstürmt und kontrolliert werden.
Im Allgemeininteresse verlangen wir mit dieser Praxis aufzuhören, begangene Taten zu verurteilen und entstandene Scha-

den zu reparieren.

Möglichkeit der Anwendung des schweizerischen und belgischen Models in B-H.
Wir betrachten die bisherigen politischen Lösungen der Weltgemeinschaft als ungerecht und gefährlich für die friedliche Zu-
kunft der Völker Bosnien und Herzegowina. Deshalb schlagen wir vor, das schweizerische und belgische Model als mögliche
Lösung in Betracht zu ziehen. Wir sind der Meinung, diese zwei bewährten Modele für einen multikulturellen Staat könnten
auch in B-H ihre Anwendung finden, da sie die Rechte der Völker in hohem Masse sichern, sowie auch die Sprache, Religion

bzw. alle nationale und kulturelle Werte jeder einziger Volksgemeinschaft sichern.

Für den Kroatischen Weltkongress
Prof. Dr. ©imun ©ito »oriÊ

Zagreb, 25.04.2002.

Zdenka BabiÊ-PetriËeviÊ za nesebiËan
rad na povezivanju domovinske i iseljene
Hrvatske, te urednik Hrvatske televizije
Zvonko BoæinoviÊ za medijsko pokrivanje
iseljeniËkih tema. SveËana zahvalnica
koju HSK dodjeljuje jednom strancu za
promicanje hrvatskih nacionalnih inte-
resa uruËena je Carlu Gustavu Stroehmu,
dok je zlatna povelja HSK-a za izuzetnu
promidæbu Hrvatske u svijetu ove godine
pripala obitelji KosteliÊ.
Od iduÊe godine Êe Hrvatski svjetski
kongres, sukladno odluci koja je donese-
na na ovogodiπnjem sastanku Glavnog
odbora, dodijeliti joπ jednu nagradu u iz-
nosu od dvadeset tisuÊa kuna, i to jed-
nom razredu osnovne ili srednje πkole
koji se istakne svojim rezultatima na po-
lju ekologije u okviru akcije "Viπe cvijeÊa
- manje smeÊa". 

Piπe: Marica Risek 

Ëlanovi Glavnog odbora HSK
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Moji utisci sa sastanka
Glavnog Odbora Hrvatskog
svjetskog kongresa 
u Zagrebu
Kada o nekome ili neËemu moram ili
æelim donijeti ispravan sud, onda se
potrudim tu osobu ili problematiku
bolje upoznati i po moguÊnosti zaviriti
i u one kutke koji obiËno ostaju u sje-
ni. O Hrvatskom Svjetskom Kongresu
(HSK) znala sam samo ono πto i veÊina
zna; a to znaËi rekla-kazala iz usta Hr-
vata u ©vicarskoj i hrvatskog tiska.
Bolje upoznati ideju, a prije svega lju-
de, moguÊe je samo u bliskom surad-
niËkom kontaktu. Zbog toga sam, upi-
tana mogu li HSK ©vicarske i
Lihtenπtajna pomoÊi u tajniËkim
poslovima, bez razmiπljanja pristala. I
tako se dogodilo da sam bila prisutna
na sastanku Glavnog odbora HSK u
Zagrebu od 22.-25. travnja 2002.

Ta sam tri dana doæivjela kao pravo hr-
vatsko Ëudo. Zaπto? Svi koji su ikada
radili u nekoj hrvatskoj udruzi u ©vi-
carskoj ili posjeÊivali godiπnje
skupπtine istih, moÊi Êe potvrditi moje
iskustvo. Sastanci su uglavnom maksi-
malno dugaËki, minimalno produktiv-
ni, a smatraju se uspjeπni ako ne
zavrπe sa nekom svaom ili sitnijim
skandalom. DrugaËiji pristup radu
doæivjela sam na nekoliko sastanaka
HSK u ©vicarskoj, te sam sa odreenim
optimizmom otputovala u Zagreb. 
Ali, moja su oËekivanja dobrano pre-
maπena stvarnoπËu ovog susreta.

Delegacije Hrvata sa svih strana svi-
jeta, prepuna dvorana, prepun dnevni
red trodnevnog sastanka. O joj, kako

Êu ovo izdræati, pomislila sam.
Meutim, kako su minute i sati prola-
zili, tako je moje oduπevljenje raslo.
Sluπala sam izvjeπtaje delegata, pro-
bleme koje imaju u zemljama gdje æive
i kako su ih rijeπili. OdluËivalo se o
vaænim stvarima i planovima za
buduÊnost. Ëula su se razliËita miπlje-
nja i argumenti na osnovu kojih su
donoπene odluke. Maksimalno profe-
sionalno, korektno i konstruktivno. 

Izvjeπtaj Hrvata iz Italije posebno
pobuuje moju pozornost. Sluπam,
kako su se ujedinili u Savez hrvatskih
udruga da bi mogli jedinstveno nastu-
piti prema talijanskim i hrvatskim in-
stitucijama vlasti i kako su kao Savez
pristupili HSK-u. Pri tome je Hrvatima
u Italiji uspjelo neπto skoro nemoguÊe,
naime premostiti jaz stoljeÊa i ujedini-
ti novu generaciju iseljenika sa onima
koji su bjeæali joπ od Turaka (moliπki
Hrvati). To je bilo vaæno, jer Europa ne
poznaje pojam autohtonih manjina i
trebalo je u traæenju svojih prava na-
stupiti jedinstveno. Pametni ljudi, mis-
lim u sebi. KonaËno jedni koji su shva-
tili koliko je jedinstvo vaæno, koliko do-
bivaju na znaËaju kada tako jedinstve-

ni nastupaju u zemlji svoga boravka. I
onda saznajem da oni nisu niti prvi
niti jedini koji su to uËinili. Hrvati u
©vedskoj veÊ su dugi niz godinama
ujedinjeni i godinama Ëlanovi HSK. Sa-
vezu hrvatskih druπtava pristupile je
Ëak 29 udruga sa ukupno preko 6000
Ëlanova. Dvije udruge imaju vlastitu
zgradu u kojoj su smjeπtene druπtvene
prostorije (sagraene uglavnom
sredstvima i radom samih Ëlanova),
ostala druπtva iznajmljuju svoje pro-
storije od opÊina. Nas u ©vicarskoj ima
popriliËno viπe nego u ©vedskoj, geo-
grafske udaljenosti su daleko manje, a
gdje smo mi?

U jednoj stanci pristupam g. Luki Kri-
liÊ iz Rima, prvom predsjedniku Fede-
racije hrvatskih zajednica u Italiji i pi-
tam ga kako im je uspjelo postiÊi tak-
vo jedinstvo? «Tijekom svoje muËe-
niËke povijesti Hrvati su postali veliki
individualisti, πto ih je navelo da zabo-
rave koliko je vaæno, posebno za male
narode, njegovati 'dobru igru sloæne i
uigrane momËadi', da se izrazimo
πportskifl, odgovara mi on i nastavlja.
«Ovaj jaki osjeÊaj bio je pothranjivan
nepostojanjem vlastite dræave, koja biCarl Gustav Ströhm

Zdenka BabiÊ-PetriËeviÊ
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mogla osiguravati siguran zaklon i
blagostanje svakom svom graaninu.
S obzirom da nisu imali svoju dræavu,
svaki se Hrvat povlaËio u sebe, radi
oËuvanja vlastitog identiteta, pa je in-
dividualizam sve viπe rastao. Hrvati u
Italiji, u ovih zadnjih desetak godina,
zahvaljujuÊi radu razliËitih udruga, or-
ganizacija i zajednica, poËeli su lomiti
ovu pogreπnu logiku i proπle su godine
uspjeli okupiti sve najvaænije hrvatske
organizacije pod jednu jedinstvenu za-
stavu.fl Sa oduπevljenjem Ëestitam na
tom znaËajnom uspijehu. «A vi u ©vi-
carskoj, jeste li se i vi ujedinili?fl Pi-
tanje koje me dovodi u neugodnu si-
tuaciju. Radimo na tome, odgovaram u
nadi da me neÊe dalje propitivati. 

Apsolutno oduπevljenje obuzima me
nakon izlaganja Hrvata iz Rumunjske.
Znam da HSK ©vicarske i Lihtenπtajna
svake godine preuzima troπkove bora-
vka predstavnika HSK Rumunjske na
konvencijama u Zagrebu. Lijepa i
humana gesta spram ljudi, koji ne æive
tako dobro kao mi. I onda ne vjerujem
svojim uπima. Ti naπi zemljaci sa viπe
nego skromnim financijskim moguÊ-
nostima, u siromaπnoj balkanskoj
zemlji, prikupili su dovoljno novËanih
sredstava i radne snage da sagrade
Hrvatsku kuÊu! Ostajem bez rijeËi. U
meni raste oduπevljenje i poπtovanje
spram tih ljudi koje uopÊe ne pozna-
jem, ali javlja se i osjeÊaj posramljeno-
sti. U bogatoj ©vicarskoj mi ne samo
da nismo bili u stanju izgraditi Hrvats-
ku kuÊu, mi nemamo niti iznamljene
prostorije koje bi preuzele tu ulogu. 

Nakon svakog radnog dana, slijedila je
radna veËera u druπtvu pozvanih go-
stiju sa politiËke scene Hrvatske. To-
kom tih dana nemam vremena sortira-
ti svoje misli, a glava mi je prepuna

utisaka. Nemam vremena intenzivnije
porazgovarati sa svojim suprugom,
koji je prvoga dana doπao samnom
samo da napravi nekoliko fotografija
za Druπtvene obavijesti, a onda ostao
sva ta tri dana sa nama, jednako fasci-
niran ugoajem ovog susreta kao i ja. 

Dvojaki su dojmovi, koji su na mene
ostavili politiËari u diskusiji na dvije
radne veËere. S jedne strane su se svi
deklarirali kao vrlo veliki prijatelji di-
jaspore i nitko nije stavio u pitanje
pravo glasa dræavljanja Hrvatske sa
boravkom u inozemstvu. Takoer su
svi, neki viπe neki manje otvoreno, kri-
tizirali politiku sadaπnje vlade prema
iseljeniπtvu. Da tako govore g. Ante
Beljo ili ga. Zdenka BabiÊ-PetriËeviÊ
je za oËekivati, ali da su im se po sa-
dræaju, iako neki blaæi u tonu, pri-
kljuËili i svi drugi, primjerice g. Zlatko

KramariÊ, ga Dorica NikoliÊ, g. Zdrav-
ko Tomac, nije samo po sebi razumlji-
vo. Tako g. Tomac kaæe: “nema nikak-
ve politike prema dijaspori”, g. Mate
GraniÊ, koji tu izjavu nije Ëuo jer je
doπao malo kasnije, precizira: “vlada
nema nikakvu politiku prema dijaspo-
ri”, a ga NikoliÊ odnos iseljeniπtvo-
vlada opisuje rijeËima: “dijaspora-
peronospora”. S druge strane glaso-
vanje u Saboru daje drugaËije rezulta-
te nego πto bi prema tim izjavama tre-
balo oËekivati. Izlaganje g. Tomca je
bilo obojeno pesimistiËkim bojama. O
poloæaju Hrvata u Bosni i Hercegovini
kaæe: “upitna je opstojnost Hrvata u
Bosni, a i same dræave BiH……druga
dræava Srba, Republika Srpska, je no-
vim ustavnim promjenama zadræa-
na……..Muslimani diæu ruke od Repu-
blike Srpske..”, a o stanju u Hrvatskoj:
“u Hrvatskoj vlada destrukcija…..ide-
mo iz krize u krizu, iz afere u aferu…”.
Nasuprot tome Dorica NikoliÊ gleda
puno optimistiËnije u buduÊnost i
smatra da trebamo nastupiti puno sa-
mosvjesnije, prije svega u vanjskoj po-
litici, citat: “mi sami sebe podcjenjuje-
mo, prije svega kad idemo u svijet…
nitko nam nije niπta pomogao ni po-
klonio… “

Iako su od sastanka Glavnog odbora
HSK, koji Êe nam zauvijek ostati u
ugodnom sjeÊanju, proπla gotovo tri
mjeseca, mi joπ uvijek diskutiramo i
raspravljamo o doæivljenom. Uistinu,
zaπto se Hrvati u ©vicarskoj ne ujedi-
ne u jednu krovnu organizaciju po-
put Hrvata u Italiji ili ©vedskoj? Zar
smo mi drugaËiji nego drugi Hrvati?
Zar naπi interesi nisu isti onima u
drugim zemljama? 
Da li mi netko moæe odgovoriti na to
pitanje?

Dunja Gaupp

Dorica NikoliÊ

Zdravko Tomac
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ME–UNARODNI KAZNENI SUD
usmjerava svoju paænju
prema Clintonu
By Jeffrey T. Kuhner, 

THE WASHINGTON TIMES,

05.07.2002.

Sud za ratne zloËine za podruËje Balka-
na razmatra da li su optuæbe protiv
bivπeg predsjednika Clintona osnovane
zbog pomaganja i podupiranja vojne
ofenzive, koju je pokrenula Hrvatska
1995. godine u namjeri povratka terito-
rija okupiranog od pobunjeniËkih Srba.

Hrvatski Svjetski Kongres je proπlog
tjedna uputio dopis Carli Del Ponte, gla-
vnoj tuæiteljici Meunardnog kaznenog
suda za zloËine na podruËju bivπe Ju-
goslavije (ICTY), zahtijevajuÊi od nje
pokretanje istrage protiv gosp. Clintona
i ostalih visokih duænosnika njegove
administracije zbog «pomaganja i po-
dupiranja hrvatskog generala Ante Go-

tovine i hrvatske vojne akcije poznate
pod nazivom 'Operacija Oluja'fl.
Na upit da li Ured tuæiteljice planira
podiÊi optuænicu protiv gosp. Clintona i
ostalih ameriËkih duænosnika, glasno-
govornica glavne tuæiteljice, Florence
Hartmann je odgovorila: «Mi radimo te-
meljem istrage koja je u tijekufl. 
Uz gosp. Clintona na popisu se nalaze i
imena bivπeg savjetnika za nacionalnu
sigurnost Anthony Lake-a, njegova
zamjenika Samuel Berger-a, veleposla-
nika Richard Holbrook-a i bivπeg ame-
riËkog veleposlanika u Hrvatskoj Peter
Galbraith-a.
Strah da Êe ameriËki duænosnici i vojni-
ci biti procesuirani zbog sudjelovanja u
UN-ovoj mirovnoj misiji potaknuo je
Bush-ovu administraciju da zaprijeti
ukidanjem mirovne misije u Bosni. Pri-
jetnja je samo dio spora u svezi sa dru-
gim, ali sliËnim tribunalom UN-a, Stal-
nim meunarodnim kaznenim sudom
(ICC), koji je nastao po modelu ICTY, a
proπlog tjedna je zapoËeo sa radom.
Oba suda nalaze se u Haagu. Balkanski
sud (ICTY) je, veÊ prije dvije godine,
razljutio ameriËke duænosnike prizna-
njem kako je razmatrana sliËna optuæba

(kao i protiv Gotovine) protiv NATO za-
povjednika zbog njihove uloge u akciji
bombardiranja Jugoslavije 1999. godi-
ne. Duænosnici suda su tada odgovorili
kako su obavezni ramotriti sve prituæbe
koje im se dostave, te da su nakon
preliminarnih istraga odustali od po-
dizanja optuænica.
General Gotovina je optuæen 2001. go-
dine po «zapovjednoj odgovornostifl za
vojnu akciju u kojoj je ubijeno 150 srps-
kih civila. Potajno potpomognuta Clin-
tonovom administracijom, Hrvatska je
4. kolovoza 1995. pokrenula trodnevnu
vojnu ofenzivu, poznatu kao «Operacija
Olujafl, u kojoj je osloboeno podruËje
kojeg su srpski pobunjenici okupirali
1991. godine kao odgovor na teænju Za-
greba prema nezavisnosti od Jugoslavi-
je.
Hrvatski Svjetski Kongres (HSK), nevla-
dina organizacija koja ima savjetodavni
status u UN, je miπljenja kako ni gene-
ral Gotovina niti duænosnici Clintonove
administracije nisu krivi za Ëinjenje rat-
nih zloËina. Nadalje HSK je miπljenja,
da ukoliko gospoa Del Ponte nastavi
sa progonom generala Gotovine, tada
bi i ameriËki duænosnici trebali postati

Proslava Dana dræavnosti 
01. lipnja 2002. u Vaduzu
Vrijeme toga dana bilo je kao stvoreno
da se gostima iz Hrvatske pokaæe i neπto
viπe od dvorane u kojoj se priredba
odræava. Organizatori su priredili zanim-
ljivo poslijepodne u Lichtensteinu, a bri-
gu oko gostiju preuzeo je na sebe gos-
podin Vinko Sabljo. Posjet vinskom pod-
rumu kneza od Lichtensteina pokazao
se kao poseban doæivljaj za sve prisutne.
Kroz kneæevski vinograd povela nas je
jedna πarmantna i kako bi ZagrepËani
rekli «feπfl dama, koja nam je ispriËala

mnogo zanimljivosti o vinovoj lozi i nje-
nom krajnjem proizvodu ‡ vinu. ©etajuÊi
kroz vinograd, voditeljica bi se tu i tamo
zaustavila i upoznala nas sa slijedeÊom
zanimljivosti. Tako saznasmo da su u
kneæevskom vinogradu sakupljene sve
najbolje i najkvalitetnije sorte vinove
loze, a Ëija se imena nalaze na stupcima
redova u kojima je loza zasaena.
OkreÊem se i Ëitam imena loze, i gle, ne
vjerujem svojim oËima. Na stupu broj 10
stoji ploËica sa imenom «Croatinafl.
Nema sumnje od kuda potjeËe ta loza,
πto nam potvruje i voditeljica. Svi smo
bili ugodno iznenaeni.

Nakon posjete vinogradu i vinskm pod-

Croatina, vinova loza u vinogradu kneza od Lichtensteina

rumu, druæenje je nastavljeno u dvorani

predstavljanjem knjige gospodina Boæe

VukuπiÊa «Tajni rat Udbe protiv hrvat-

skog iseljeniπtvafl. Autora i knjigu pred-

stavili su dr. Ivan »izmiÊ ‡ znanstveni

savjetnik Instituta Ivo Pilar iz Zagreba i

Ante Gugo, glavni urednik Fokusa. Knji-

ga je pobudila veliko zanimanje ne samo

u Hrvatskoj, gdje je veÊ mjesecima na

vrhu ljestvice Ëitanosti i prodaje, nego

joπ i viπe meu hrvatskim iseljenicima.

U muziËkom dijelu priredbe zabavljala

nas je Tamburica iz Voralberga, a ples-

nu publiku pdigao je na noge izvrsan

pjevaË i zabavljaË, Miroslav ©koro. U pri-

jateljskom ozraËju svih nazoËnih

druæenje i zabava potrajali su do daleko

u noÊ. 

Organizatori ove nadasve ugodne pro-

slave bili su: 

Hrvatski svjetski kongres CH/FL, Hr-

vatska zajednica Buchs-Werdenberg,

HDZ ogranak Buchs, HNK Posavina

/Buchs, Glazbeno druπtvo ©EVA, Hr-

vatska zajednica Graubinden, HDZ

ogranak St. Gallen, Hrvatska zajednica

Liechtenstein, Hrvatsko πportsko

druπtvo BAN St. Gallen, HGD Tamburica

Vorarlberg (A), Hrvatska zajednica za

socijalnu skrb Will, FC Croatia Chur,

HKSD Bosanska Posavina Staad, HSD

Zagreb/Arborn.

Dunja Gaupp
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hrvatski svjetski kongres

predmetom optuænica iz razloga πto su
odigrali kljuËnu ulogu u pomaganju
provoenja «Operacije Olujafl, a sve u
interesu «jednake pravde za svefl.
HSK tvrdi da je ameriËka administracija
dala «zeleno svijetlofl za pokretanje
operacije, te je nadalje osigurala diplo-
matsku i politiËku potporu iste. «Naj-
pravedniji ishod bio bi povlaËenje op-
tuænice protiv generala Gotovinefl -
istiËe ta nevladina organizacija.

MoguÊnost da bi sluËaj generala Goto-
vine mogao inicirati podizanje optuæni-
ca protiv ameriËkih duænosnika zabri-
njava pravnike na Capitol Hill-u. Repu-
blikanac iz Illionoisa, Henry J. Hyde,
predsjedatelj Odbora za meunarodne

odnose, kaæe u svom pismu dræavnom
tajniku gosp. Colin L. Powell-u povo-
dom sjednice odbora u svezi sa ICTY:
«Dokazni materijal je bio pokazan o Ëi-
njeniËnim temeljima optuænice protiv
generala Gotovinefl...«Naπu pozornost
privukla je spoznaja kako bi ICTY mo-
gao pokrenuti istragu protiv ameriËkih
duænosnika zbog moguÊe zapovjedne
odgovornosti u vezi operacije Olujafl.
Gospodin Hyde je izjavio kako pred-
istraæne radnje u sluËaju Gotovina
predstavljaju «rizikfl ameriËkim duæ-
nosnicima, koji bi mogli biti procesuira-
ni «od strane UN-vog suda zbog
osmiπljavanja i provoenja politike Vla-
de SAD-afl.
General Gotovina, 48 g., bio je vojni za-

povjednik juænoga sektora u operaciji u
kojoj je osvojen grad Knin. Ured tuæite-
lja u Haagu optuæio je Gotovinu za nad-
gledanje etniËkoga ËiπÊenja nad
150.000 Srba koji su napuπtali Hrvatsku
bjeæeÊi pred vojnim napadom. General
Gotovina se trenutno skriva, njegovo
mjesto prebivanja je nepoznato.

SAD su osiguravale vojnu i tehniËku
pomoÊ u operaciji Oluja u namjeri da
sprijeËe tadaπnjega srbijanskoga
predsjednika Sloboda MiloπeviÊa u os-
tvarenju njegovog cilja etniËki Ëiste
«Velike Srbijefl.

Otvoren centar za europsku 
dokumentaciju i istraæivanja
«Robert Schumanfl
U Zagrebu je 26. travnja 2002. u zgradi
Hrvatske matice iseljenika otvoren
CEDI - Centar za europsku dokumenta-
ciju i istraæivanja «Robert Schumanfl.
Idejni zaËetnik i predsjednik centra je
dr. Marko Gjidara, profesor javnog pra-
va na SveuËiliπtu u Parizu i voditelj
postdiplomskih francusko-hrvatskih
Europskih studija na SveuËiliπtu u Zag-
rebu. Tu su inicijativu pokrenuli hrvat-
ski i francuski graani, te struËnjaci za
europska pitanja, a u svrhu prikupljanja
dokumenata vezanih za Europsku uni-
ju, VijeÊe Europe i sve europske banke.
Knjiænica i Ëitaonica Êe biti opremljene
ne samo dokumentacijama, nego i
raËunalima za koje je francuska Funda-
cija Robert Schuman donirala oko
100'000 kuna pomoÊi. IstraæivaËi, javni
sluæbenici, graani, a prije svega stu-
denti postdiplomskog francusko-hr-
vatskog studija, naÊi Êe u ovom centru

sve potrebne informacije. Centar æeli
pridonjeti prilagodbi Hrvatske europsk-
im standardima i normama, te potican-
ju razumijevanja ideje ujedinjene Euro-
pe. 

Potpredsjednik centra dr. Neven πimac
rekao je kako je Hrvatska uvijek æivjela
u Europi, ali da zbog ratnih i drugih ne-
volja nije nauËila πto je to demokracija,
a na æalost nije koristila niti znanje ise-
ljenih Hrvata, kao πto su to uËinile Litva
i Estonija.

Otvaranju CEDI «Robert Schumanfl bili
su nazoËni veleposlanik Francuske u
Hrvatskoj g. Francis Bellanger, velepo-
slanica Nizozemske Ida van Veldhui-
zen-Rothenbucher, predsjednik Funda-
cije Robert Schuman g. Jean-Dominique
Giuliani, podpredsjednik CEDI dr. Ne-
ven ©imac, ministar za europske inte-
gracije mr. Neven Mimica, te mnogi go-
sti iz politiËkog i kulturnog æivota,
meu kojima su bili i predstavnici Hr-
vatske kulturne zajednice u ©vicarskoj i
Hrvatskog svjetskog kongresa.

Dunja Gaupp

U sredini Veleposlanik Francuske, g. Francis Bellanger

dr. Marko Gjidara 

Zentrum für Europadokumentation und
Forschung "Robert Schuman" in Zagreb
eröffnet

Am 26.04.2002. wurde in Zagreb CEDI ‡
Zentrum für Europadokumentation und
Forschung "Robert Schuman" eröffnet.
Der Ideenstifter für das Zentrum in Zag-
reb und sein erster Präsident ist Dr. Mar-
ko Gjidara, Professor der öffentlichen
Rechtswissenschaften in Paris und Lei-
ter des Nachdiplomstudiums an der Uni-
versität Zagreb. Das Zentrum möchte die
Europaidee näher an die Bürger Kroati-
ens bringen. Die Stiftung "Robert Schu-
man" Paris unterstützt CEDI Zentrum mit
100'000 Kuna (ca. 20'000.- CHF). 

An der Eröffnung des Zentrums waren
anwesend Botschafter Frankreichs - Hr.
Francis Bellanger, Botschafterin der Nie-
derlands - Fr. Ida van Veldhuizen-Ro-
thenbucher, Präsident der "Robert Schu-
man" Stiftung - Hr. Jean-Dominique Giu-
liani, Minister für europäische Integrati-
on ‡ mr. Neven Mimica, sowie viele Gä-
ste aus Politik und Kultur, darunter auch
die Vertreter des Kroatischen Kulturver-
eins Schweiz und des Kroatischen Welt-
kongresses.
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Sayonara 
Japan, Korea
Fussball ist die schönste Nebensache der
Welt.

Wenn es die Ballkunst wäre, was die Fussbal-
lanhänger begeistert, müsste jedes Trainings-
spiel überlaufen und manches Meister-
schaftsspiel uninteressant sein.

Sigmund Graff

Nogometna groznica nas je tresla oko mjesec
dana. Bila je to epidemija svjetskih razmjera,
koja je zahvatila skoro sve bez obzira na rasu,
spol, æivotnu dob ili krvnu grupu. U odreeno
vrijeme, na svim kontinentima, svim geografs-
kim πirinama i duæinama, od Patagonije preko
Salomonskih otoka do Sibira i natrag, bili su
sjedinjeni buljenjem u televizijske ekrane naj-
razliËitiji ljudi, veliki, mali, bogati, siromaπni,
kosmati, Êelavi, gluhi, slijepi..»ak i oni koji se
nikad nisu zanimali za nogomet i dosada nisu
znali ni koliko igraËa ima na terenu (zaπto je
onaj jedan obuËen u crno?), odjednom su
struËno debatirali o ofsajdu i uzrujavali se
zbog pogreπnih odluka sudaca.

Groznica je dostignula vrhunac 30. lipnja kad
je igrana finalna utakmica izmeu Brazilije i
NjemaËke u prekrasnom stadionu Yokohame.
Nakon toga je temperatura naglo pala,
uzbuenja odlaze pomalo u zaborav i æivot se
u meuvremenu normalizirao. Istinabog,
nama jaËe zaraæenima ostala je neka prazni-
na, novine i televizija su priliËno nezanimljive
i dosadne bez nogometnih izvjeπtaja i celebri-
ranja jednog gola iz desetak razliËitih kuteva
kamere. Da nije postala veÊ rutina, bar bi nas
malo zabavljali hrvatski politiËari. Koalicijska
petorka se svaa i bavi sama sa sobom umje-
sto da rade ono za πto su izabrani i plaÊeni, a
HDZ se isto tako svaa i bavi sam sa sobom
umjesto sa oporbenom politikom. Kao πto re-
koh, te afere bi za ljetno doba i imale neku cir-
kusantnu vrijednost, da to nije stalna kon-
stanta hrvatskog politiËkog æivota. A i to, da
vlada daje ostavku da bi se onda opet formi-
rala od manje-viπe istih ljudi, nije niπta novo
pod nebeskim svodom, naπi prekojadranski
susjedi taj teatar imaju veÊ desetljeÊima.

Brazilija je zasluæeni prvak svijeta, tu dileme
nema. Trio R (Ronaldo, Rivaldo i Ronaldinho) i
Co. su pobijedili u svim utakmicama i dali
ukupno 18 golova, t.j. u prosjeku 2.57 gola po
utakmici. Pokazali su atraktivan napadaËki
nogomet, koji je nas starije podsjetio na slav-
ne dane Pelea, Didia, Garrinche i ostalih, koje
smo gledali na prvim crno-bijelim televizij-
skim ekranima u zadimljenim omladinskim
domovima. Sva sreÊa da nisu pobijedili Nijem-
ci, a moglo se i to omaknuti. NjemaËka je
domaÊin slijedeÊeg svjetskog prvenstva i ima
velike πanse da pobijedi, ako je suditi po do-
sadaπnjoj statistici koja jako favorizira
domaÊine. Tko bi onda sa njima izdræao?

Za nas Hrvate je prava navijaËka groznica tra-
jala naæalost samo tri utakmice, kockasti se
nisu uspjeli plasirati u gornji dom najboljih 16
momËadi i morali su nakon prve runde napu-
stiti Japan. Ne smijemo biti nezahvalni, za
takvu po stanovniπtvu malu zemlju kao Hr-

vatsku veÊ je i samo sudjelovanje na svjets-
kom prvenstvu veliki uspjeh. Ali ipak smo
malo razoËarani, da nismo otiπli barem jednu
rundu dalje od Slovenaca, kojih je upola man-
je. Pogotovo nakon onoga πto smo pokazali u
utakmici sa Italijom: dobar nogomet, zalagan-
je do zadnjeg daha i prije svega vjera u vlasti-
te snage. Nisam vjerovao vlastitim oËima kad
sam vidio kako su kockasti nakon primljenog
gola i dalje srËano napadali. Usprkos tome πto
su Talijani svjetski majstori u dræanju rezulta-
ta, od maloduπnosti ni traga, kao da su bili in-
ficirani πvapskim virusom. I pobijedili smo na
kraju u pravom njemaËkom stilu, a to znaËi sa
izvjesnom dozom sreÊe, jer, ruku na srce, pri
drugom naπem golu je sam Bog imao svoje pr-
ste. A to je oËito naπim deËkima udarilo u gla-
vu, pa su u slijedeÊoj utakmici protiv aut-
sajderskog Ekvadora mislili da kad veÊ dragi
Bog pomaæe, ne trebaju se oni puno muËiti.
OËito nisu pohaali vjeronauk, jer jedna od
pouka koju sam dobro zapamtio glasi: Bog po-
maæe onome, koji je spreman sam sebi
pomoÊi. Ima tu neke paralele sa Domovinskim
ratom, kada smo uz veliko vlastito zalaganje i
Boæju pomoÊ (tko je naveo Genschera da
probdije Ëitavu noÊ i ultimativno zahtijeva
priznanje Hrvatske) pobijedili, da bi sada
prekrstili ruke, meusobno posvaani filozofi-
rali o demokraciji, toleranciji i ljudskim pravi-
ma, i Ëekali da padne mana sa Zapada, odnos-
no da nam strani kapital sredi gospodarstvo. 

Zaπto svjetsko nogometno prvenstvo tako
magiËno privlaËi ljude? Nogometni fanatici bi
se uvrijedili kad bi to sportsko nadmetanje us-
poredio sa nekom filmskom limunadom, koja
prazni ulice u doba emitiranja. Pa ipak ima tu
neke sliËnosti, jer u srazu nogometnih
momËadi, koje zastupaju svoje nacije, ima
puno emocija, to je dapaËe pravi sajam emoci-
ja, i to pravih, nepatvorenih. Za razliku od
filma to nisu glumljene emocije u
namjeπtenim situacijama. GledajuÊi utakmice
voayeri smo stvarnih dogaanja u kojima ak-
teri upravo u tom momentu kad ih gledamo
padaju u teπku depresiju, ili su obuzeti pra-
vom euforijom. A mi patimo ili se veselimo za-
jedno sa njima, jer smo uvijek emocionalno ve-
zani za jednu stranu, specijalno onda kad se
radi o momËadi koja reprezentira nas. Nisu
samo onih jedanaest na terenu pobijedili ili iz-
gubili, Mi smo pobijedili ili izgubili. S jedne
strane Ronaldo
umotan u bra-
zilsku zastavu
ne moæe sakriti
suze radosti, s
druge strane
Oliver Kahn
zgrËen uz vrat-
nicu ne shvaÊa
ovaj svijet. A
sa njima zajed-
no joπ i milijuni
Brazilaca od-
nosno Nijema-
ca, i milijuni
onih koji su
tom momentu
Brazilci ili Ni-
jemci. Jer i to
Ëini fascinaciju
nogometnog
svjetskog pr-
venstva: per-
sonifikacija na-
cije kroz jeda-

naest igraËa. U Francuskoj je bila opÊa æalost
nakon ranog ispadanja njihove momËadi, a u
Koreji je nakon ulaska u drugu rundu izbila
prava euforija, koja je do kraja prvenstva par-
alizirala sav drugi oblik æivota marljivih Azija-
ta. 

Turska je svakako najveÊe iznenaenje turni-
ra i dostojna nasljednica Hrvatske kao treÊa
na svjetskom prvenstvu. Za NjemaËku je stv-
arno sreÊa da se u polufinalu nisu sreli sa Tur-
cima, jer bi njihov ulazak u finale bio puno
problematiËniji. O tome πto bi se u NjemaËkoj
dogaalo, bez obzira na rezultat, da i ne govo-
rimo. Pored Turske i domaÊina, Koreje i Japa-
na, pozitivno iznenaenje su bili Amerikanci.
Tko bi rekao da igraju tako dobar nogomet i
da Êe biti zaustavljeni tek u Ëetvrtfinalu i to od
Nijemaca sa puno doze sreÊe.

Europski pametni analitiËari su u ovdaπnjim
novinama naravno naπli uzrok relativnog
neuspjeha europskih momËadi: za jedne su
bili krivi sudci a za druge preobilatost natje-
canja u Europi i s tim u svezi prezamorenost
europskih igraËa. Malo sutra. Zar nisu baπ Ta-
lijani, kojima su sada sudci za sve krivi, Ëesto
pobijeivali zahvaljujuÊi sudaËkim pogre-
πkama. Onda se nisu bunili. A gdje igraju naj-
bolji igraËi Juæne Amerike, Afrike, Azije? Svi u
europskim ligama, i oni zaËudo nisu bili preu-
moreni, za razliku od njihovih europskih kole-
ga. Svjetska prvenstva su se do sada
iskljuËivo igrala na europskom ili ameriËkom
kontinentu, pa su shodno tome dominirale eu-
ropske ili juænoameriËke momËadi. Ali osim
Europe i Amerike postoje i drugi kontinenti
gdje se igra nogomet. To neki analitiËari izgle-
da nisu realizirali.

Ovo svjetsko prvenstvo biti Êe zapamÊeno po
bezprijekornoj organizaciji i divnim domaÊini-
ma, tako da se sa sigurnoπÊu moæe govoriti o
jednom od najljepπih svjetskih prvenstava
uopÊe. Nevjerojatno gostoljubivi Azijati dali
su sve od sebe da ugode gostima. Europa
opÊenito, a Hrvatska posebno, mogu biti pos-
ramljeni glede ponaπanja publike u stadionu i
izvan njega. Nikakvih izgreda, tuËnjava, razbi-
jenih izloga, razbijenih glava kao na pr. u
Francuskoj. To je paradoks, u naprednim zem-
ljama zapada, u kojima se propagira otvoreno
druπtvo i tolerancija, doæivljavamo ekscese
nasilja i netolerancije, a druπtveno 'zaostale'
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zemlje, u kojima tradicionalna obitelj joπ uvi-
jek kotira vrlo visoko na vrijednosnoj skali, ne
poznaju te probleme, pokazuju vrlo visok stu-
panj tolerancije, i podnose poraze viteπki. Za
razliku od mrgodnih Nijemaca koji poraz pro-
tiv Brazila dugo nisu mogli svariti, Koreanci
su svoj poraz protiv Turske pretvorili u festi-
val meunarodnog razumijevanja. Divno je
bilo gledati kako su odmah nakon zavrπetka
utakmice Ëestitali Turcima i izmijenili dreso-
ve. Borba na terenu je jedno, ali kad je
zavrπena onda se pruæa ruka boljemu. Gleda-
telji su u stadionu uz korejsku razvili i ogrom-
nu tursku zastavu (korejski gledatelji !) kao
Ëestitku pobjedniku, ali i zato jer nisu zabora-
vili da su Turci svojim trupama pomogli u ratu
juæne Koreje protiv komunizma. Ali isto tako
Koreanci (kao i Kinezi) nisu joπ uvijek zabora-
vili πto su im uËinili Japanci za vrijeme okupa-
cije. I nakon toliko desetljeÊa od japanske
okupacije joπ uvijek inzistiraju da se Japanci
sluæbeno ispriËaju. Kapa im dolje. Pouka za
nas, Hrvate? 

I na kraju malo statistike za one koji vole bro-
jeve i usporedbe:

ZakljuËno sa 2002 godinom odræano je 17
svjetskih nogometnih prvenstava, od toga 9
puta u Europi, 4 puta u Juænoj Americi, 3 puta
u Sjevernoj Americi i ovo zadnje u Aziji. Na
tim prvenstvima je sudjelovalo 69 zemalja, od
kojih neke viπe ne postoje kao na pr. Ëehoslo-
vaËka, SSSR, SFRJ i DDR. Brazilija je jedina
zemlja koja je sudjelovala na svim prvenstvi-
ma, iza toga dolaze NjemaËka i Italija sa 15
nastupa. Na prvom svjetskom prvenstvu u Ur-
ugvaju 1930 god. sudjelovalo je 13 zemalja, a
zbog udaljenosti sudjelovale su samo Ëetiri
europske momËadi: Francuska, Belgija, Ru-
munjska i Jugoslavija, a za put brodom treba-
lo im je 3 tjedna. Broj zemalja koje su se mo-
gle izboriti za sudjelovanje bio je do 1978
ograniËen na 16, od 1982 do 1994 na 24, a  na

zadnja dva prvenstva 1998 i 2002 pristup su
imale 32 momËadi. U listu pobjednika upisalo
se je do sada svega 7 zemalja, a u finalu je
sudjelovalo 11 zemalja. Brazilija je osvojila 5
pokala, pa je po tome kriteriju, ali i po broju
bodova osvojenih na utakmicama svih svjet-
skih prvenstava najuspjesnija zemlja (vidi pri-
log). Sa raspadnutim dræavama su sastavljaËi
liste imali problema pa »ehoslovaËka joπ uvi-
jek egzistira, a Rusija i Jugoslavija se vode
kao nasljednice propalih dræava. S druge stra-
ne rezultati DDR- a nisu pripisani NjemaËkoj,
nego se vode posebno. Hrvatska je na toj listi
zadræala 30-to mjesto, na koje se popela na-
kon prvog sudjelovanja u Francuskoj, i nalazi
se joπ uvijek u gornjem domu. S jedne strane
su nas preskoËile Koreja i USA, a s druge stra-
ne smo pretekli Peru i Sjevernu Irsku, koje se
nisu kvalificirale za ovogodiπnje prvenstvo.
Jugoslavija dijeli sa Rusijom respektabilno 10-
to i 11-to mjesto, zahvaljujuÊi naravno i pleja-
di hrvatskih igraËa. Ako bi sudjelovanje hr-
vatskih igraËa u nekadaπnjoj zajedniËkoj dræa-
vi ocijenili sa skromnih 40% i to pribrojali Hr-
vatskoj, onda bi dostigli Austriju i popeli se na
17-to mjesto. Kako vidimo statistika se moæe
Ëitati na razliËite naËine, ili kako reËe jedan
pametan Ëovjek: vjerujem samo onoj statistici
koju sam sam krivotvorio. 

Gore spomenutu listu, koja uzima u obzir
samo utakmice odigrane na svjetskim pr-
venstvima, ne treba pomijeπati sa sluæbenim
poredkom, koji objavljuje FIFA (svjetski nogo-
metni savez). Lista FIFA-e uzima u obzir sve
internacionalne utakmice odigrane u zadnjih
8 godina, Ëak i prijateljske. Bodovi se raËuna-
ju po vrlo kompliciranom kljuËu, koji pored re-
zultata uzima u obzir i niz drugih faktora:
domaÊin ili gost, vaænost utakmice, jaËina su-
parnika i jaËina regije. U priloæenoj tabeli je
radi usporedbe uvedena dodatna kolona, koja
pokazuje najnoviji FIFA poredak. Hrvatska je
u tom poredku nakon svjetskog prvenstva

pala za 6 mjesta i zauzima sada 27-o mjesto.
©vicarska je 64-ta, a nekadaπnja nogometna
velesila, Maarska 67-a. Zato je u meuvre-
menu, bez da smo to u Europi primjetili, no-
gomet u SAD-u postao ne samo rasprostra-
njen nego i kvalitetan, πto pokazuje 11 mjesto,
direktno iza Italije. Popularnost nogometa u
Americi pokazuje i Ëinjenica, da je od svih no-
gometnih prvenstava daleko najposjeÊenije
bilo upravo ono odræano 1994 u Americi.
Tamo je svaku utakmicu u prosjeku gledalo
69'000 gledatelja, dok je za usporedbu u Fran-
cuskoj prosjek gledanja iznosio 43'500, u Ja-
panu 45'000, a u Koreji 39'600. Jugoslavija
zauzima na FIFA listi relativno visoko 16-to
mjesto i tu ne moæemo niπta uπiÊariti, jer je
proπlo viπe od 8 godina od kada smo zadnji
puta sudjelovali u jugoslavenskoj reprezenta-
ciji. Na dnu liste nalaze se takve egzotiËne
zemlje, za koje skoro nitko osim vlastitih sta-
novnika i par specijaliziranih geografa nije ni-
kad Ëuo, a o tome gdje se nalaze da i ne go-
vorimo. Na pretposljednjem 202. mjestu nala-
zi se Turks i Caicos otoci, a fenjer nosi Mont-
serrat (ne zamijeniti sa opernom pjevaËicom,
niti ona niti njezina kÊer ne igraju nogomet). 

Listu najboljih strijelaca svih svjetskih prven-
stava vodi Nijemac Gerd Müller sa 14 golova
iz sudjelovanja na dva prvenstva (1970 i
1974). Direktno iza peta mu je Francuz Just
Fontaine sa 13 zabijenih golova na prvenstvu
1958 u ©vedskoj, i time dræi rekord postignu-
tih golova na jednom prvenstvu. U listu naj-
boljih strijelaca upisala su se i dva Hrvata,
Draæen JerkoviÊ sa 4 gola 1962 u »ileu i Davor
©uker sa 6 golova 1998 u Francuskoj.

Osvin Gaupp

P.S. A toj istoj momËadi koja nas je blamirala,
Mexikanci su tako vjeπto sakrili loptu, da su je
deËki iz Ekvadora traæili po terenu 90 minuta i
naπli je dva puta u svojoj mreæi.

Mjesto Zemlja broj uËeπÊa odigrane utakmice na svjetskom prvenstvu Finale FIFA

ukupno pobjeda remis poraz bodovi finalist prvak poredak

1 Brazilija 17 87 60 14 13 134 7 5 1

2 NjemaËka 15 85 50 18 17 118 7 3 5

3 Italija 15 70 39 17 14 95 5 3 10

4 Argentina 13 60 30 11 19 71 4 2 2

5 Engleska 11 49 21 15 13 57 1 1 8

6 ©panjolska 10 45 20 10 15 50 - - 4

7 Francuska 11 44 21 7 16 49 1 1 2

8 ©vedska 10 42 15 11 16 41 1 - 20

9 Uruguay 10 40 15 10 15 40 2 2 23

10 Rusija/SSSR 9 37 17 6 14 40 - - 28

11 Jugoslavija 9 37 16 8 13 40 - - 16

12 Nizozemska 7 32 14 9 9 37 2 - 15

13 Maarska 9 32 15 3 14 33 2 - 67

14 Meksiko 12 41 10 11 20 31 - - 6

15 Poljska 5 28 13 5 10 31 - - 39

16 Belgija 11 36 10 9 17 29 - - 19

17 Austrija 7 29 12 4 13 28 - - 58

18 »ehoslovaËka 8 30 11 5 14 27 2 - 21

19 Rumunjska 7 21 8 5 8 21 - - 25

20 »ile 7 25 7 6 12 20 - - 45

25 ©vicarska 7 22 6 3 13 15 - - 64

30 Hrvatska 2 10 6 - 4 12 - - 27

17 Hrvatska + 28 - -

Poredak zemalja prema uspjehu na svim svjetskim nogometnim prvenstvima
izvor: www.worldcuparchive.com

Mjesto: prema broju bodova, vrjednovane samo utakmice na svjetskim prvenstvima; Bodovi: 2 boda za pobjedu, 1 za neodluËeno (remis)
Hrvatska+: dodano 40% bodova Jugoslavije; FIFA poredak: vrjednovane sve internacionalne utakmice u zadnjih 8 godina

Sakupio i sloæio: Osvin Gaupp
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Reise nach Zagreb
Es ist wieder einer von diesen grauen reg-
nerischen Morgen, an welchen man so ger-
ne in Bett bleiben würde. Wir sind zeitig am
Flughafen in Zürich. In etwa einer Stunde
fliegt unsere Maschine nach Zagreb. Mir ist
etwas mulmig zu Mute. Tiefe Wolken hän-
gen über den Alpen. Es könnte eine "Rüttel-
partie" geben.

Passkontrolle, Gepäckkontrolle, persönliche
Kontrolle. Die Zeit vergeht sehr schnell und
schon sind wir in einem schönen neuen Air-
bus der Croatia Airlines eingestiegen. Das
Flugzeug ist nicht voll besetzt. Es gibt an-
genehm viel Platz. Die Maschine startet nur
unwesentlich verspätet. Aufmerksam höre
ich den Informationen des Flugkapitäns zu.
Er wird einen hohen Flugkorridor wählen.
Dies ist bei einem Flug über die Alpen sehr
angenehm.

Wie Ameisen verteilen inzwischen die fleis-
sigen Flugbegleiterinnen das Essen und die
Getränke. Sie müssen sich auf diesem kur-
zen Flug sehr beeilen und ich bewundere je-
des Mal das sie trotzdem Zeit für ein nettes
Lächeln oder ein freundliches Wort finden.
Letzten Sommer hat es auf dem wesentlich
teureren Flug mit der Crossair nach Zagreb
nur gerade mal für ein kleines Sandwich ge-
reicht. 

Wir befinden uns schon wieder im Sinkflug
und landen kurz darauf in Zagreb. Durch die
Passkontrolle und Zoll geht es schnell. Die
Beamten sehen adrett und professionell
aus. Der Taxifahrer bringt uns nun ins Hotel
Opera. Hier sind wir nicht zum ersten Mal.
Doch ich stelle eine Veränderung fest. Übe-
rall junges Personal und genügend Perso-

nal. Das ist gut so. Die jungen Menschen
brauchen Ausbildung und Arbeit.

Es ist erst Mittag und ich möchte als erstes
die Grabstätte von Franjo Tuman besu-
chen. Man hat ja schliesslich nicht jeden
Tag Gelegenheit das Grab eines Staatsgrün-
ders zu besuchen. 

Der Friedhof Mirogoj ist wunderschön. Ich
bin beeindruckt von Tuman`s Grabstätte.
Sie ist sehr gelungen, schlicht und dennoch
gewaltig. Wie er selbst. Gott segne ihm. 

So, nun ist es Zeit Mittagessen zu gehen.
Meine bevorzugte Adresse Restaurant
Kaptolska klet, direkt gegenüber der Kathe-
drale, lasse ich keineswegs aus.

Am anderen Morgen bin ich dann alleine
unterwegs. Zu Fuss spaziere ich vom Hotel
Opera am Theater vorbei Richtung JelaËiÊ
Platz. Meine Spaziergänge starten und en-
den eigentlich immer hier. Es ist gemütlich
in einem Strassenkaffee zu sitzen und die
Menschen zu beobachten. Ich habe selten
so viele gut aussehende junge Leute gese-
hen wie in Zagreb. 

Und noch etwas besonderes: alles Einhei-
mische. Andere Metropolen sind ein sehr
buntes Menschengemisch. Paris ist besetzt
von Afrikanern, Berlin von Türken. Die Zag-
reber leben unter sich und sind sich diesen
grossen Vorteil wohl gar nicht so bewusst. 

Natürlich besuche ich bei jedem Zagrebauf-
enthalt den Markt Dolac. Welch ein Farben-
spiel von Früchten und Gemüse. Und wie
gut es hier riecht. Auch dieses Jahr reise ich
nicht nach Hause ohne einen Käse (©kripa-
vac) im Gepäck. 

Ich habe noch Zeit und spaziere durch die

TkalËa Strasse (TkalËiÊeva). Es könnte ge-
nauso gut ein Pariser Künstlerquartier sein.
Zagreb hat viel Stimmung, ist entspannt
und freundlich. Die Stadt wandelt und mau-
sert sich. Nach der Befreiung hat man ange-
fangen die Fassaden zu renovieren und neu
zu streichen. Es wäre gut, man würde damit
nicht aufhören. Das tut der Stadt mit dem et-
was wienerisch anmutenden Charme gut.

Es wird mir bewusst, dass es bei mir zu
Hause in der Schweiz, seit einigen Jahren
nicht mehr ratsam ist am späten Abend
noch spazieren zu gehen. In Zagreb habe
ich selbst mitten in der Nacht noch nie ein
ungutes Gefühl gehabt.

Ich werde Zagreb wieder besuchen und ich
werde es weiter erzählen. 

Sarah Hertig, Bern

ZagrebaËko groblje Mirogoj
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Kvaliteta æivota u 
svjetskim gradovima
Piπe: Tomislav Kukalj

William M. Mercer je jedna od naj-
veÊih savjetodavnih tvrtki za „human
recources“ na svijetu sa 12’500
namjeπtenika u viπe od 135 gradova u
34 dræave. Ta tvrtka redovno objav-
ljuje tablicu poredka po kvaliteti æivo-
ta u glavnim i veÊim gradovima na ci-
jelom svijetu. Poredak bazira na ana-
lizi 39 kriterija kvalitete æivota sa sva-
ki grad, ukljuËujuÊi politiËke, socijal-
ne, ekonomske i klimatske faktore,
osobnu sigurnost i zdravlje,
moguÊnosti obrazovanja, transport i
ostale opÊe usluge. Svaki kriterij se
ocjenjuje sa izvjesnim brojem bodo-
va, a poredak se odreuje prema
ukupnom zbiru bodova. Taj pregled
od ukupno 216 gradova se izrauje na
inicijativu multinacionalnih firmi, ko-
jima je bilo potrebno poznavanje æi-
votnih okolnosti u svjetskim gradovi-
ma za svoje visoke namjeπtenike koji
rade u inozemstvu.

William M. Mercer je proglasio Zürich
sa 106.5 boda gradom sa najviπom
kvalitetom æivota na svijetu. Proπlo-
godiπnji prvak, Vancouver ove godine
dijeli zajedno sa BeËom drugo mjesto
sa 106 bodova.

Gradovi u Evropi, Australiji, SAD, Ka-
nadi i Novom Zelandu i dalje se nat-
jeËu za poredak u prvim redovima,
dok razmak izmeu gradova industri-
jskih zemalja i zemalja u razvoju i da-
lje raste.

NajneprivlaËniji grad svijeta ostaje
Brazzaville u republici Kongo sa samo
23 boda. Ostali gradovi sa vrlo loπom
kvalitetom æivota su meu ostalim
Bangui u Centralno-AfriËkoj republici
sa 33.5 boda, Khartoum u Sudanu sa
33 boda, Pointe Noire u Kongu sa 30
bodova i Beograd u Srbiji sa joπ uvijek
mizernih 39 bodova.

Interesantan je poredak Zagreba u
sredini tablice sa 71 bodom. Ljublja-
na sa 83 boda, kako je za oËekivati,
kotira bolje od Zagreba. Naravno svi
æelimo da naπ glavni grad kao i cijela
Hrvatska dalje napreduju na ljestvici
i da uskoro dijele poredak sa drugim
europskim gradovima.

Poredak gradova Bodovi

1 Zürich 106.5
2 Vancouver 106.0
2 Vienna 106.0
2 Bern 106.0
5 Sydney 105.5
5 Geneva 105.5
5 Auckland 105.5
5 Copenhagen 105.5
9 Helsinki 104.5
9 Amsterdam 104.5
11 Frankfurt 104.0
11 Munich 104.0
11 Melbourne 104.0
11 Honolulu 104.0
15 Dusseldorf 103.5
15 San Francisco 103.5
15 Oslo 103.5
15 Perth 103.5
15 Brussels 103.5
15 Toronto 103.5
21 Adelaide 103.0
21 Luxembourg 103.0
21 Stockholm 103.0
24 Paris 102.5
24 Nurnberg 102.5

86 Ljubljana 83.0

128 Zagreb 71.0

160 Skopje 58.0
160 St. Petersburg 58.0
162 Moscow 57.5
190 Havana 46.0
190 Sarajevo 46.0

205 Belgrade 39.0

216 Brazzaville 23.0

Crkva 
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povijest slastiËarstva u hrvatskoj

KolaËi s okusom povijesti
Piπe: Dunja Gaupp

ZagrebaËki isusovac Juraj HabdeliÊ, u
svojoj knjiæici „Prvi oca naπeg Adama
grijeh“ veÊ davne 1674. godine opisuje
ljudsku slabost prema nezasitnu æelucu
slijedeÊim rijeËima:
„Postoje lakomci koji iskljuËivo radi pre-
stiæa rasipaju svoj imutak samo zato da
bi drugi na njihovu stolu vidjeli rijetke i
teπko pronalaæljive akonije, koje oni
sami moæda nikad neÊe uæivati. Zbog
toga njihova posluga i dobavljaËi mora-
ju poderati noge dok ne dobave sve ono
Ëega nema u drugih. A najveÊi kuharski
majstori moraju se dobro oznojiti da to
sve pripreme za goste. Treba zaista ve-
likog umijeÊa i truda da se spremi kako
valja sva ta divljaË, raznovrsne ribe,
venecijanske slastice, talijansko i πpa-
njolsko vino, juæno voÊe, æivad i svi pri-
lozi koji tome pripadaju. Tu se sada viπe
goste oËi nego æeludac.“ 
OËito su u HabdeliÊevo doba glavni ku-
hari bili Talijani, buduÊi da spominje
„Venecijanske slastice“. Tek u vrijeme
Marije Terezije, Zagreb sve viπe popri-
ma njemaËki „πtih“, pa se tako postup-
no ustoliËuje i austrijska kuhinja.
VeÊinu zagrebaËkog puËanstva Ëinili su
graani ili purgeri i upravo su oni pred-
stavljali æilu kucavicu Zagreba. Marlji-
vim i vrijednim radom, Ëasnim i Ëestitim
vladanjem davali su peËat gradskom æi-
votu i unapreivali njegov razvitak.
Okupljali su se u cehove (struËna
udruæenja), na pr. stolarski (tiπljarski),
bravarski (πpoljarski), zidarski, tkalaËki,
krojaËki, Ëizmarski, remenarski, obuÊar-
ski (πoπtarski), mesarski i lonËarski.
Ugostiteljski ceh joπ ne postoji, iako je u
Zagrebu oduvijek bilo javnih gostionica
i kuÊnih vinotoËja u sklopu postaja
poπtanskih koËija i prenoÊiπta. Tako su
se pivniËari, kavanari, hlebopeki i sla-
stiËari, Ëesto prikljuËivali mesarskom ili
kojem drugom cehu, sve dok 1862. nisu
osnovali vlastito udruæenje. Sredinom
18. stoljeÊa ureuju se u Zagrebu i prve
kavane po uzoru na one u Europi, koje
Êe ujedno biti i prve zagrebaËke sla-
stiËarnice. Nije zapisano tko je od tih
prvih kavanara ponudio ZagrepËanima
slastice, ali se toËno zna tko je postao
prvi slastiËar graanskog reda i kada se
to zbilo.

Jakob Leiber, njemaËki doseljenik
(roen 1777. u Gothi), postao je zaviËaj-
nikom grada Zagreba 1826. i prvi je
poznati zagrebaËki slastiËar u javnoj
sluæbi. ZapoËeo je kod Dragutina Man-
delsheima, za Ëije je goste kavane
„Kronpriz von Oesterreich“ u Ilici 14,
kasnije „Zum Jägerhorn“ („LovaËki
rog“), pekao sitno pecivo i kolaËiÊe, ta-
kozvane prigriske. Godine 1829. sla-
stiËar Leiber radi za kavanara Josipa
Stallenberga na Harmici, u zgradi Pavla
Hatza, u kojoj Êe kasnije biti „Velika ka-

vana“, a 1833. odlazi „Carskom gostio-
niËaru“. Ugledni slastiËar velikog is-
kustva, marljiv i domiπljat, Leiber je
upornim radom i πtedljivoπÊu uspio na-
maknuti potrebnu gotovinu da se u 56.
godini napokon osamostali i 1833. otvo-
ri vlastitu, prvu kazaliπnu kavanu i sla-
stiËarnicu u Zagrebu (Theater Kafee-
haus), u prizemlju Amadeova kazaliπta
u Demetrovoj 1. Nakon godine dana ta
pozornica prestaje raditi i Leiber otvara
novu „Kazaliπnu kavanu“ na uglu Gos-
podske ulice (∆irilometodska) i Marko-
va trga, nasuprot novoj kazaliπnoj zgra-
di, koja se upravo dovrπavala, u Ëijem
Êe predvorju uskoro otvoriti slastiËarni-
cu. Leiber Êe 1838. opskrbljivati slado-

ledom i „Ilirsku narodnu kavanu“ And-
rije Czernyja na Harmici. 

©to se sve moglo dobiti u toj prvoj zag-
rebaËkoj slastiËarnici Jakoba Leibera i
zagrebaËkim kavanama i gostionicama?
Nudilo se zaπeÊereno ili pekmezom
punjeno sitno pecivo, medenjaci, tradi-
cionalni zagrebaËki paprenjaci, razliËite
pogaËice i sladoled, a saËuvani jelovnik
gostionice obitelji Rohm, OpatiËka 9,
nudi od slatkog tijesta (Mehlspeisen),
pokladnice (Faschingskrapfen), uπtipke
(Butterkrapfen), pitu od jabuka (Aepfel-
pitta) i punjene palaËinke (Omlette ge-
füllt).

U takvu vrlo ograniËenu zagrebaËku
slastiËarsku ponudu spuπta se 1848. s
uzviπenog kaptolskog brdaπca biskup-
ski sladopek Alois (Vjekoslav) Schönoa
(Schöynoha), otac tada puËkoπkolca i
buduÊeg pjesnika Zagreba, Augusta
©enoe. Alois Schönoa je do svog osa-
mostaljenja kao slastiËar, svojim sla-
dopekarskim domiπljajima obogaÊivao
profinjeni stol kaptolskoga biskupskog
dvora. Prvorazredni slastiËarski maj-
stor, nastavljaË oËeva budimskog hlje-
bopekarskog obrta, otvorio je u kolovo-
zu 1848. novu slastiËarnicu u Dugoj uli-

ci 9. VeÊ u novinskoj najavi svojih uslu-
ga, ©enoa uvelike nadmaπuje sve posto-
jeÊe slastiËarske ponude. U njegovoj
„pekarni svakojakih slastica“ zastuplje-
ni su kolaËi, zaslaeno voÊe, sokovi, ot-
mjeni napici, sladoled i razliËite vrste
πeÊera, bombona, oblizala.
Iako je ©enoina slastiËarska samostal-
nost bila kratka vijeka (nakon godine
dana prepuπta slastiËarnicu Friedrichu
Katzu, kasnijem zakupniku „Velike ka-
vane“ na JelaËiÊevu trgu i vlasniku
nove kavane u Ilici 36), on poπtuje vrlo
visoke standarde, o Ëemu Êe morati
misliti i njegov nasljednik i svi skori
buduÊi zagrebaËki slastiËari. Vjekoslav
©enoa zavrπava svoju slastiËarsku kari-

jeru u naponu muæevne dobi (44) i po-
vlaËi se u mir svoga doma, posvetivπi se
brizi o djeci, nakon prerane smrt volje-
ne supruge.

Vjekoslav ©enoa zaËetnik je modernoga
zagrebaËkog slastiËarstva i jedan od
utemeljitelja poznate zagrebaËke πkole
pripremanja slastica, koja je odnjego-
vala „legende“ slastiËarstva u Zagrebu,
Ëija su imena danas, naæalost, veÊ
iπËeznula. Meu ostalima bili su to ©olc,
Rukavina, Æerjav, KostinÊer, KovaËiÊ,
Horak, Grahor, KoviliÊ, JakπiÊ i LaziÊ.

Iz bogate riznice recepata Vjekoslava
©enoe (πest stotina briæno zapisanih),
njegovi potomci, Marija i Zdenko ©enoa,
izabrali su njih stotinjak i objavili ih u
svojoj knjizi „Biskupski sladopek“ u
izdanju πkolska knjiga, Zagreb, 1993.

Ova knjiga zanimljiva je ne samo za
domaÊice koje rado pripremaju kolaËe,
nego i za sve povijesno zainteresirane
ljude, a starim ZagrepËanima ovo
nostalgiËno πtivo predstavljati Êe pravi
uæitak. Za nestrpljive i znatiæeljne
domaÊice, objavljujemo jednu „kuli-
narsku“ poslasticu. 



Süssigkeiten mit 
Geschichtsgeschmack
von Dunja Gaupp

Juraj HabdeliÊ, Jesuit aus Zagreb, be-
schreibt im Jahre 1674 in seinem Buch
"Des ersten Vaters Adams Sünde" die
menschliche Schwäche dem unersättli-
chen Magen gegenüber mit folgenden
Worten: "Es gibt Habgierige die aus-
schliesslich wegen dem Prestige ihr Ei-
gentum verschwenden, nur damit an-
dere auf dem Tisch seltene und schwie-
rig zu beschaffende Leckerbissen se-
hen können, die sie selbst möglicher-
weise nie werden geniessen können.
Die Bedienstete und Lieferanten mus-
sten ihre Füsse wund laufen um Sachen
zu beschaffen die bei den anderen nicht
zu finden waren."
Zu HabdeliÊ Zeit waren die Italiener
höchstwahrscheinlich die Hauptköche,
weil er von "Venezianischen Süssigkei-
ten" spricht. Erst zur Zeit der Maria
Theresia macht sich in Zagreb der deut-
sche "Stich" bemerkbar. 
Jakob Leiber, deutscher Einsiedler
(geb. 1777 in Gothi), wird in Zagreb
1826 eingebürgert und ist der erste be-
kannte Konditor. Er begann bei Dragut-
in Mandelsheim in der Raststätte "Kron-
prinz von Österreich" (später "Zum Jä-
gerhorn") zu arbeiten und backte soge-
nannte "prigriske" (Bisschen). Mit fast

56 Jahren (1833.) wird er selbstständig
und eröffnet die erste Konditorei in Za-
greb ‡ Theater Kaffeehaus. Er bietet al-
lerlei an: Honigkuchen, Pfefferkuchen,
verschiedene Plätzchen und Eiscreme,
Mehlspeisen, Faschingskrapfen, But-
terkrapfen, Aepfelpitta und Omelette
gefüllt.

In diesem eher begrenzten Konditoran-
gebot in Zagreb, fängt 1848. Alois Schö-
noa (Vater des bekannten kroatischen
Schriftstellers August ©enoa) als selbst-
ändiger Konditor an. Jahrelang kochte
er für den Bischof von Kaptol (Bischof-
sitz in Zagreb). Obwohl seine Kariere
als selbständiger Konditor nur ein Jahr
dauerte, befolgte er hohe Ansprüche
der Zunft, worauf auch sein Nachfolger
Friedrich Katz und alle nach ihm kom-
mende Konditors Acht geben mussten.
Vjekoslav ©enoa beendete seine Kondi-
tor Kariere im besten Alter (44-jährig)
um sich, nach dem Tod der geliebten
Ehefrau, den Kinder widmen können.

Vjekoslav ©enoa ist der Urheber der
modernen Zagreber Konditorei und ei-
ner der Begründer der Zagreber Kondi-
torschule, aus der einige der bekannte-
sten Konditornamen stammen die heut-
zutage völlig vergessen gegangen sind.
Aus der reichen Rezepte-Schatzkam-
mer der Vjekoslav ©enoa (600 sorgfältig
aufgeschrieben) haben seine Nachfol-
ger Marija und Zdenko ©enoa etwa 100

ausgesucht und im Buch "Biskupski sla-
dopek" (Bischofs Konditor) 1993 veröf-
fentlicht. 

Kirsch Kuchen

420g Mehl
140g Zucker
210g Butter
420 g Kirschen
210 g gemahlene Mandeln 
3 Eigelb

Aus Mehl, Mandeln, Zucker, Butter und
Eigelb den Teig glatt rühren, in die be-
butterte Form geben und mit Kirschen
überstreuen. Auf mittlerer Temperatur
backen.

Pomp Caffe

8 Eigelb
140 g Zucker
2 dl starken Schwarzkaffees 
2 dl Schlagsahne 

Eigelb mit Zucker und Kaffe auf dem
Dampfbad rühren. Sobald die Masse
dick wird, vom Feuer nehmen und wei-
terrühren bis sie abkühlt. 
Schlagsahne in die kalte Kreme ein-
rühren. In die Form geben und einfrie-
ren lassen. 
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KolaË s treπnjama (Kirsch Kuchen)

42 dag braπna
14 dag πeÊera
21 dag maslaca
42 dag treπanja
21 dag oljuπtenih, 
fino istuËenih badema
3 æumanjca

Od braπna, badema, πeÊera, maslaca i
jaja umijesite glatko tijesto, istresite u
namazan kalup i pospite treπnjama.
Pecite na umjerenoj temperaturi.

Sladoledna bomba od kave 
(Pomp Caffe)

8 æumanjaca
14 dag πeÊera
2 dl skuhane jake crne kave
2 dl slatkog vrhnja

Mijeπajte na pari æumanjac sa πeÊerom
i crnom kavom. Kad se smjesa zgusne,
maknite posudu sa πtednjaka i dalje
mijeπajte tako dugo dok se ne ohladi.
Od slatkog vrhnja napravite πlag i pri-
mijeπajte ohlaenoj kremi. Ulijte u li-
meni kalup i zamrznite.
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SADRÆAJ NOVIH KNJIGA KOJE MOÆETE NARU»ITI KOD HRVATSKE KULTURNE ZAJEDNICE
Priredila Dunja Gaupp

Mala ilustrirana hrvatska povijest
Hrvoje MatkoviÊ, Dragutin Trumbetaπ

Ilustrirani pregled povijesti hrvatskog naroda od najstarijih vermena do danaπnjih dana. Saæet prikaz najvaæ-
nijih dogaaja, kretanja, liËnosti iz hrvatskoe povijesti; slika æivota Hrvata, æivota u Hrvatskoj i æivota na hr-
vatski naËin. Knjiga kratkih ali pouzdanih obavijesti o svemu najvaænijem iz naπe povijesti, a najviπe o hrvats-
kim teænjama za dræavnom neovisnoπÊu.
Ilustrator, vrhunski crtaË i grafiËar Dragutin Trumbetaπ, nacrtao je sve glavne prizore i osobe iz povijesti, slike
iz svakodnevnog æivota, obiËaje, noπnje i odore.... pa i zemljovide, politiËke i ratne karte.

Na istoku zapada
Mirko SaboloviÊ

Roman o sudbini mlinovarske (bjelovarske) obitelji KramariÊ u hrvatskim povijesnim preokretima proteklih 50
godina: 1945. i Bleiburg, 1971. i hrvatsko proljeÊe, 1972. i emigracija, 1991. i rat za hrvatsku neovisnost. 
Karijere, stradanja, zanosi, ljubavi ljudi koji se ne æele predati. æestoko, uzbudljivo, njeæno.

Ispod jezika, Komentari o jeziku i Hrvatima
Josip PaviËiÊ

Sedamdeset jedan komentar u kojima se sa sociolingvistiËkog i kulturoloπkog stajaliπta razmatra hrvatski
jeziËni sustav u doba velikih druπtvenih promjena. Komunizam je na kraju, socijalistiËka je Jugoslavija pred ras-
padom, Hrvatska se bori i postaje neovisna dræava. Kako te promjene utjeËu na hrvatski jezik, posebice na one
njegove slojeve koje je najviπe obiljeæilo stoljetno jednaËenje po srpskosti i najdublje pogodilo socijalistiËki no-
vogovor πto se s hrvatskim jezikom dogaa u slobodi i πto se sve, ponajprije o druπtvu, moæe proËitati iz
promjena u jeziËnim strukturama
Knjiga Ispod jezika svojevrsna je kronika zbivanja na podruËju kojim se hrvatski jezikoslovci najmanje bave, a
to je podruËje upotrebe jezika. Primjere autor uzima iz svakodnevnog jeziËnog æivota, najviπe iz govora javnih
medija i politike.

Ambra, Roman s kljuËem, IV izdanje s Dodatkom
Ivan Aralica

Prvi AraliËin «roman s kljuËemfl u kojem su gotovo svi mnogobrojni junaci modelirani prema stvarnim i pre-
poznatljivim osobama iz hrvatske politike posljednjih deset godina. Ovaj roman iz æivota suvremene hrvatske
politike opπirno smo predstavili u broju 90 Druπtvenih obavijesti, pa se ne æelimo ponavljati. Kao malu podsjetu
donosimo komentar jednog Ëitatelja.

»itali ste Ambru? Naravno. I ponosni ste da ste skoro sve skrivene likove prepoznali. Uvjereni

ste da je Ambra roman o æivim ljudima s aktualne politiËke scene. Imate pravo, ali samo djelo-

miËno. Ambra nije roman, mada tako izgleda. Ambra je pjesnikova oda mrtvom prijatelju. Ara-

liËina poËasna straæa uz Tumanov odar. Njegov obraËun s hijenama koje Ëerupaju mrtvog lava,

oko kojeg su se za æivota povlaËili podvuËenog repa.

Ambra je i socioloπka studija, prikaz druπtva i ozraËja, dokument vremena u kojem æivimo. Ambra Êe se Ëitati i onda,

kada æivi predloæci likova u romanu viπe nikome ne Êe niπta znaËiti. Nisu Æepe Bevanda i njegovo druπtvo nekakvi uni-

kati. Kod nas svaka Ëetvrt, svaka ulica ima svoje male Æepe, Hildegarde i Esme. Okrenite se oko sebe i prepoznati Êete

ih. Ambra je priËa o Hrvatskoj danas. Ambra je umjetniËko djelo. 

Zaπto onda vika na Ambru? Zato jer ljudi bolje podnose kilu laæi od zrnca istine. Niti jedna laæ nije tako okrutna i bol-

na kao ogledalo pred vlastitim nosom. Vlastiti lik i djelo “bez πtuke i piture“. Koliko hrabrosti treba za pisati istinu?

Puno. Koliko hrabrosti treba za pisati istinu o æivim moËnicima dok su joπ na vlasti? Jako, jako puno. Ivan Aralica je

oËito jako, jako hrabar.

Piπe: Krπnjavi dr. Aleksander
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Idemo na Zagreb, dnevnik sa srpskim rezervistima
Nebojπa JovanoviÊ

Prvi srbijanski roman o proπlom hrvatsko-srpskom ratu koji se objavljuje u Hrvatskoj, napisan u obliku dnevni-
ka na osnovi osobnih autorovih ratnih doæivljaja. Srbijansko izdanje objavljeno je u Beogradu 1998. i proπlo go-
tovo nezapaæeno. Hrvatsko izdanje zadræalo je jezik izvornika ‡ srpski, samo je izvorno pismo, Ëirilica, zamje-
njeno latinicom. Tri su bitna razloga za objavljivanje JovanoviÊeva romana u Hrvatskoj: prvi, roman je dobro
napisan, privlaËi kao vrijedna literatura; drugi, donosi neobiËan pogled na srpsko-hrvatski rat, a to je pogled s
druge, srpske strane fronte, i treÊe, uvjerljivo svjedoËi o ratnim ciljevima napadaËa i krvavom karakteru rata.
Nebojπa JovanoviÊ (r. 1963. u Loznici, Srbija) profesor je povijesti i urednik u dræavnom zavodu za udæbenike i
druge πkolske knjige u Beogradu. Kao rezervist, na poziv, sudjelovao je 1991. u ratu protiv Hrvatske. Divizija
JNA kojoj je pripadao razarala je Karlovac, Zagreb, Dugu Resu....
Roman se odmah po izlasku u veljaËi 2002. naπao na samom vrhu ljestvice najËitanijih knjiga u Hrvatskoj.

PriËa o Paddyju Ashdownu i Tumanovoj salveti
Miroslav Tuman

U knjizi se polemiËki beskompromisno, znanstveno utemeljeno, otvoreno i izravno, razobliËuje podvala engle-
skog politiËara, lorda Ashdowna, koji je pokojnom hrvatskom predsjedniku dr. Franji Tumanu pripisao to-
boænji dokument o hrvatskim ekspanzionistiËkim planovima prema Bosni i Hercegovini. RijeË je o papirnom
ubrusu, tzv. Tumanovoj salveti, na kojem je hrvatski predsjednik, 1995. u Londonu, tumaËeÊi slabo obavijeπte-
nom engleskom lordu moguÊi razvoj dogaaja, povukao crtu razdvajanja Europe na Istok i Zapad, a prema stra-
tegijskim atlasima koji su masovno kolali po kancelarijama NATO-pakta. Toj crti razdvajanja Englez je docrtao
i dopisao tendenciozna tumaËenja i sve to javno predstavio kao krunski dokaz o namjerama Hrvatske da podi-
jeli Bosnu. Lord je to najprije uËinio na konferenciji za novinare, a onda i na Haπkom sudu koji je lordovu kon-
strukciju prihvatio kao vjerodostojan dokaz protiv generala Tihomira BlaπkiÊa i osudio ga na 45 godina zatvora.
Jedna od najËitanijih publicistiËkih knjiga u Hrvatskoj.

_

©to sam rekao o Bosni
Ivan Aralica

©to je veliki pisac zaista rekao o Bosni, a πto su mu drugi pripisali da je rekao. Dalekovidna analiza politiËke
proπlosti, sadaπnjosti i buduÊnosti Bosne i Hercegovine. Trajno aktualna knjiga politiËkih eseja koja raspleÊe
hrvatsko-muslimanske Ëvorove. I koja je uzvitlala (politiËku) praπinu i uhvatila u laæi mnoge AraliËine oponen-
te.
Ivan Aralica roen je 1930. u Promini u Ravnim kotarima. UËiteljsku πkolu zavrπio je u Kninu, Filozofski fakul-
tet (studij juænoslavenskih jezika i knjiæevnosti) u Zadru. Do 1991. æivio je u Zadru, u obiteljskoj kuÊi s velikim
vrtom, a od te godine æivi u Zagrebu u kojem je i prije provodio ljeta, dovrπavajuÊi u izolaciji malog stana u No-
vom Zagrebu svoje romane. Æivi sa suprugom Ruæicom, uËiteljicom, a ima sina Tomislava i kÊer Gordanu.
Prvu knjigu objavio je 1967., a onda slijede mnoge druge knjige romani, pripovijesti, kazaliπni komadi, filmski
scenariji i politiËki ogledi. Ureivao je «Zadarsku revijufl i splitske «MoguÊnostifl. Redoviti je Ëlan Hrvatske aka-
demije znanosti i umjetnosti u Zagrebu.

Serbian Myth About Jasenovac
Josip PeËariÊ

Knjiga je pisana na engleskom i odgovor je na knjigu 'Tumanov JasenovaËki mit' dr. Milana BulajiÊa iz Beog-
rada. U dodatku knjizi nalazimo cijeli razgovor 'licem u lice' izmeu akademika Josipa PeËariÊa i Milana Bula-
jiÊa objavljen na radiju «Slobodna Europafl. Naæalost knjiga ne postoji na hrvatskom, ali je od srca preporuËuje-
mo svima koji se sluæe engleskim jezikom.
Josip PeËariÊ je roen 1948 u Kotoru (Boka Kotorska), profesor je na ZagrebaËkom sveuËiliπtu, Ëlan HAZU i ak-
tivan Ëlan Akademije znanosti New York.

PRI»E ISPOD DIDOVE BR»INE
Mile MudrovËiÊ, K. Kreπimir, 
Zagreb, 2001
Priredio ©imun ©ito »oriÊ

Kad se Liku spomene...
...Gora je bila moja druga ljubav. Kad bi se
poveo kaki divan o Velebitu, u mene kan-
da bi uπi naresle da mi πto ne promakne.
U πumi mi se svaki posao milio i nisi me
moga umorit pa da koæu dereπ s
mene.Zato me je i lugar rado uzimao sa
sobom da mu bulam drva kad bi iπa u
doznaku. On bi pokaza drvo, a ja vrce k

njemu i nama zasiËem i opalim broj. Dok
sam tako jurca po πumi, u meni su se od-
vijale sve one priËe o vucima i ajducima. 
Nekako tako o Petrovdanu zabolilo ÊaÊu
jako i nije moga primit otkazu pa je mene
zamolio bil ja tijo poÊ s lugarom uzet za
nas drva... ..( Iz priËe «Gorarfl)

Pred nama je zbirka od dvadeset i dvije
(22) kratke priËe Mile MudrovËiÊa, hrvats-
koj javnosti ne baπ nepoznatog profesora
hrvatske knjiæevnosti i njemaËkog, pisca
poezije i kratkih priËa, ali i novinarskih
priloga i knjiæevnih kritika, pa prigodnog

slikara i veÊ etabliranog kipara kojemu je
drvo pri tom umjetniËkom poslu postalo i
ostalo jedina ljubav. Pitoreskni podvele-
bitski kraj iz kojega je nikao, plaviËasti vr-
hunci djetinjstva i snova ispod VisoËice,
kako bi MudrovËiÊ rekao, ostarjele mlinice
i uvijek mladi bukovi na na rijeci Lici, nje-
gova razlivena duπa po ribniËkom polju
(mada je od studentskih dana u Zagrebu),
sve se to neskriveno otkriva kao njegovo
sveto mjesto nadahnuÊa za sva daljna uz-
letanja, a koja seæu do izazovnih horizona-
ta ljudskosti, ljubavi i poezije.



VeÊ sami naslovi MudrovËiÊevih kratkih
priËa kao πto su izreda Na planini, Didova
prva ljubav, LovaËka sreÊa, Zora medja,
torbicu na ledja ili Kako je Mare izliËila Ivu
daju Ëitatelju jasno naslutiti da se pisac
sraËunato posveÊuje kraju i mentalitetu
koje od svih najbolje poznaje i koji su mu
srcu najbliæi. Vjerojatno je to doprinijelo
uvjerljivom literarnom govoru ove zbirke,
ali se takodjer primjeÊuje da MudrovËiÊ
«ima okofl za svoja izvorna zapaæanja i
zakljuËke. Naime, svaka njegova priËa ima
svoju duπu, ali moæe ju se prepoznati po
nekim bitnim elementima. Ona nudi slike
iz svagdaπnjice liËkog æivota koji ipak po-
lako vene, a najËeπÊi inventar priËe Ëine
duhoviti ljudi i njihove medjusobne do-
skoËice, te liËke gore i vode sa æivotom u
njima. Sve je uspjeπno slijeva u jednu cje-
linu, pa iz MudrovËiÊevih priËa jednako
Ëitatelj postane blizak seoskom lugaru,
stricu Martinu, malom vuËiÊu, staroj buk-
vi ili naglom padu noÊi u Velebitu. Uz to,
malo je MudrovËiÊevih priËa bez finog hu-
mora, a nijedna ne zavπava bez primamlji-
ve, ali nenametljive poante. Kad se svemu
tome doda taj stari bajkoviti jezik liËkog
sela kojeg je oËito sve manje, onda se Ëita-
telj neÊe moÊi oprijeti Ëitanju, poËeo s bilo
kojom priËom Ëitati ovu zbirku ovoga bez
dvojbe darovitog pisca. I poæeljet Êe Ëuti
da mu uskoro izlazi nova knjiga kratkih
priËa, pa ispod bile Ëije druge brËine.        

TAJNI RAT UDBE PROTIV HRVATSKOGA

ISELJENI©TVA

Boæe VukuπiÊ

Priredio ©imun ©ito »oriÊ

«...U noÊi 24. kolovoza 1981, ubijen je re-
volverskim hicima iz najneposrednije bli-
zine, na svom radnom mjestu u ciriπkom
hotelu Kindli, tridesetogodiπnji Stanko
NiæiÊ. Ciriπki list Blick napisao je u tom
povodu: «Povijest NiæiÊeve smrti poËinje
gotovo na dan toËno prije pet godina. Dne
28. kolovoza1976. ekspolodirala je bomba,
koja je raznijela Hrvata iz Nice, Ivana
Tuksora i teπko ranila sedam osoba. Poli-
cija je kod ubijenog pronaπla mali crni ka-
lendar, u kojemu se nalazilo i ime Stanka
NiæiÊa iz Zuericha...fl.
Tuksora i NiæiÊa povezivao je zajedniËki
suradnik koji je ujedno bio i tajni douπnik
Blagoja ZeliÊa pod pseudonimom ©ime.
On je Udbi slao vrlo opaka izvjeπÊa. Jedno
od njih, sastavljeno od Blagoja ZeliÊa 8.
srpnja 1977. glasi:
«Dana 9.6.1977. suradniku '©imi' u Pariz
telefonom se javio emigrant Josip Katale-
niÊ iz Rima, rekavπi mu da se nalazi u ho-
telu 'Londra' u sobi 906, telefon 770071.
Rekao je da je s njim i Wilson tzv. 'Brado-
nja', obavjeπtajac iz »ilea, koji po svijetu
organizira atentate na Ëileanske ljeviËare.
Prema ranijem dogovoru on se æeli

upoznati sa suradnikom, zbog priprema-
nja jednog atentata na jugu Francus-
ke.....(Ulomak iz knjige) 

NeobiËno monografsko i 
dokumentarno djelo

Osmogodiπnji rad u domovini i u ino-
zemstvu na ovoj knjizi autora Boæe
VukuπiÊa zasluæno je ugledao svjetlo
dana, a veÊ Ëetiri izdanja ove knjige poka-
zuju kako je i kritika i publika u ovoj knji-
zi prepoznala svoje πtivo i doπla na svoje.
Koliko god bilo vrlo zahvalno pisati o jed-
noj ovakvoj temi, «otkriti kartefl pred jav-
nosti o neËemu πto se strogo krilo i tabui-
ziralo pola stoljeÊa, nije laka stvar, a moæe
se vratiti i kao bumerang i pogoditi u kri-
vo mjesto. Medjutim, to se nipoπto nije do-
godilo. VukuπiÊ je oËito uπao u veliki rizik,
ali i umjeπnost i sreÊa su ga posluæili. I pri-
jatelji, brojni surdnici kao i razne instituci-
je. Na drugoj strani, upravo jer je na vla-
stitoj koæi doæivio politiËki progon (bio je
sam ærtva Udbe, a i osudjen na doæivotnu
robiju), s velikom tankoÊutnoπÊu je uπao u
ovu bremenitu tematiku. 
Ova knjiga s viπe od pet stotina stranica
veÊeg formata mogla bi se opisati kao sre-
tan spoj monografskog i dokumentarnog
materijala, a koji je u velikoj veÊini Ëitko
povezan i medjusobno nadopunjavan. Do-
nosi dosad javnosti nepoznate dokumente
i analize s nekadaπnjom oznakom «Dræav-
na tajna, strogo povjerljivo...fl.
Na samom poËetku VukuπiÊ predstavlja

sve vaænije politiËke organizacije hrvats-
kog izvandomovinstva kroz pola stoljeÊa
komunizma, objavljujuÊi i njihove progra-
me i politiËka odredjenja. U drugom po-
glavlju autor istraæuje nastanak, razvoj i
djelovanje jugoslavenskih tajnih sluæba,
donoseÊi tu i kratke æivotopise najistaknu-
tijih njihovih protagonista. TreÊe poglav-
lje obradjuje «Napade na hrvatske poli-
tiËke iseljenikefl, ponovno s puno imena i
opisa, kako se i poimenice s kime od Hr-
vata atentatima, ubojstvima i kidnapi-
ranjima krvavo obaraËunavala Udba u iz-
vandomovinstvu. Tu se prvi put doku-
mentirano vidi da je Udba od 1945. do st-
varanja Hrvatske vodila pravi rat protiv
Hrvata i njihovih Ëelnika izvan domovine.
»etvrti dio knjige posveÊen je uglavnom
Bruni BuπiÊu, posebice s ponovno doku-
mentiranim pogledom na pozadinu njego-
vog ubojstva, pa sve do sudjenja
udbaπkom profesionalnom ubojici V.Sin-
diËiÊu u Velikoj Britaniji i onda u Zagrebu.
Uz to, na kraju knjige nalazimo na vrlo ko-
risne priloge, kao πto su opπirna bibliogra-
fija i kazalo imena. 
Uz stotine i stotine imena, podataka, iz-
vjeπÊa, tajnih dokumenata i sliËnog,
VukuπiÊeva knjiga je pionirski, ali nezao-
bilazan rad iz ovovrsne povijesti hrvat-
skog izvandomovinstva. VukuπiÊ je uz svu
tu neobiËnu gradju uspio napraviti
opπirnu i veliku knjigu, a koja ne da nije
Ëitatelju dosadna, nego se oËito Ëita kao
najbolji kratki krimiÊ.   
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Narudæbenica kojom neopozivo naruËujem (u cijeni knjige uraËunata je otprema):

NASLOV CIJENA CHF KOM.

Ambra, Ivan Aralica 50.-

©to sam rekao o Bosni, Ivan Aralica 35.-

PriËa o Tumanovoj salveti, Miroslav Tuman 17.-

Ispod jezika, Josip PaviËiÊ 35.-

Idemo na Zagreb, Nebojπa JovanoviÊ 37.-

Mala ilustrirana hrvatska povijest,
Hrvoje MatkoviÊ, Drago Trumbetaπ 35.-

Na istoku zapada, Mirko SaboloviÊ 35.-

Serbian myth about Jasenovac, Josip PeËariÊ 50.-

PriËe iz didove brËine, Mile MudrovËiÊ 20.-

Tajni rat UDBE protiv hrvatskog iseljeniπtva,
Boæe VukuπiÊ 50.-

Ime: Prezime:

Adresa: Tel./Fax:

Potpis: Datum:

Narudæbenicu izrezati i poslati na adresu: Hrvatska kulturna zajednica, 
Kroatischer  Kulturverein, Postfach, 8050 Zürich
Knjige se mogu naruËiti i na:
Fax: 056 2218208 ili
e-mail: hkzkkv@hkz-kkv.ch 
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Sa velikim zadovoljstvom smo se odaz-
vali ljubaznom pozivu gospodina Dra-
gutina OpariÊa na promociju njegovog
kataloga hrvatskih poπtanskih maraka.
Tu zanimljivu i povijesno vrijednu
knjiæicu sa jednakim zadovoljstvom
preporuËujemo naπim Ëitateljima. Naru-
dæbe na adresu: Dragutin OpariÊ, Post-
fach 185, HR-42000 Varaædin (tel./fax:
0038542 312865)

HRVATSKA: IZBJEGLI»KO
IZDANJE 1934-1992, Marke
i dokumenti KATALOG 2002

U organizaciji Hrvatske akademije u di-
jaspori, Basel i Hrvatske stranke prava
u ©vicarskoj predstavljen je u Zürichu
23. oæujka o.g. katalog hrvatskih
poπtanskih maraka Dragutina OpariÊa.

Universalna poπtanska unija (UPU) ute-
meljena 1874. g. na Poπtanskom kon-
gresu u Parizu ima svoje sjediπte u Ber-
nu, ©vicarska i jedna je od najstarijih
svjetskih institucija. Ona danas broji
preko 200 dræava, a zanimljiv je poda-
tak sluæbenih spisa koji govori o Hr-
vatskoj kao Austro-ugarskoj Krunskoj
zemlji i njenom pristupu u UPU dana
01.07.1885. godine. Raspadom monar-
hije Hrvatska privremeno gubi svoje
Ëlanstvo 1918.g., a stjeËe ga kao NDH
07.04.1942. To je najznaËajniji datum u
povijesti hrvatske poπte, jer tada Hr-
vatska postaje po prvi put punoprav-
nom Ëlanicom kao samostalna i interna-
cionalno priznata dræava. Hrvatska izb-

jegliËka vlada u Buenos Airesu (kasnije
u Madridu), svojim je izdanjima «pri-
godnih poπtanskih marakafl otimala za-
boravu ovaj znaËajan dogaaj. Na taj
naËin je djelotvorno voen poπtansko-
promiËbeni rat protiv Jugoslavije i ko-
munizma, a za hrvatsku dræavu i njezin
kontinuitet.

Dragutin OpariÊ, roen je u Zagrebu
1933. godine. Jugoslaviju napuπta1958.
godine, a u ©vicarskoj dobiva politiËki
azil. Filatelistikom se bavi veÊ od
predπkolskog doba, a kao filatelist dje-
luje u svjetski poznatoj filatelistiËkoj
kuÊi Zumstein & Co. u Bernu, te posta-

je prisegnuti sudski vjeπtak za filateliju.
Gospodin OpariÊ djeluje i kao glazbe-
nik, informatiËar te skupljaË
umjetniËkih i drugin vrednota.

KROATIEN: EXIL-AUSGABEN 1934-
1992, Briefmarken und Dokumentation,
KATALOG 2002, vorgestellt am
23.03.2002 in Zürich vom Autor Hr. Dra-
gutin OpariÊ persönlich
Bestellungen: Dragutin OpariÊ, 
Postfach 185, HR-42000 Varaædin
(Tel./Fax: 0038542 312865)

Die Universelle Post Union (UPU =
Weltpostverein) mit dem Sitz in Bern
wurde1874 am Postkongres in Paris ge-
gründet, und ist eine der ältesten
Weltinstitutionen mit heute über 200
Staatenmitglieder. Kroatien, als Oester-
reich-Ungarns Kronstaat wurde am
01.07.1885. in die UPU aufgenommen,
verlor vorübergehend seinen Mitglied-
status mit dem Zerfall der Monarchie,
wurde dann am 07.04.1942 als Unab-
hängiter Staat Kroatien wieder aufge-
nommen. Diese Tatsache wurde nach
dem zweiten Weltkrieg von den kom-
munistischen Machthabern sorgfältig
versteckt. Die Kroatische Exilregierung
in Buenos Aires (später Madrid) hat
sich zur Aufgbe gemacht für Kroatien
wichtige Ereignisse in Sondermarken
festzuhalten. 

Dragutin OpariÊ ist 1933. in Zagreb ge-
boren. Er verlässt Jugoslawien 1958.
und erhält das politisches Asyl in der
Schweiz. Als Philatelist wirkte er bei
der Firma Zumstein & Co. Bern, wo er
zum vereidigten Gerichtsachverständi-
ger der Philatelie wurde.

Dragan Hazler, Dragutin OpariÊ
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«VJEN»ANJE U CRNINIfl
prof. Marijan Karabin

Poznati hrvatski knjiæevni kritiËar Toma
Podrug, pod naslovom «Pojednostavlje-
no o sloæenomfl, osvrnuo se na roman
naπega dugogodiπnjega Ëlana prof. Ma-
rijana Karabina, «VJENËANJE U CRNI-
NIfl, izdanje Matice hrvatske ZapreπiÊ,
2001. Prenosimo dijelove toga osvrta: 

Roman «VjenËanje u crninifl Marijana
Karabina, hrvatskog iseljenika u ©vicar-
skoj, roenog 1936. godine u Gornjoj
Stubici, u Hrvatskome zagorju, pripada
onoj vrsti proznih uradaka koje je veÊ
davno ustoliËio rodoËelnik takvih i
sliËnih romana Janko Matko. I piscu je
Karabinu namjera ispripovijedati sadræaj
svoga romana na najpristupaËniji naËin.
Iako je studirao i diplomirao germanisti-
ku i psihologiju, pisac Karabin je ostao
privræen iskazivanju svojih literarnih sa-
dræaja manirom pripovjedalaËke narativ-
nosti, opπirnosti i opisnosti πto prelijeÊu
preko velikih povrπina. On piπe i pripovi-
jeda pojednostavljeno o sloæenom.

Uzevπi za sadræaj svoga romana doista
izazovnu temu, piscu Karabinu, koji je
rekosmo studirao psihologiju, ovom se
prilikom pruæila moguÊnost da u broj-
nim raspravama, razgovorima, dvojba-
ma, zamrπenim svjesnim i podsvjesnim
odlukama glavnih junaka romana
pokuπa svoje psihologijsko znanje pret-
voriti u umijeÊe pisanja primjereno za
odgonetavanje svojih misli i ideja liter-
arnim sredstvima koja Êe zainteresirati
πiroki Ëitateljski krug.
Ovaj Êe roman naÊi svoje Ëitatelje koji
vole Ëitati sadræaje isprepletene sukobi-
ma i ljubavniËkim zapletajima koji su
ispisani opπirno, opisno, misaono po-
jednostavljeno s Ëitljivim raπËlanjiva-
njem dogaaja u vremenu i prostoru.

(Roman «VJENËANJE U CRNINIfl, koji
se svia sve veÊem broju Ëitatelja,
moæe se naruËiti kod autora, na e-mail:
m.karabin.@gmx.ch ili na adresu: Geis-
sbergstr. 34, 8200 Schaffhausen. Proda-
jna cijena je CHF 25.- Kod slanja po-
stom, zbog troπkova pakiranja i poπtari-
ne, CHF 30.-).

REAGIRANJA
Posljednji broj DO naiπao je na vrlo po-
zitivne reakcije Ëitatelja. Primili smo
viπe usmenih i pismenih pohvala, koje
nam daju podstreka za daljnji rad, ali
koje nas na neki naËin i obvezuju. Iz-
dvajamo jednu, koja nas posebno
poËaπÊuje, jer dolazi od osobe koju nije
potrebno posebno predstavljati:

BRAVO za HKZ glasnik!
ProËitali smo odliËan HKZ glasnik, a
buduÊi smo svjesni da su AMAC i dru-
ge hrvatske liste, pa i udruge, 
veÊinom na niæem nivou, mi ‡ od srca 
Ëestitamo!
Davor i Sylvie Pavuna

Poπtovani g. Gaupp,
Zahvaljujem na glasilu «Druπtvene oba-
vijestifl br. 90 koje sam primila ovih
dana.
Drago mi je da se u Glasilu prisjeÊate
prvog hrvatskg predsjednika dr. Franje
Tumana, jer ipak zapisi su trajni, a ja
ih sve do kojih doem, spremam u do-
kumentaciju mojeg supruga.
S poπtovanjem, 
Ankica Tuman

Zahtjev za ispravak
Gosp. Tihomir NuiÊ moli za ispravak iz-
jave u uvodniku DO 91, kojom se poriËe
da je HSK suizdavaË dodatka „Dom i
Svijet“, citat: «Takoer piπete da je to
moja konstrukcija da je suizdavaË
Doma i Svijeta Hrvatski svjetski kon-
gres. Dostavljam Vam u privitku dvije
stranice iz interneta na kojima se HSK u

15 toËaka predstavlja… U toËki 12 stoji
„HSK je suizdavaË Doma i svijeta“! Tko
πto konstruira?“
IspriËavam se g. NuiÊu zbog oπtro for-
mulirane primjedbe, iako rijeË „kon-
strukcija“ nisam upotrijebio. I ja bih, da
sam proËitao tu internet stranicu HSK-
a, doπao do istog zakljuËka i sliËno rea-
girao kao on. ©to se tiËe ispravka, stva-
ri stoje malo drugaËije. Za mene je pi-
tanje etike provjeriti ËinjeniËno stanje i
uvjeriti se u istinitost tvrdnje koju sta-
vljam na papir. To sam uradio i u ovom
sluËaju. Sa dva mjerodavna mjesta u

HSKu dobio sam kategoriËan odgovor
da HSK nije suizdavaË Dom i svijeta.
Nakon dopisa g. NuiÊa ponovio sam
upitao i dobio slijedeÊi odgovor: “HSK
surauje sa Dom i Svijetom, ali u prav-
nom smislu nije suizdavaË tog dodatka
za dijasporu. Izjava na internet stranici
nije korektna i treba biti korigirana.”
Korektura je uistinu i napravljena.

Osvin Gaupp 

Niks dvije kokakole! Popit Êete ih Ëetiri, jer smo za ovu godinu
planirali znatno poveÊanje izvanpansionske potroπnje!
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Konzert in der Pfarrkirche St.
Peter und Paul, Lustenau
Tief beeindruckt vom Hineinhören in
die neue CD "Glaube, Liebe, Hoffnung",
die am Pfingstmontag bei einem Kon-
zert in der Pfarrkirche St. Peter und
Paul vorgestellt wurde, zeigten sich die
zahlreichen Besucher der Präsentation.
Die CD - vom Organisten Prof Ivan Ma-
taric initiiert und zugunsten der Pfarrei
erst vor kurzem realisiert - bringt mit
ausgewählten Orgelkompositionen und
Soli für Sopran, Querflöte, Cello und Po-
saune auch die hervorragende Qualität
der neuen Pflüger-Orgel zur Geltung.
Insgesamt bietet die CD sechs Orgel-
stücke (19./20. Jh.) und je einen Beitrag
der mitwirkenden Vokal- und Instru-
mentalsolist(inn)en Judith Bechter (So-
pran), Florian Simma (Cello), Thomas
Greiner (Querflöte) und Markus Sauter
(Posaune).
Zu Beginn des Konzerts dankte Pfarrer
Josef Drexel den Künstlern, die unent-
geltlich am CD-Projekt mitwirkten, für
ihr Engagement und besonders auch
den Sponsoren, um die sich Prof. Mata-
ric persönlich bemüht hatte.
Prof. Mataric eröffnete die Konzertvor-
träge mit der machtvollen Introduktion
"Glaube" aus seiner Suite "Glaube, Lie-
be, Hoffnung", bei der er die ganze
Pracht der Orgel wirkungsvoll demon-
strieren konnte. Thomas Greiner ließ
die sehnsuchtsvolle Melodie des Flö-
tenstückes "Morceau de concours" von
Gabriel Faure (1845-1924) reizvoll er-
blühen. Sehr ausdrucksstark gestaltete
Judith Bechter mit ihrer schönen Sopr-
anstimme das "Panis Angelius" von Ce-
sar Fyanck. Der Soloposaunist Markus
Sauter beeindruckte mit "Morceau Sym-
phonique" von Alexandre Guilmant
(1837-1911). Fulminant dann der
Schluss mit der Toccata "Hoffnung" von
Prof. Mataric, der das filigrane Figuren-
werk virtuos meisterte und in strahlen-
den Schlussakkorden ausklingen ließ.

PoËetak kulturne suradnje 
Glazbenih πkola 
Lustenau, AUSTRIA 
Varaædin-HRVATSKA
Od 01.06. ‡ 05.06.01 gostovali su u Hr-
vatskoj mjeπoviti pjevaËki zbor Collegi-
um Vocale i πkolski orkestar Jugendsin-
fonietta, oboje iz Lustenaua (Vorarl-
berg-Österreich).

Jugendsinfonietta je orkestar mladih i
talentiranih glazbenika koji osnovnu
glazbenu naobrazbu stjeÊu na Rheinta-
lische Musikschule Lustenau i koji pola-
ko ali sigurno izrasta u jedan respekta-
bilan orkestar koji sigurno i uspjeπno
vodi direktor πkole gosp. Karl Mathei-
sel. Valja istaknuti da je ideja i æelja za
suradnjom sa jednom glazbenom πko-
lom iz Hrvatske potaknuta na prijedlog
mladih glazbenika πkole u Lustenau.
Ideju su podræali ravnatelj πkole Lu-
stenau, gosp. K.Matheisel u suradnji sa
gosp. MatariÊem i ravnatelj Glazbene
πkole Varaædin, gosp. Moren Vinceko-
viÊ.

Oba ansambla ‡ Collegium Vocale i Ju-
gendsinfonietta - imala su zapaæene i
vrlo uspjeπne nastupe 02.06.01. u Va-
raædinu i 03.06.01. u ZagrebaËkoj kate-
drali. 

Jugedsinfonietta predstavila se
02.06.01. oduπevljenoj varaædinskoj pu-
blici djelima slijedeÊih skladatelja: F.
Witt ‡ Sinfonia u C-duru, C. Stamiz ‡
Koncert za klavir Nr.3 (drugi stavak) sa
solisticom Denese Bösch, G. Peter ‡
SjeÊanje na cirkus Renz, G. Miller ‡ Mo-
onlight Serenade, F. Lehar ‡ Gold und
Silber, G. Bizet ‡ Marsch aus Carmen, J.
Strauß ‡ Radetzkymarsch. Dodatni
spontanitet kao i ugodno iznenaenje
kod publike izazvala je lijepo aranæirana
za orkestar stara hrvataska popjevka
Fala ‡ u obradi prof. I. MatariÊa.
Na Duhove, u nedjelju 03.06.01. u 19.00
sati, nastupili su mjeπoviti pjevaËki
zbor Collegium Vocale i Jugendsinfo-
nietta na veËernjoj Sv. Misi u Zagre-
baËkoj katedrali, djelima slijedeÊih skla-
datelja: A. Bruckner ‡ Misa za zbor i or-
kestar u C-duru, A. Bruckner ‡ Locus
iste, I. Mataric ‡ Vater unser (OËe naπ ‡
praizvedba), W. A. Mozart ‡ Ave verum,
A. Bruckner ‡ Ave Maria. Nakon Sv.
Mise Collegium Vocale izveo je samost-
alni koncert. Orkestar kao i zbor oËaran
prostorom i akustikom Zagrebacke ka-
tedrale nadahnuto izvode na vrlo viso-
koj umjetniËkoj razini svoje programe
uz sigurnu ruku svog dirigenta i umjet-
niËkog voditelj gosp. Karla Matheisela.
Oba ansambla priloæila su novËani dar
za obnovu ZagrebaËke katedrale.

Gotovo u isto vrijeme samo godinu

dana kasnije Glazbena πkola iz Varaædi-
na posjeÊuje Lustenau.
Na opÊe zadovoljstvo i zajedniËki inte-
res obajuh πkola, vjerujemo kako je po-
loæen dobar kamen temeljac za dugogo-
diπnju razmjenu kako pedagoπkih isku-
stava tako i nastupa uËenika i suradnje
na svim razinama opËenito.

Nakon cijelodnevne naporne voænje go-
ste u Bregenzu doËekuje gosp. MatariÊ.
Usprkos loπem vremenu napravljena su
dva kraÊa izleta autobusom sa svrhom
razgledavanja Lustenaua i okolice. U
nedjelju 09.06.02. gotovo cijelo popod-
ne slijede pripreme i probe solista za
veËernji koncert. Rheintalische Musik-
schule imala je taj dan „Dan πkole“. Ci-
jeli dan nastupali su njeni aci kao soli-
sti sa manjim ili veÊim sastavima, dok
je veËernji termin ‡ zavrπni koncert -
pripao naπim gostima, Glazbenoj πkoli
Varaædin. UËenici Glazbene πkole prika-
zali su svoju πkolu, svoj grad i svoju Do-
movinu na najbolji moguÊi naËin ‡ glaz-
bom. Oduπevljenje kao i izvanredan uti-
sak ostavili su svi izvoaËi, a posebno
Zita Varga ‡ Violoncello, Nada Krznar ‡
Harmonika, Emina ÆupaniÊ ‡ Oboe, te
vrlo mlada i nadarena sopranistica Eve-
lin Novak arijom iz Mozartove “»arob-
ne frule”.

Nakon zajedniËke veËere uËenika i na-
stavnika obaju πkola, gosti iz Varaædina
napuπtaju Lustenau u pravcu Hrvatske
sa nadom u neki drugi skoraπnji susret.

Cijela priprema i organizacija, te
odliËna realizacija svih projekata i puto-
vanja bila je povjerena prof. Ivanu Ma-
tariÊu, koji predaje klavir i orgulje u Lu-
stenau na Rheintalische Musikschule.

Ivan MatariÊ
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Hrvatsko slovo zajedno 
s Ëitateljima
Autor: Dunja Gaupp

U Ëetvrtak, 26.04.02. Hrvatsko slovo je
priredilo skromnu proslavu 8. godiπnjice
svog izlaska na træiπte (prvi broj izaπao je
28. travnja 1995.) i useljenje u nove pros-
torije u razizemlju SveuËiliπne i nacionalne
knjiænice u ulici Hrvatske bratske zajed-
nice bb. u Zagrebu. Toga je dana ost-
vareno i prvo druæenje sa suradnicima i
Ëitateljima, a organizirati Êe se u buduÊe
svakoga Ëetvrtka u 20.00 sati predstav-
ljanjem novog broja i njegovih autora
«uæivofl. 

SudeÊi po do posljednjeg mjesta ispu-
njenoj prostoriji, interes za Hrvatsko slovo
je velik. Meu posjetiteljima bili su i mno-
gi Hrvati pristigli sa svih strana svijeta,
koji su taj tjedan boravili u Zagrebu na

sjednici Glavnog odbora Hrvatskog svjet-
skog kongresa, pa tako i predstavnici
Hrvatske kulturne zajednice u ©vicarskoj. 

Gosti te veËeri bili su gospodin Stjepan
©ulek, novinar (njemaËkog radija, emisije
na hrvatskom jeziku) koji je poznat po svo-
jim analizama domaÊe i meunarodne
politiËke scene i gospodin Carl Gustav
Ströhm, novinar koga ne moramo poseb-
no predstavljati, a Ëije Ëlanke na æalost
viπe ne moæemo naÊi niti u jednim drugim
hrvatskim novinama osim Hrvatskog slo-
va. Ne zato πto on ne bi æelio pisati i za
druge, nego zato πto ti drugi njegove
Ëlanke i komentare ne æele objaviti. A sve
u smislu demokratske slobode medija.
Jedan od suradnika Hrvatskog slova rekao
je te veËeri neπto vrlo znakovito za
hrvatsko podneblje zadnjih dvije i pol go-
dine. Ljudi se boje da ih netko vidi kako
Ëitaju Hrvatsko slovo, zbog Ëega im on
poruËuje: «»itajte nas javno!fl 
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